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Z s u b o r i  Ervin
K arácsony

most mikor egy percre meleg fénybe 
omlik körötted a világ 

s zöldszínű szemekben látod 
arcod mosolyát

nevetve lerázod hajadról a szürkeség 
ismétlődő lélegzetét 

a dühítő szorongásokat s a gondokat 
zilálva szét

a szeretetet mint tollpihéket átveszed 
megköszönve szépen 

s újra kisgyermek vagy a gyertyák 
kenyérformájú füzében 

és lelkedben úgy érzed ott az 
egész messzeség — 

szeretnéd-e érezni ekkor
kezem hangtalan melegét?

Az ifjúsági parlament nyomán
Jó hír: a parlamenten kiví

vott ígéretnek megfelelően a 
Studium Generale diákszerve
zet szobát kapott a Veres Pál- 
né utcai épületben.

A rektorhelyettes és a KISZ- 
bizottság megegyezésre jutott 
az ifjúsági parlament határo
zatainak pontos szövegezéséről, 
a végleges változatot elfogadta 
az újonnan alakított ifjúsági 
bizottság hallgatói szekciója.

Nagyobb a vita a közműve
lődési ' struktúra megváltozta

tása körül. Végül a parlament 
által javasolt megújított helyi 
közművelődési szabályzatot lé
nyegében elfogadta az állami 
vezetés; az egyetemi közműve
lődési bizottságban azonban a 
kulturális csoportok 15-17 de
legáltján kívül az állami- és 
pártvezetés 5 képviselőjének 
részvételéhez is ragaszkodik. 
Az új évet mindenképpen a 
gyökeresen átszervezett új 
struktúrával kezdjük: a fel
adat az, hogy éljünk előnyei
vel.

„Elismerésem 
minden táncosnak"

H m !?  E r e d e t i  fe la d a to m  az  
l e t t  v o ln a ,  h o g y  c i k k e t  í r ja k  
a r r ó l , m i l y e n  v o l t  a  g ó ly a b á l.  
K ic s i t  b ő v í t e t t e m  r a j ta ,  s n e m  
c s u p á n  s a já t  v é l e m é n y e m e t  
í r o m  le . A z  a z  ig a zsá g , h o g y  
íg y  k ö n n y e b b .

J ó  h a n g u la tb a n  in d u l ta m  el 
b a r á tn ő im m e l ,  b a r á ta im m a l .  
A z  k e v é s ,  h o g y  „ jó " . T ö b b  
v o l t !

A z t  h i t t e m ,  s e m m i  é s  s e n k i  
n e m  á l l í th a t  m e g , e m lé k e z e 
t e s fe n  s z é p )  e m lé k  le s z . „ J ö t
t é m ,  lá t ta m ,  . . . é s  n ^ m  g y ő z 
t e m ! ” H o g y  m ié r t?  — E z e k  
n a g y r é s z t  s z u b je k t í v  in d o k o k ,  
d e  in d o k o k  és e g y  p á r  ta lá n  
tö b b e k e t  é r d e k e l .

A  k a p u n á l  k e z d ő d ö t t .  T u d 
t a m  a z t. h o g y  e z  a  g ó ly a b á l  
ig a z á n  n e m  a s a já tu n k ,  a z t  v i 
s z o n t  n e m  h i t t e m ,  h o g y  m á r  a 
b e lé p é s n é l  é r e z t e t i k  e z t  v e 
lü n k .  H á r o m  „ k o rd o n " . Jó , 
r e n d b e n  v a n , k e r ü l j ü k  e l e lő 
r e lá tó a n  a b a jo k a t !  (C sa k  z á r ó 
je lb e n :  n e m  s i k e r ü l t  e g é s ze n .)  
N e m  m o n d h a to m  a z t ,  h o g y  u d 
v a r ia s  v o l t  a fo g a d ta tá s :  „ m i a 
b a j  ö re g !  H a  a k a r s z  v a la m it ,  
é j f é lk o r  m e g ta lá ls z  a M o s z k v a  
té r e n ,  o t t  le r e n d e z z ü k ! ! ! ”

E g y  k is  m e g a lá z k o d á s ,  s a 
v e l ü n k  e g y ü t t  é r k e z e t t  tö m e g  
b e iu to t t  a  „ z á r ta j tó k ” m ö g é .  
A k k o r  m á r  n e m  v o l t  ig a z i  a 
h a n g u la to m ,  d e  . . .  e g y s z e r  v a n  
a z  é le te m b e n  s a já t  g ó ly a b á lo m ,  
n e m  h a g y o m  e lr o n ta n i !  S z e 
r e n c s é m  v o lt ,  k la s s z u l  lá t ta m  
a  n y i tó tá n c o t .  P a lo tá s  és k e 
r in g ő .  S o k a n  tá n c o l tá k  m á r ,  
k ö n n y ű  elron!t::ni. N a g y  r e 
m é n y e k  . . .  é s  n e m  c sa ló d ta m .  
T-z v o l t  a n e g y e d ik  g ó ly a b á l,  
a m in  r é s z t  v e t t e m ,  s  e l fo g u l t 
sá g  n é lk ü l  á l l í th a to m ,  h o g y  a 
le g jo b b a n  e l ta lá l t  és k iv i t e le 
z e t t  tá n c  a m i e n k  v o lt .  E lis 
m e r é s e m  m in d e n  tá n c o s n a k .  
A z t á n  k is  s z ü n e te t  t a r to t 
ta m  a p r o g r a m n é z é s b e n ,  m e r t  
a k e z e m b e  a k a d t  e g y  ú j 
tá g :  H a r so n G ó ly a . H á t-  m i t

m o n d ja k ?  N a g y o n  t e t s z e t t !  K i 
tű n ő e n  e l ta lá l t  h u m o r ,  k e l lő  
m e n n y is é g ű  k o m o ly s á g ,  s  n e m  
u to só so r b a n :  ta lá ló  é s z r e v é te l !  
(L fisd :  k e r é k p á r .  H á t  a m i  ig a z , 
a z  ig a z !  N e h e z e n  g ö r d ü l (ü n k ) ,  
d e  r e m é le m  m á s  lesz .)  A z  ú j 
sá g  n á la m  e lé r te  a c é l já t ,  s 
m e g h o z ta  a h a n g u la to m  e g y  
e lv e s z e t t  r é s z e c s k é jé t .  T é v e -  
ly e g te m ,  k a v a r o g ta m ,  i g y e k e z 
t e m  m in d e n b ő l  lá tn i  e g y  m e g 
h a tá r o z o t t  d a r a b o t .  T e t s z e t t  az, 
h o g y  a  r e n d e z ő k  m in d e n  e m 
b e r t íp u s r a  g o n d o l ta k .  B e s z é l 
g e tn i  v á g y ó k r a ,  tá n c o to k r a ,  
s z o m o r ú a k r a  é s  v id á m a k r a ,  
m a g á n y o s o k r a  és p á r o s á n  é r 
k e z ő k r e .  S z e r in t e m  a k i  m e g  
a k a r ta , a z  m e g  is  ta lá l ta  a n e k i  
m e g fe le lő  p r o g r a m o t .  A  le g 
jo b b a n  a te a h á z a t  é r té k e l t e m .  
T a p a s z ta la to m  a la p já n  u g y a n is  
a t tó l  f é l t e m ,  h o g y  n e m  le s z  e g y  
o ly a n  h e ly ,  a h o l a z  e m b e r  
m e g b e s z é lh e t i  a  ta lá lk o z ó t .  
M e r t  m é g s e m  m e h e t ü n k  t iz e s  
c s o p o r to k b a n  m in d e n h o v á .

E g y  id ő  u tá n  a z o n b a n  k e z 
d e t t  e l f a ju ln i  a  d o lo g .

A  lé n y e g  a z, h o g y  a r e n d e 
z ő k  n e m  s z é g y e n k e z h e tn e k !  
S ő t !

B e s z é lg e t t e m  fe ls ő b b  é v e s e k 
k e l ,  s k é t  k o r o s z tá ly  k é p v is e lő i  
is  a z t  m o n d tá k :  „ jo b b  v o lt ,  
m i n t  a m i é n k ”. Ig a z , e z  c sa k  
k é t  e m b e r ,  d e  h ig g y ü k  e l, h o g y  
íg y  v a n .

A z tá n  j ö t t  a m e g le p e té s .  É v 
fo ly a m tá r s a k a t  k é r d e z te m  
m e g , m i l y e n  v o lt .  „ N e m  t e t 
s z e t t ! "  „ U n a lm a s  v o l t ! ” „ L e 
lé p te m  h a m a r ! ” „ N e m  e rre  
s z á m í to t ta m ! ” s tb . s tb . A z  e lső  
n e g a t ív  v á la s z t  n e m  v e t t e m  
k o m o ly a n .

É n  v a g y o k  a b n o r m á lis ?  E lég  
s o k  n e v e tő ,  jó l  s z ó r a k o z ó  e m 
b e r t  lá t ta m , s ez  e le g e t  m o n 
d o t t  n e k e m .  N e m  v o lt  a z  o ly a n  
ro ssz , c s a k  le h e t ,  h o g y  a z  á l 
m o k  v o l ta k  tú l  r ó z s a s z ín ű e k  
S  e z  a  m i  h ib á n k .

Nagy Agnes
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Az elmúlt 40 esztendő társadalmi fejlődése

Tudományos ülésszak az Akadémián
Egyetemünkkel közösen a Magyar Tudományos Akadémia, 

az MSZMP KB Párttörténeti, Társadalomtudományi Intézete, 
a Politikai Főiskola, az Eötvös Loránd Tudományegyetem tu
dományos ülésszakot rendezett december 10—12. között az 
Akadémia dísztermében. Az ülésszak témája a felszabadulást 
követő 40 év társadalmi fejlődése volt.

Az első napon Szentágothai János akadémikus, az MTA 
elnöke bevezetője után Benke Valéria, az MSZMP Politikai 
Bizottságának tagja mondotta el gondolatait az évforduló kap
csán, majd Berend T. Iván akadémikus, az MKKE tanszékve
zető egyetemi tanára tartotta meg főreferátumát „Az elmúlt 
4 évtized a magyar történelemben” címmel, ... ,

Az elmúlt négy évtized a magyar történelemben
Részletek Berend T. Iván előadásából

Az idő nemcsak egy ember, 
de egy nép életében is relatív. 
Négy évtized a történelem év
ezredes folyamatainak mér
földjein mérve milliméteres 
táv. És mégis: négy évtized 
már történelmi korszak. Pél
dák ezreivel igazolhatjuk, hogy 
nagy forradalmi átalakulások 
egy-egy sorsdöntő nap, katar- 
tikus év eredményeként szü
letnek. Az új kibontakozásá
hoz és meggyökeresedéséhez 
azonban évtizedekre van szük
ség. A felszabadítáistól számí
tott négy évtized már hosz- 
szabb a Horthy-rendszer ne
gyedszázadánál vagy Mátyás 
királynak — az Európá
hoz való felzárkózás csúcs
pontját jelentő — közel har
madévszázados uralmánál, s 
közel jár a modern Magyaror
szág születésének, a dualizmus 
korának fél évszázadához.

★
Értékelhető-e a jelenkor a 

történelemben? Nem torzít-e 
túlságosan a kortárs értelme
zése? Hány olvasata van az el
múlt 4 évtized történelmének? 
Az értékelés — viszonyítás. 
Es v i s z o n y í th a t ju k  a z  e lm ú l t  4 
é v t i z e d  j e le n é t  a z  a z t  k ö z v e t 
le n ü l  m e g e lő z ő  m ú l th o z . Vi
szonyíthatunk az iparosodás 
hiányához, az elmaradott, ala
csony hozamú mezőgazdaság
hoz, a .munkahiányhoz, a vá
rosi szegénységhez és az . ala
csony iskolázottság villanynél
küli falusi világához. A m i  e h 
h e z  k é p e s t  m e g v á l to z o t t ,  a z  e l
sö p r ő e n  r a d ik á lis ,  a z  v a ló sá g o s  
u g rá s , a m e ly  a  t ö r té n e le m  fo r 
r a d a lm a s  ü n n e p n a p ja i  k ö zé  
s o r o lja  a z  e lm ú l t  40 é v e t.

D e v i s z o n y í th a t ju k  e z t  a  v i 
lá g g a zd a sá g  u g y a n e z e n  id ő s z a 
k á b a n  v é g b e m e n t  fe j lő d é s é h e z  
is. Az új technikai ipari forra
dalom szédületes erejű áttöré
séhez, a tőkék és a munkaerő 
kétharmadát-háromnegyedét 
magához szívó, valóságos szol
gáltatási forradalmat előidéző, 
új infrastrukturális alapokat 
teremtő szerkezeti átcsoporto
suláshoz Ami a II. világhábo
rú utáni korszak világgazdasá
gában lejátszódott, azzal nehe
zen, részlegesen, sőt eseten
ként egyáltalán nem tudtunk 
lépést tartani. E b b e n  a z  ö s s z e 
h a so n l í tá s b a n  a 4 é v t i z e d  t e l 
j e s í tm é n y e  jó v a l  s z e r é n y e b b .

D e v is z o n y í th a tu n k  v á g y o t t  
c é lo k h o z ,  id e á lo k h o z  is. A  f ö ld 
re  h ú z ó  s z e g é n y s é g b ő l  v a ló  k i 
e m e lk e d é s ,  a z  e m b e r  a n y a g i

fe ls z a b a d ítá s a ,  a z  e lő r e h a la d á s  
b á z is á t  m e g te r e m tő  ip a ro s ítá s ,  
a la k o s sá g  u g r á s s z e r ű e n  m e g 
n ö v e k e d e t t ,  és e n n e k  n y o m á n  
ú j  m in ő s é g i  v o n á s o k a t  tü k r ö z ő  
fo g y a s z tá s a  v a ló sá g o s  tö r té n e l 
m i  fo r d u la tr a  u ta l.

De vannak, akik más érték
elveket és ideálokat tartanak 
mércének. Ügy látják, hogy a 
4 évtized előrehaladása, falusi 
átalakulása és fogyasztási ug
rása pogány áldozati oltárán 
túl sokat áldoztunk fel. A be
következett változások lénye
ges elemeit hajlamosak úgy 
tekinteni, mint az anyagiasság 
és fogyasztásorientáltság nem 
kívánt rászabadulását társa
dalmunkra, amely tradicioná
lis értékeket pusztít.

H a  v is z o n t  i ly e n  so k  a  l e h e t 
sé g e s  v is z o n y í tá s i  p o n t ,  a k k o r  
v a jo n  le h e ts é g e s - e  e g y á l ta lá n  
j e l e n ü k  e lh e ly e z é s e  a  t ö r té n e 
le m b e n ?

A  történelem összetett egy
szerre sokféle szálból szövődő 
fo ly a m a tá r a  helyezett, vagyis 
történeti viszonyítás alapján 
lehet csak megkísérelni az ob
jektív értékelést.

Magyarország nem tudott az 
ipari forradalom és a demok
ratikus társadalmi-politikai át
alakulás útjára lépni a 19. szá
zadban. A hagyományos ag
rárszektor növekedése rriár- 
rpár a régi szerkezeti keretek

szétfeszítését indította még, el
sősorban a mezőgazdasági ter
mékek feldolgozásából tovább
gyűrűző hatások nyomán 
megindult az iparosodás. Át
törésére azonban nem került 
sor. Magyarország az Osztrák— 
Magyar Monarchia keretében, 
az agrár-ipari szerkezet küszö
béig jutva, modernizálódó ag
rárország maradt, s ezt a szin
tet 1945-ig is éppen csak átlép
te.

H a e z e k b e n ,  a X X .  s z á z a d  
k ö z e p é ig  k ís é r tő  f o ly a m a to k 
b a n  g o n d o lk o d u n k ,  a k k o r  a z  
e lm ú l t  4 é v t i z e d  s z e r v e s e n  i l 
l e s z k e d ik  a  m e g e lő z ő  é v s z á z a d  
tö r té n e lm i  so d rá sá b a . Az im
portpótló iparosításra ugyanis 
m á r  a h á b o r ú s  k é s z ü lő d é s  id e 
j é n  az alapanyagok és beruhá
zási javak tömeges előállításá
ra való berendezkedés, egyszó
val a n e h é z ip a r  e lő té r b e  k e r ü 
lé se  v á l i k  je l l e m z ő v é .  A kon
tinuitások esetenként még 
olyan közvetlen formában is 
jelentkeztek, mint amit az első 
ötéves terv iparosítási prog
ramjának talán legjellegzete
sebb projektuma, az eredetileg 
Mohácsra tervezett Dunai 
(Sztálin) Vasmű, Magyarország 
új kohászati bázisának eseté
ben figyelhetünk meg. Ennek 
felépítésére ugyanis a magyar 
Minisztertanács, a mohácsi fe
keteszén és a Krivoj Rog-i

szovjet vasérc olcsó dunai
szállításának lehetőségére épít
ve, 1943 januárjában (!) hozott 
először döntést. A  k ö z v e t le n  
fo ly to n o s s á g o k ,  a  g a zd a s á g p o 
l i t i k a  és a z  ö s z tö n z ő  m ó d s z e 
r e k  e s e té b e n  is s o k  v o n a tk o 
z á s b a n  f e n n á l l ta k .  Magyaror
szág hagyományosan kétféle 
piacon külkereskedett: ha le
hetett, minél kisebb hányad
ban a kompetitiv, nyílt világ
piacon, s minél nagyobb mér
tékben a különböző eszközök
kel védett, nem devizaelszá
molású, kliring alapra helye
zett, a világpiaci áraktól elté
rő, annál kedvezőbb árakalku- 
lációt biztosító regionális pia
con. A  m a g y a r  g a zd a sá g  v i lá g 
p ia c tó l  v a ló  e lk ü lö n í té s é n e k  
e s z k ö z r e n d s z e r é t  m á r  k ip r ó 
b á l tá k ,  h is z e n  19 3 1 -tő l e n n e k  
le g fő b b  m o z z a n a ta k é n t  k ö tö t t  
d e v iz a g a z d á lk o d á s  é r v é n y e 
s ü l t . Szubvencionálás és ársza
bályozás, inflációs finanszíro
zás, sőt 1938-tól állami terv- 
gazdálkodás, (ötéves terv be
vezetése), kötelező, úgyneve
zett Jurcsek-féle beszolgáltatá- 
si rendszer a mezőgazdaság
ban — ezek már mind a gaz- 
daságpolijika eszköztárába tar
toztak 1945 előtt. Alkalmazá
suk tehát nem az 50-es évek 
eleiének vívmánya, leleménye 
volt.

(F o ly ta tá s  a  2. o ld a lo n .)

Téli tábor
A Rajk László Szakkollé

gium hagyományához híven az 
idén is megrendezi téli táborát. 
A tábor időpontja 1985. január 
28—február 2. A tábor helye 
egyelőre még nem fix, de vár
hatóan a Miskolc melletti Csa- 
nyik-völgy.

A táborba minden érdeklő
dőt várunk, különösen az első
söket! Rájuk gondoltunk első
sorban, amikor az alábbi kur
zuslistát összeállítottuk:

1. Hiány-kurzus (Kornai Já
nos A hiány című művének 
feldolgozása)

2. Commodore 64 — Basic 
programozási nyelvtanfolyam

3. Vállalat-gazdaságtan
4. Beszélgetések a politikai 

demokráciáról
5. Faluszociológia-kurzus
A kurzusokról részletes i

mertetőt készítettünk, amelyen 
a jelentkezési lap is megtalál
ható.

Jelentkezési határidő: 1985. 
január 12.

A jelentkezési lapokat az 
egyetem épületében elhelyezett 
dobozokba dobhatjátok be. 
Az indulás pontos időpontjáról, 
a tábor pontos címéről levél
ben értesítünk benneteket!

Szakkollégium

s-

Szerkcsztőségünk ezze l a lapszám m al 
búcsúzik a z 1984-es évtől.

M inden kedves olvasónknak 

kellemes ünnepeket és boldog ú j h ét.; 

diáktársainknak
sikeres vizsgaidőszakot kívánunk. 

Legközelebb

jan u ár 31-én jelentkezünk ismét.
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R észletek Berend T. Sván előadásából
(F o ly ta tá s  a z  1. o ld a lró l.)
Az elmúlt 4 évtizedben azon

ban n e m c s a k  f o ly ta tó d o t t  a z  
ip a r o s í tá s ,  d e  —  és ami minő
ségi ugrás a 100 éves, addig 
mindig csak fél sikereket fel
mutató folyamatban — v é g b e  
is  m e n t  a tö r t é n e lm i  fo r d u la t ,  
a z  ip a r o s í tá s i  á t tö r é s . Az addig 
uralkodó mezőgazdasági szek
tor helyét átvette az ipar. Ez az 
átalakulás a hagyományos 
szerkezetek felforgatásával, a  
n ö v e k e d é s  j e le n tő s  f e lg y o r s í tá 
s á v a l,  a f e l z á r k ó z á s  S z é c h e n y i  
ó ta  v á g y o t t  — s ü r g e te t t  t e n 
d e n c iá i t  b o n ta k o z ta t ta  k i. A 
II. világháború óta eltelt évti
zedekben több ország, külön
böző utakat járva harcolta ki 
az iparosítás áttörését. A  
K G S T - o r s z á g o k  M a g y a r o r 
s z á g n á l  á l ta lá b a n  g y o r sa b b  
e lő r e tö r é s e  m e l le t t  S p a n y o lo r 
s zá g  v a g y  G ö r ö g o rsz á g , T a j 
v a n  v a g y  D é l-K o r e a , s k ü lö n ö 
s e n  J a p á n  és F in n o r s z á g  h a 
so n ló a n  v a g y  m é g  jó v a l  g y o r 
s a b b a n  s z á g u ld o t ta k .

Az iparosítási folyamat tör
téneti mérlegének megvoná
sánál el kell mondani azt is, 
hogy ez e r ő l te te t t  m e n e te lé 
s ü n k  e x t e n z ív  ú t já n ,  a z  ip a r o 
s í tá s  im p o r tp ó t ló  ö n c é lú sá g a  
k ö z e p e t te  z a j lo t t ,  a régi gyen
geségek leküzdésével együtt ú j  
le m a r a d á s o k  k e z d ő d te k .  Nem 
tudtunk lépést tartani a ter
melékenység és versenyképes
ség nemzetközileg különösen 
gyors növekedésével. N e m  k a 
n y a r o d tu n k  le  id ő b e n  a z  i m 
p o r tp ó t ló  f e j l e s z t é s  ú t já r ó l ,  és  
e z  a  k o r s z e r ű t l e n  te r m e lé s t ,  a 
g y á r tm á n y -  és e x p o r ts z e r k e z e 
t e t  k o n z e r v á lv a ,  n e m  te s z i  le 
h e tő v é  a s z á m u n k r a  k e d v e z ő t 
le n n é  v á l t  c s e r e a r á n y o k  k e d 
v e z ő r e  fo r d í tá s á t .  A z  infra
strukturális ágazatok nemzet
közi f e j lő d é s é h e z  k é p e s t  e g y re  
j o b b a n  le s z a k a d u n k .  Relatív 
hátrányunk tehát előretöré
sünk ellenére is számos terüle
ten nőtt.

Vajon akkor egyáltalán 
előbbre jutottunk-e? Vagy 
csak az iparosodottság maga
sabb szintjén termelődött újra 
lemaradásunk, közepes fejlett
ségünk állapota? Bizonyos ér
telemben igen. E u r ó p á n  b e lü l  
v á l to z a t la n  k ö z e p e s  f e j l e t t s é 
g ü n k ,  a z o n b a n  m e n n y is é g i  
s z e m p o n tb ó l  te g n a p  m é g  a z  á t 
la g tó l  lé n y e g e s e n  le m a ra d ó ,  
g y e n g e  k ö z e p e s  s z in t  v o l t ,  m a  
a z  á t la g h o z  s im u ló  k ö z e p e s  
s z ín v o n a l .

Amint a puszta mennyiségi 
egybevetés is alkalmatlan 
azonban az átalakulás értéke
léséhez, úgy önmagában a  
„t i s z tá n ” k ö z g a z d a s á g i  m in ő s é 
g i  m u ta tó k k a l  s e m  j u th a t u n k  
e l  a  f o ly a m a to k  l é n y e g é h e z .  
Az iparosítási áttörés ugyanis 
a gazdasági fejlődés korábbi 
belső fékjeit is széttörte: m e g 
s z ű n t  a  k o r á b b a n  a  la k o s sá g  
n e g y e d é t ,  ö tö d é t  s ú j tó  lá te n s  
m u n k a h i á n y  é s  a  s z e g é n y s é g 
b ő l e re d ő  és a  s z e g é n y s é g e t  
k o n z e r v á ló  a la c s o n y  f e lh a lm o 
z ó k é p e s s é g  is. A z  iparosítást a

mezőgazdaság „iparrá válása” 
kísérte. Az iparszerű mezőgaz
dasági termelési rendszerek 
nemcsak a munka jellegét vál
toztatták meg, de u g r á s s z e r ű e n  
m e g n ö v e l té k  a  h o z a m o k a t ,  a 
t e r m e lé k e n y s é g e t ,  s  a  6 0 -as  
é v e k  k ö z e p é tő l  a v ilá g  le g 
g y o r s a b b  a g r á r n ö v e k e d é s t  e l 
é rő  o rs zá g a i k ö z é  e m e l té k  M a 
g y a ro r s zá g o t,  e z  egy főre jutó 
gabona és hústermelés tekinte
tében is az elsők közé sorakoz
tatták fel.

A z  5 0 -es  é v e k  a la p já n  b e k ö 
v e t k e z e t t  d r á m a i  v is s z a e s é s  és 
ennek súlyos társadalmi poli
tikai következményei nyomán 
2956—1957 f o r d u ló já tó l  v á l t  a  
p o l i t i k a  v e z é r m o t í v u m á v á  az a 
felismerés, h o g y  a z  ip a r o s í tá s 
n a k  a z  é le t s z ín v o n a l  és f o 
g y a s z tá s  n ö v e k e d é s é v e l  e g y ü t t  
k e l l  já r n ia . Az elmúlt 4 évti
zedben, de különösen annak 
második felében, v é g ü l  is  a z  
e g y  k e r e s ő r e  j u tó  r e á lb é r  és 
fo g y a s z tá s  a t ö r té n e le m b e n  s o 
h a s e m  lá to t t  m ó d o n  h á r o m s z o 
ro sá ra  u g r o t t .

A  belső piac kiszélesedése, 
gazdasági rendszerünk sajátos 
közegében azonban nem te
remt valóságos húzóerőt. Több 
más tényező mellett például a 
konvertibilitás hiánya a belső' 
és a nemzetközi piacokat éle
sen szétválasztja. Az elszige
telt belső piacra termelt áruk 
általában nem értékesíthetők a 
világpiaci verseny feltételei 
közepette. A  n a g y o b b  fo g y a s z 
tá s  tehát végül is n e m  k o n ju k -  
tú r a te r e m tő  e rő , hanem — né
mi túlzássál — in k á b b  f o r d í t 
v a ,  a  g a zd a sá g  l e g é r z é k e n y e b b  
p o n t já n ,  a  k ü lk e r e s k e d e lm e n  
k e l t  f e s z ü l t s é g e k e t  és egyen
súlyzavarokat, melyeket min
dig a  fo g y a s z tá s  k o r lá to z á s á v a l  
k e l l  m e g s z ü n te tn i .  A  jövőben 
kulcskérdéssé válik, hogy f o 
g y a s z tá s  és n ö v e k e d é s  n e  pa
radox módon e g y m á s  e l le n  
h a tó  t é n y e z ő  le g y e n  gazdasá
gunkban, s hogy a fogyasztás 
végre a prosperitás hajtóerejé
vé váljon. Ez azonban ugyan

íg y -  -összefügg a reformfolya
mat folytatásával, mint ahogy 
az eddig felsorakoztatott leg
főbb teljesítményeink is elvá
laszthatatlanok voltak attól. 
Amennyire sokat lehet és kell 
is vitatni útkereső megoldá
saink egyik vagy másik mel
lékhatását vagy akár általá
nos alkalmazhatóságát, any- 
nyira fontos hangsúlyozni, 
lehetőségeink a reformfolya
mat függvényei.

Ezen a ponton azonban visz- 
sza kell térni a XVIII—XX. 
századi modern átalakulás gaz
daságon túlmutató elemeihez. 
M a g y a ro r s zá g  a  tá r s a d a lm i
p o l i t i k a i  fe j lő d é s  t e k in te té b e n  
is  s a já to s , felemás helyzetet 
foglalt el. Magyarország társa
dalmi-politikai rendszere is 
modernizálódott, de az új, im
portált polgári intézmény- és 
jogrendszer elerőtlenedett a 
volt nemesi társadalom to
vábbélő maradványainak és 
hagyományos feudális értékel

veinek, magartásl mintáinak 
közegében. A  p a r la m e n ta r i z 
m u s  in té z m é n y e s  k e r e te i  a  tár
sadalmi-politikai feltételek 
nyersebb közegében végül 
e g y p á r tr e n d s z e r r é  d e fo r m á 
ló d ta k , ahol az ellenzék csak 
az uralkodó párt által számára 
kijelölt keretek között mozog
hatott, s csak véletlen, alig elő
forduló kivételként sérthették 
meg ezt a játékszabályt.

V a jo n  h o l és m ib e n  tö r h e t t e  
á t  a m e g k é s e t t  tá r s a d a lm i - p o 
l i t i k a i  f o ly a m a to k  k o n t i n u i tá 
s á t  a z  á ta la k u lá s  s z o c ia l is ta  ú t 
ja  M a g y a ro r s zá g o n ?  E le m e n tá -  
l is  i g é n y k é n t  tö r t  u ta t  a  v a ló 
sá g o s , m a te r iá l i s  ta r ta lo m m a l  
m e g tö l tö t t  e g y e n lő s é g e s z m e .  
Ezt eleinte aligha lehetett vol- 
Ha másként biztosítani, mint a

nem k i t e r j e d t  a  k u l tú r a  d e 
m o k r a t i z á lá s á r a  is. Ügyszól
ván jelképesnek is tekinthető, 
hogy az elmúlt 4 évtized első 
évében jött létre a falusi 4—6 
osztályos elemi, a városi „pol
gári iskola” és az elitképző 
gimnázium alsó tagozatának 
hierarchizált rendszerét felvál
tó 8 osztályos általános iskola. 
A felnövekvő új generáció több 
mint 90%-a szerzi meg az alap
képzést. Ha körülnézünk a vi
lágban, azonban azt tapasztal
juk, hogy n a g y  o k ta tá s i  e r e d 
m é n y e i n k  tú ln y o m ó  r é s z e  t u 
la jd o n k é p p e n  c sa k  a  ré g i  le 
m a ra d á so k . b e h o zá sá r a  v o lt  
e le g e n d ő . N e m  t e t t e  le h e tő v é ,  
h o g y  lé p é s t  t a r t s u n k  a  k ö z é p 
fo k ú  o k ta tá s  á lta lá n o s s á , i l l e t 
v e  a f e l s ő fo k ú  k é p z é s  tö m e g e s -
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meglévő szerény javak ará
nyosabb újraelosztása révén. 
Az újraelosztás során nemcsak 
a kizsákmányolás lehetőségét 
megalapozó magántulajdon ki
sajátítására került sor, de ez 
rendkívüli radikalizmussal va
lósult meg, s úgyszólván telje
sen elsöpörte a kis műhelye
ket, boltokat, a kis magántulaj
dont is. A legnyomorúságosabb 
helyzetben lévő tömegek fel
emelését leginkább elősegítő 
jövedelmi nivellálás úgyszól
ván eltörölte az anyagi kü
lönbségeket, értelmiségi és 
munkás, szak- és segédmun
kás, sőt még a jól és rosszul 
dolgozó ember között is.

E z  a  f o ly a m a t  l e g lá tv á n y o 
s a b b a n  ta lá n  a  f a lu  m in d e n t  
e ls ö p rő  á ta la k u lá s á b a n  k ö v e t 
h e tő  n y o m o n .  Két valóságos 
forradalom követte egymást: 
az első a föld 40 százalékán 
terpeszkedő nagybirtokot szá
molta fel, a második eredmé
nye pedig az lett, hogy a sze
gény és szélsőségesen hiarer- 
hizált magyar falu a nehezen, 
kerülő utak végigjárása után 
kialakult, egyéni tragédiákkal 
kísért, de végül megtalált új 
magyar szövetkezeti modell 
keretében nemcsak tehetőseb
bé, de civilizáltabbá is vált.

A  tá r s a d a lm i  e g y e n lő s íté s  
a z o n b a n  n e m  k o r lá to z ó d o t t  a z  
a n y a g i  j a v a k  e lo s z tá sá ra , h a 

sé  v á lá s á v a l ,  a m e ly  a z  ip a r o s o 
d o t t  o r s z á g o k b a n  e z e k b e n  az  
é v t i z e d e k b e n  le já ts z ó d o t t .

A  n iv e l lá lá s  a z  á ta la k u lá s  
e lső  s z a k a s z á b a n  g a z d a s á g i
la g  é s  tá r s a d a lm i la g  e g y a r á n t  
s z ü k s é g e s  v o lt ,  d e  r é s z b e n  v i s z -  
s z á já r a  is fo r d u l t .  A  m u n k a  
s z e r in t i  e lo s z tá s  e lv é n e k  m e g 
s z e g é se  u g y a n is  i t t  k e z d ő d ö t t ,  
hiszen a jó munkát, a kvalifi
kált munkát, a magas szintű, 
szellemi tevékenységet leérté
kelve, nemcsak hamis érték
rendet teremtett, de a modern 
gazdaságban világszerte felér
tékelődő társadalmi tevékeny
ségi szférákat degradált, s  ez
zel alapvető fejlődési feltétele
ket veszélyeztet. Az egyenlősí
tés újratermelte a harcot a ja
vakért. K is k a p u k ,  m e l lé k ö s v é 
n y e k  n y í l t a k :  a z  e g y e n lő s é g  e l
v e  e lő jo g o k  és k i v é t e l e k  f o r 
m á já b a n  s z e n v e d e t t  c so rb á t.  
K e d v e z m é n y e k e t ,  k i v é t e le z e t t  
e lb á n á s t ,  la k á s t  p é n z e n  k o r 
r u p c ió v a l  is  m e g  le h e t  v á s á r o l
n i.

A z  elvek tisztázása és a cse
lekvés egyaránt nélkülözhe
tetlen. A  t e r m é k e k  és s z o lg á l
ta tá s o k  (szociálpolitikai meg
fontolásokból beépített szub
vencióitól megtisztított) p ia c i  
á rá r a  v a n  s z ü k s é g ,  de ennek 
meg kell felelnie a valódi tel
jesítmények szerint differen
ciált, a felkészültség és hozzá

értés különbségeit is kifejező 
béreknek. A bármennyire is 
ellenőrzött — befolyásolt piaci 
viszonyok erőteljesebb érvé
nyesítése is hordoz természete
sen társadalmilag igazságtalan 
hatásokat. A munkától függet
len társadalmi egyenlőtlensé
gek mérséklésére a követelmé
nyeknek megfelelő szociálpoli
tika hivatott, melynek az  
e g y e n lő s íté s  h e ly e t t  v a ló d i  
e s é ly e g y e n lő s í té s r e  k e l l  tö r e 
k e d n ie .

A z  a n y a g i  é s  k u l tu r á l i s  j a 
v a k  e lo s z tá sa  t e r ü le t é n  az el
lentmondások ellenére is j e 
le n tő s • f e j lő d é s  tö r té n t ,  ugyan
akkor a  p o l i t i k a i  in té z m é n y e k  
d e m o k r a t iz á lá s a  m é g  r e n d k í 
v ü l  n y e r s e n  v á z o ló d o t t  fe l .  
A közvetlen nép,képviselet nem 
azonos a zömében a népből 
származó, új vezető és értelmi
ségi réteg kialakulásával, ez a 
kiszélesedő helyi önkormány
zat, a demokrácia nagyobb le
hetőségeit vázolja fel. H a za i  
g a zd a sá g i r e fo r m fo l y a m a ta in k  
é p p e n  e n n e k  a z  ú t j á t  e g y e n g e 
t i k ,  a m ik o r  f o k o z a to s a n  k ia la 
k í t j á k  a z  ö n ig a z g a tá s  h e ly i  
fo r m á i t .

A  közép- és kelet-európai 
országokban s azon belül Ma
gyarországon a nemzetté válás 
súlyos akadályoztatása, zavara 
is általánosan megfigyelhető. 
Jól ismert, hogy e  térség úgy
szólván minden népe és orszá
ga id ő rő l  id ő re  h ó d í tó k  u r a lm a  
a lá  k e r ü l t  é s  s o k n e m z e t i s é g ű  
b ir o d a lm a k b a  ta g o ló d o t t . Ma
gyarországon a független nem
zetállam megteremtésére tett 
évszázados erőfeszítések — a 
bukott szabadságharcok és 
sikeres kompromisszumok 
együttes hatása révén — leg
alább részlegesen realizálód
tak. Az I. világháború után az 
önálló állami kereteket megte
remtő megkésett „nemzeti for
radalmak” végigsöpörtek a 
térségen. A  r é g e n  v á r t  a lk a l 
m a t  a v ilá g é g é s  h o z ta  m e g , s a 
m e g o ld á s o k a t  a  r a b ló h á b o r ú t  
k ö v e tő  ra b ló  b é k e  a  t é r k é p e t ,  
á trá f'zó ló  ú á c fy h a ta iih í  é r d e k  
fo r m á l ta .  A z  önálló állami ke
reteken belül siettetett nemze
ti integráció, a  k e v e r t  n e m z e t i 
sé g i  ö s s z e té te l  g y a k r a n  é s  e g y 
re  e rő sö d ő  m é r t é k b e n  k a p c s o 
ló d ta k  ö ss ze  n a c io n a l is ta  lá za 
d á ssa l, n e m z e t i  g y ű lö lk ö d é s s e l ,  
j o b b o ld a l i  r a d ik a l i z m u s s a l .

A  háború és a náci népirtás 
sokkja után felülkerekedő de
mokratikus, szocialista erők és 
törekvések természetes nem
zetközisége és toleranciája, a z  
ú j ,  t i s z ta  la p o t  n y i tó  e ls z á n ts á g  
ö ss z e fo g ó  e r ő i t  m á r  k e z d e t tő l  
f o g v a  m e g o s z to t tá k  a z  ú ja b b  
r e to r z ió k ,  a  n é p v á n d o r lá s  m é 
r e tű  k i t e le p í t é s e k .  A társadal
mi-gazdasági átalakulás szo
cialista útján, melyhez az 
adott korban egyedül a Szov
jetunió gyakorlata szolgálta
tott modellt, a sztálini politika 
ismert torzulásai eleinte sú
lyos tehertételt jelentettek. 
Ete vajon e nagyon is létező, s

gyakran fájdalmat okozó buk
tatók jelentik-e a nemzetfejlő
dés központi problémáját nap
jainkban?

Ahogy a XVIII—XIX. szá
zadi tőkés átalakulás az addig 
kicsiny egységekre szabdalt te
rületek integrálását, a nemzeti 
keretek megszilárdítását köve
telte, úgy vált — a technika és 
a termelőerők újabb forradal
ma, a munkamegosztás továb
bi fejlődése következtében — 
a v ilá g g a zd a s á g  é s  v i lá g p o l i 
t i k a  m in d e n t  m e g h a tá r o z ó  j e l 
l e m z ő jé v é  m á r  a  X I X .  s z á za d  
X X .  s zá za d  fo r d u ló já tó l  a  n a 
g y o b b  a  n e m z e tk e r e te k e t  
m e g h a la d ó  in te g r á c ió  ig é n y e ,  
s z á z a d u n k  m á s o d ik  f e l é b e n  p e 
d ig  e n n e k  n é lk ü lö z h e t e t l e n  
s z ü k s é g e s s é g e . Aligha beszél
hetnénk a modern világgazda
sági változásokhoz való igazo
dásról, ha Magyarország nem 
lépett volna az integrációs 
kapcsolatok útjára. Ennek ki
bontakozása azonban érthe
tően rendkívüli tehertételek
kel jár együtt. A  tö r t é n e l e m 
b e n  e lő s zö r  k e r ü l t e k  e g y e t le n  
s z ö v e ts é g i  r e n d s z e r b e  a z  é v e z 
r e d e s  f e j l ő d é s ü k  so r á n  e g y 
m á s r a  u ta l t ,  h a g y o m á n y o s a n  
e g y m á s r a  a c s a r k o d ó  k ö z é p -  és  
k e le t - e u r ó p a i  o r s zá g o k . E  t é r 
sé g  o rs zá g a i t ö r t é n e lm ü k b e n  
e lő s z ö r  i g y e k e z t e k  e g y m á s h o z  
k a p c s o ln i  g a zd a s á g a ik a t ,  t  
m e g v a ló s í ta n i  a z o k  e g y e s  t e r ü 
l e t e k e n  in te g r á l t  f e j l e s z t é s é t .

E  r e n d s z e r  r é s z e k é n t ,  a  k is  
o r s z á g o k  s z e r é n y  le h e tő s é g e i  
k ö z ö t t  e r ő fe s z í té s e k e t  t e s z ü n k  
k e l e t  és n y u g a t  fe s z ü l t s é g é n e k  
e n y h í té s é r e  is . Ezzel függ össze, 
hogy a magyar gazdaságpoliti
ka 1977 óta tudatosan elutasít
ja az importpótló elzárkózást, 
s lassan a kelet—nyugati koope
rációk folyamatai is megindul
tak. Annyi tehát elmondható, 
hogy az elmúlt 40 év a nem
zetfejlődés és nemzetköziese- 
dő integrációs folyamatok leg
alábbis nem szembeállítva je
lentek meg, s az előrehaladás 

.sztmény eredményeit egy . egy
séges új folyamat kibontako
zási jeleinek tekinthetjük.

Az elmúlt 4 évtized rövid 
szakasz az ezeréves magyar 
történelemben. Az 1945-ben 
útjára indult, felforgató válto
zások a társadalom életének es 
szerkezetének anyagi létfelté
teleinké és politikai életkere
teink, értékrendjének és ma
gatartási normáinak akkora 
átalakulását eredményezték, 
hogy a négy évtized már év
ezredes léptékkel mérve is 
visszafordíthatatlanul mara
dandó szakasszá vált történel
münkben. Jókora, mégpedig 
jórészt töretlen, kitaposatlan 
utat kell azonban még meg
tennünk hogy a 4 évtized so
rán nemzeti történelmünkben 
meginduló átalakulás kitelje
sedjen.

Rózsa Iván

Az Idei gólyabál december 
hatodikén került megrende
zésre.

A másodévesek kisegyüttese 
után a gólyabált az elsős dé
kánhelyettes Szentpéteri Sza
bolcsáé nyitotta meg. Ezután 
következtek a nyitótáncok: ke
ringő és palotás, amelyet a lel
kes lábú elsős táncosok kellő 
eleganciával és charme-mal 
adtak elő.

Ezután az évek óta hiányolt 
gólyaeskü következett. A fél 
lábon álló gólyák esküjétől 
visszhangzott az aula. Az úttö
rő-egyenruhába öltözött inst
ruktorok tréfái sokakat meg
nevettettek. Az Old Boys han
gulatos zenéje zárta a kelle
mes, bár kicsit szokványos es
tet.

Zita
Fotó: Nagy Gábor



Végre együttes munkára, 
közös elszánásra van szükség

ennapi képzéskorszérűsités 
em általános egyetemünkön.
— Az egyes tanszékeken, az 

gyes oktatóknál igen eltérő 
«értékben van jelen. Nem -is 
:evesen ténylegesen teszik — 
ímennyiben nem köti őket 
>éklyóba az első oldal, a kép- 
:ési struktúra merevsége —, 
;okan azonban kevéssé vállal
koznak és kevéssé is vannak 
késztetve, ösztönözve erre. A 
olyamatos korszerűsítésnek 
igyanis az lenne a feltétele, 
íogy az oktatók részt vegye
lek mind a tudomány, mind 
i gyakorlat művelésében, 
ózonban az egyetem tudomá- 
tyos teljesítménye összességé
ben lényegesen kisebb,, mint 
írni egy egyetemtől joggal el
várható lenne. Az egyetemnek 
és oktatóinak szakmai közéle
ti. szerepvállalása kevés kivé
teltől eltekintve csökkenő ten
denciát mutat. Nem veszik 
igazán számba, nem jegyzik 
különösebben jelentős szelle
mi műhelynek ezt az egyete
met. És részben — joggal. Nem 
is igazán menedzseljük ma
gunkat, kevés is az igazán 
rangot adó személyiség, mű
hely. Ez persze részben magya
rázható jövedelmi és egyéb 
okokkal. De magunk is hibá
sak vagyunk, mert elkényel- 
mesedtünk, ritkán hívjuk fel 
magunkra a tudományos köz
élet figyelmét.

Ami pedig a gyakorlati rész
vételt illeti, azt kell monda
nom. hogy egyetemünk összes
ségében rendkívüli módon el
zárt a gyakorlattól. Oktatóink 
nem vesznek folyamatosan 
részt vállalatok, gazdálkodó 
szervek munkájában például 
szaktanácsadóként. A tudomá
nyos és a gyakorlati munka 
nélkül pedig az oktatás sem 
lehet egyetemi szintű.

— Véleménye szerint mi le
het a kivezető út legfontosabb 
lépcsőfoka, belső lehetőségeink 
révén hogyan léphetünk előre?

— Az összefogás, az egyete
mi szakmai közélet kialakítá
sa, a demokrácia fejlesztése 
nélkül nem léphetünk tovább. 
Képzéskorszerűsítés .:

demokrácia nélkül ma 
már nem képzelhető el.
Együttes munkára és közös 

elszánásra van szükség. '' 
Ügy gondolom, hogy az egye

temi demokrácia szervezeti ke
retei megfelelőek — ezzel nem 
mondom, hogy e téren nincsen 
mit tenni —, de a gyakorlat
ban nem nő a demokranzmüs, 
nem élünk a lehetőségekkel, 
nő az érdektelenség. Tartalmi
lag nem tudtuk a demokráciát 
kiszélesíteni, Sok fórumon el
mondhatjuk elképzeléseinket, 
de a visszacsatolás, vélemé
nyünk figyelembevétele sok 
kívánnivalót hagy maga után. 
A demokratikus fórumokra 
legtöbbször már a színfalak 
mögött megvívott ügyek, elké
szült elképzelések kerülnek, és 
a fórumok gyakran csak szen
tesítik a döntést — ami még 
nem garancia persze a végre
hajtásra. Az egyetemi demok
ráciához nagyobb autonómia, 
az egyetem nagyobb döntési 
szabadsága is szükséges volna.

Ügy gondolom, hogy újra 
kell most gombolnunk az egye
temi reform egész ügyét, kí
vülről, a társadalmi gazdasági 
fejlődés igényei felől. Széles 
demokratikus alapokon, hatá
rozottan vezérelt, több fordulós 
viták alapján, céltudatosan ki 
kéne dolgozni a lépéseket az 
alapelvektől a részletekig, a 
vitát nem mindig elölről kezd
ve. és a viták után a felada
tokra. a végrehajtásra is kon
centrálva. Az a meggvőződé- 
sem. hogy a hallgatók, lát
ják át a legjobban a kép
zési folyamatot, mint szen
vedő alanyok, tehát az ő 
véleményükre is mindenkép
pen támaszkodni kell. Nélkil- 
lük. ellenükre nem lehet re- 
Farmókat csinálni.

A magam részéről kész va
gyok részt venni e munkában 
továbbra is. Meglehet, hogy 
más elképzelése, koncepciója 
az envémnél jobbnak bizonyul. 
Ha széles körű szakmai és de
mokratikus vitákból kerül az 
ki győztesen, kész vagyok az 
abbó' adódó feladatokat vég
rehajtani. Minden olyan lépést 
támogatok, mely az egyetem 
megújítását szolgálja Lépni 
kelL

R K T.

„ Nálunk színészuralom ”
Versenyhelyzetet a színházak között

nő. Nagy igény lenne a „hak
nikra”, de csak akkor lehetne 
igazán jó haknicsapatot csi
nálni. ha több színház lenne.

Szerintem a színházi struk
túra is rossz, gazdasági szem
pontból a legkevésbé rentábi
lis a 400-1000 férőhely, jobb 
lenne, ha több 2-300 nézőt be
fogadó színház játszana. (Len
gyelországban. Csehszlovákiá
ban, Jugoszláviában egyébként 
rengeteg ilyen kis színház 
van.)

— Valóban a rendezöcentri- 
kusság a legfőbb problémája a 
magyar színjátszásnak?

— Szerintem a színészhata
lom a jellemző, és ez főleg 
azért baj, mert csak egy szűk 
réteget enged érvényesülni. 
Nem nagyon törődnek azzal, 
ha az előadások elromlanák, 
a színészeknek nincs konkur
enciájuk. Egy jó színész mö
gött mindig 10 rossznak kelle
ne állnia. A háború előtt ren
geteg színész és színház volt. 
lehetett azt mondani a színész
nek, hogy „rossz voltál”, és ha 
elment a színháztól, hoztak 
helyette másikat. De ma nincs 
hova menni, és ez vezethet az 
elposványosodáshoz.

— Akkor hát milyennek 
kellene lennie egy jó színházi 
szisztémának?

— Az világos, hogy a 400- 
1000 fős színházak nem tud
nának megélni állami támo
gatás nélkül. Ezek helyett rész
ben kisebbeket kellene létre
hozni (nagyjából a Játékszín
nek vagy a Katona Józsefnek 
megfelelő méretűeket) részben 
pedig nagyobbakat. 2000 fő fe
lett már fedezné a bevétel a 
költségeket.

Azzal is elő lehetne segíteni 
az önfenntartást, ha a színhá
zak mindenféle kiegészítő te
vékenységet végeznének. De 
erre nincs igazi ösztönzés: sok 
színész akkor is haknizni fog, 
mert azzal jobban lehet ke
resni.

A mostani támogatási rend
szert abszolút rossznak tartom, 
mert mi alapján döntik el azt, 
hogy melyik színház mennyi 
pénzt kap, és miért? Mi a fel
ügyeleti szervek logikája? Az, 
hogy kialakultak bizonyos ará
nyok az utóbbi évtizedben és 
ehhez tartják magukat.

Ehelyett talán központosíta
ni kellene a színházak támo
gatását és központi irányelvek 
alapján osztani el a pénzt. A 
mai arányok érthetetlenek, pe
dig 25 színházra igazán ki le
hetne dolgozni egy egységes 
rendet. (Miért kap például Za
laegerszeg , másfélszer annyit 
mint Kaposvár?)

A maradványérdekeltségel 
fel kellene váltani a vezetői 
érdekeltséggel, és a bevételek 
szabad felhasználásával. Ez, 
azt hiszem nem bontaná meg 
a bérviszonyokat. Jó lenne, ha 
előadásokként lehetne emelni 
vagy csökkenteni a helyára
kat, attól függően, hogy jó 
vagy rosszul megy-e a darab 
A mai helyzetben a színházat 
állandóan pótkérelmeket nyúj
tanak be évad közben, hogj 
emelhessék a helyárakat, úgj 
viszont minden vezetőnek ér
deke lenne, hogy hozza a né
zőszámot.

Székely Andrea— 
Náray Vilmos

Bizalmi testü le ti ülés
Ülést tartott a bizalmi testü

let december 13-án. Dobrovits 
Iván rektorhelyettes a rekonst
rukciós munkálatokról tájé
koztatta a megjelenteket, majd 
Balázs Géza az üdültetési bi
zottság elnöke az ez évi üdülé
si tapasztalatokról számolt be. 
Elmondotta, hogy gyakorlati
lag minden igénylő kérését ki 
tudták elégíteni, ugyanakkor 
egyes népszerű helyeken sze
retne üdülni a többség, míg 
más lehetőségek (például 
Moszkva, Illmenau, Sátoralja
újhely) nincsenek kihasználva. 
Az üdültetéseknél kedvezmé
nyeket nyújtanak többgyere
kes családoknak illetve egye
dülálló nőknek, ilyenkor a

gyermekek Ingyen üdülhetnek. 
A jövő évre mindössze 3 
SZOT-beutalót kapott a szak- 
szervezet, így az önköltséges 
üdülések számát kell növelni 
A hozzászólásokból kiderült, 
hogy a szakszervezeti tagok 
meg vannak elégedve a bi
zottság munkájával.

Ezután kitüntetések, jutal
mak átadására került sor, 
majd végül Szigeti Endre szb- 
titkár felkérte a bizalmi tes
tület tagjait, hogy vegyenek 
részt az 1985-ös béremelések 
előmunkálataiban, illetve a 
bevezetésre kerülő decentrali
zált bérgazdálkodással kapcso
latban mondta el észrevételeit.

— ri -

(Stark Antal professzor álta- leg, hanem az átváltható, ál- 
lános rektorhelyettesként fő talános ismeretek, készségek, 
részese volt a hetvenes évfelc az elméleti megalapozás, az 
közepén, kedvezőtlen időszak- értelmiségképzés sem igen je- 
ban véghezvitt egyetemi re- lenik meg oktatásunkban. 
formunknak, amely megszün- — a  szakmai jelleg alatt 
tette a szakágazati specializá- n«m is a szűkre specializált 
ciót és kiszélesítette az alter- szakmai tárgyakat értem, 
náció rendszerét. Máig is az Olyannyira nem, hogy a mai 
átfogó képzéskorszerűsítés, a túlzott merev tagoltság, a mai 
radikális egyetemi reform hí- szakosítási rendszer ellen va-
ve'.cónt ismerjük, ezért különö
sen szívből gratulálunk a kö
zelmúltban kapott Munka Ér
demrend arany fokozatához.
A magas elismerés apropóján 
egyetemünk helyzetéről, rang
járól, teendőiről beszélgetünk 
vele, hiszen Stark professzor 
szivén viseli egyetemünk sor
sát.)

— Professzor úr, úgy érez
zük — talán csak reméljük —, 
hogy a félresikerült oktatási 
törvénytervezet a korábbi 
megosztottsághoz képest mint
ha valpmennyire egységbe ál
lította volna az egyetemünk 
színvonaláért, rangjáért tenni 
kész erőket, oktatókat, hallga
tókat. Lehetséges-e, hogy a 
felsőoktatás megújítását fel 
nem vállpló, a$ egyetem önál
lóságát és tekintélyét csorbító 
oktatási kormányzat ha meg
késve is, de ilyen közvetett 
módon ad lendületet egyetemi 
reformmunkálatainknak?

— Valóban, a törvényterve
zetre a „félresikerült” jelző

' igen találó. A belőle kicsendü- 
' lő szellem azonban sajnos _ a 
1 reform ellenfeleit is megerősít- 
' heti. Sajnos igaz az is, hogy az 
’ utóbbi három-négy évben
■ nem sokat tettünk a korszerű- 
: sítésért, vagy legalábbis nem 
: állt össze az egyetemnek kon

cepciója erre. A törvényterve-
■ zet hatásától függetlenül most 
i már igazán itt az ideje közö

sen gondolkodni, továbbgon-
. dolkodni erről.
> Az eddigi gondolkodásunk - 
: ban összekeveredni látszott két 
. dolog. Az egyik általában a 
, képzési rendszer tartalmának,
, szerkezetének korszerűsítése,
- reformja; a másik pedig aköz-
- gazdaságtudomány eredmé-
■ nyeivel, a közgazdasági gya- 
’ korlattal való folyamatos lé-
• péstartás, a folyamatos belső 
, fejlesztés. Mindkettő elenged- 
. hetetlen, de nem szabad az 
5 elsőt a másodikkal helyettesí- 
z teni. Mindkét területen komoly

aggályaim vannak a tekintet- 
c ben, hogy mennyire érvénye-
* sül a mi egyetemünkön.

Az első területről talán töb- 
' bet beszélünk, de még keve

sebbet tettünk: a mai magyar 
felsőoktatás szerkezetében, jel- 

_ legében alapvető gondok van-
- nak. Ezzel összefüggésben

t kevéssé érvényesül 
a a közgazdasági jelleg,
i egyetemünkön nem áll össze a 
_ gazdálkodási folyamat a kép- 
_ zés során olyan összefüggő 
e rendszerré, mint ami az egye- 
< temtől elvárható lenne. Csak 

széteső részek jelennek meg, 
” egymás mellé rakott ismere

tek, de a tartalmi összehango
lás, végiggondolás még elviek- 

’ ben is hiányzik. Mindenekelőtt 
t’ a vállalati gazdaságtan és a 
j gazdaságpolitika azok az ágak, 

amelyek nem súlyuknak meg- 
, felelő mértékben és módon je- 
” lennek meg a képzésben, 
s — Ügy gondoljuk, hogy nem 

csak a markáns szakmai jel-

gyok. Ez utóbbin némileg eny
hített, amikor a hetvenes évek 
közepén az alternáció lehető
sége bővült, de nem jelentett 
megoldást. Szerintem a sza
kok számát radikálisan csök
kenteni kellene az általános 
szakmai, gazdálkodási ismere
tek, készségek fejlesztésének 
érdekében és a szakosodást el
sősorban a továbbképzésre 
bízni — hiszen az egyetemi 
tanulmányok semmiképpen 
sem tekinthetők befejezett 
képzésnek.

Visszatérve a kérdésre, a 
közgazdasági elméletek sem 
kerülnek előtérbe egyetemün
kön. A mai polgári köz- 
gazdaságtan vitáit, iskoláit 
alig említjük meg, a mai szo
cialista, például szovjet gaz
daságirányítási vitákról, irány
zatokról nem is szólunk. A 
magyar elméletekről, iskolák
ról — Széchenyitől kezdve — 
pedig még történetileg sem te
szünk említést, a mai iskolák
ról pedig aztán végképp nem. 
Emlékszem, milyen ellenállás
ba ütközött, amikor csak 
egyetlen kurzusra be akartuk 
hozni az egyetemre Komáit.

Oktatási módszereink szin
tén elavultak. Nem csupán ok- 
tatástechnikailag. Arra gondo
lok. hogy gondolkodtatóbb, 
problémaközpontúbb, készség- 
fejlesztő, gyakorlatiasabb
irányba kellene elmennünk, 
esetjátékok, számítógépes já
tékok és hasonló módszerek 
útján a mai puszta hallgatói 
befogadó tevékenység helyett.

Az egyetemnek nemcsak 
gyakorlatiasabb képzést kéne 
megvalósítania, hanem szoro
sabban kellene kapcsolódnia a 
gyakorlati' élethez: Ha korsze
rűsíteni akarunk — márpedig, 
ez most már elodázhatatlan 
—, azt kell feltárni: mi kell a 
gyakorlati életben, mi kell tár-: 
sadalmunkban. Nem tantár
gyakban, tananyagokban kell 
gondolkoznunk, hanem abban: 
milyen igényei vannak társa
dalmi, gazdasági fejlődésünk
nek: milyen feladatkört kell 
ellátni a jövőben a közgazdász 
értelmiséginek, ehhez milyen 
ismeretekre, készségekre van 
szüksége. Amíg ezt nem is tö
rekszünk figyelembe venni, 
megtudni, addig mindig fenn
áll a veszély, hogy mellékvá
gányokon döcögünk tovább. 
Elkerülhetetlen a jelentősebb 
váltás. Ha nem tesszük meg, 
bűnt követünk el. Szóval sok
féle következtetést levonha
tunk a törvénytervezetből és 
a központi korszerűsítési prog
ram három-négy éves sorsáról, 
kacsingathatunk felfelé, de 
egy biztos. Ha továbbra is a 
langyos vízben lubickolunk,

bűnt követünk el 
a társadalommal 

szemben.
— Mindennek alapján felté

telezzük, hogy ön szerint a má
sik oldal, a folyamatos, min-

Venczel Sándor, a Fővárosi 
Operettszínház gazdasági igaz
gatója, 7 évvel ezelőtt fejezte 
be tanulmányait egyetemün
kön.

— Hogyan lesz egy közgaz
dászból színházi ember, vagy 
színházi emberből közgazdász?

— igazság szerint a színház 
sohasem érdekelt, ezzel szem
ben már középiskolás karomtól 
kezdve filmezni akartam: ren
dező vagy operatőr szerettem 
volna lenni, de akkoriban nem 
volt ilyen szak a Színház- és 
Filmművészeti Főiskolán. 
Ugyanakkor pg-ből versenyt 
nyertem a szakközépben és így 
kézenfekvő volt, hogy hová fel
vételizzem. Ezt nem bántam 
meg, bár a tárgyak közül csak 
nagyon kevés érdekelt, főleg a 
pg, a filozófia és a marketing. 
Azért még háromszor megpró
bálkoztam a felvételivel még 
A kkor, is, amikor már a kapos
vári színház gazdasági igazga
tója lettem, de nem sikerült 
bejutnom a Színház- és Film
művészeti Főiskolára.

A diplomamunkám elég 
rendhagyó volt, a címe „Sándi”, 
a kereskedelmi rejtvénytől a 
karikatúráig terjedt, és, mind
ezt a bútorgyári piackutatás 
ürügyén. Ezt is inkább film
ként szerettem volna megcsi
nálni. Az egyetem után a Ka
nizsai Bútorgyárba kerültem, 
de abban 2 év alatt sikerült 
annyira csalódnom (főleg a ki
ismerhetetlen személyi kapcso
latok rendszere miatt, és azért 
mert nem volt szükség a tudá
somra), hogy amikod a kapos
vári Csiky Gergely Színház pá
lyázatott hirdetett, jelentkez
tem, így lettem a kaposvári 
színház gazdaság; vezetője.

— A kaposvári társulat hír
nevet szerzett az egész ország
ban. Szerinted, miután belül
ről láttad ezt, milyen eszközök
kel sikerült ezt elérni?

— Úgy érzem, mint művészi 
társulat a kaposvári a legjobb 
az országban, ami Baharczy 
igazgatónak köszönhető, aki 
megszervezte a mai társulatot. 
A rendezők határozott koncep
cióval rendelkeznek jellegzetes 
társadalomkritikai elképzelése
ik vannak, és ennek meg tud
ják nyerni a társulatot is. Ál
landóan fenntartják a „külde
téstudatot”. A kritikusok sze
rint „zárt közönsége” van a 
színháznak, de ez másutt is 
előfordul, és a fiatalos, gátlás
talan lendület, az „úgyis 
muszáj együtt lenni” tudata 
meghozta gyümülcsét.

Nincs olyanfajta erős hier
archia, mint Pesten, csak az 
számít, ki hajlandó mindent 
megtenni a színházért. Ennek 
kapcsán beszélnek a kaposvá
ri jelenségről.

— Eddig inkább a művészi 
oldalról volt szó, de valójában 
mi is egy gazdasági igazgató 
feladata?

— Lényegében minden, ami 
nem művészi munka, és még
sem lehet soha egyenrangú fél 
a beosztása miatt. Szerintem, 
minél rosszabb egy színház, an
nál inkább benne van a gaz
dasági igazgató a vezetésben, 
és annál inkább alárendelheti 
a színházat a gazdasági szem
pontoknak. (Ebben is kivétel 
Kaposvár, ahol Baharczy ér
tett a gazdasági ügyekhez is.)

Minden részletnek megvan a 
gazdasági vetülete (bérek, dísz
letek, stb.) és a gazdaságii igaz
gató szava döntő jelentőségű: 
nemigen lehet megcáfolni, ha 
valamire azt mondja, hogy' 
nincsen rá pénz. Kaposvárott 
nyílván ezért vontak bele min
denbe — a próbák egy harma
dán is ott voltam. Ott egyéb
ként mindenki tisztában volt 
annyira a színház ügyeivel, 
hogy nehéz lett volna bárkit 
becsapni. Általában a gazdasá
gi igazgató, ha akar. beleszól
hat bármilyen színházi ügybe, 
a rendezők pedig általában jó
néven veszik, ha tisztában van 
a művészi részletekkel is. Ha 
valahol az „össz-színházi szem
lélet” uralkodik, még hisznek 
is neki. Szerintem nem a be
osztás a lényeg, hanem a 
komplex látásmód; én valójá
ban „színházi vezető” és nem 
gazdasági - igazgató szeretnék' 
lenni.

— Milyennek látod a szín
házak gazdasági helyzetét álta
lában?

— Szerintem a színházak 
szabályozása alapvetően rossz, 
bár éppen 1983 decemberében 
történt némi előrelépés. Még 
mindig jellemző a „marad- 
ványérdekeliség” ami arra ösz
tönöz, hogy visszafogjuk a ki
adásokat, csakhogy ez a mű
vészi érték rovására mehet. 
1983 óta a terv feletti bevétel 
90 százaléka a színháznál ma
radhat, és ennek 60 százaléka 
fordítható jutalmak kifizetésé
re. A tervet azonban a tanács 
állítja össze, és így állandó a 
tervalku.

A másik probléma, hogy a 
helyárakat 20 százalékkal lehet 
felemelni, a további emeléshez 
már tanácsi engedély szüksé
ges. A tanácsnál valamiért az 
ipari és mezőgazdaságii osztály 
foglalkozik a kérdéssel a mű
vészeti osztály helyett. Mi pél
dául 800 ezer forint büntetést 
fizettünk, mert tavaly elter
jedt, hogy kijön az új helyár- 
rendelet és felemeltük az ára
kat.

— Szerinted mi az oka a 
magyar színjátszás nem túl 
magas színvonalának, a terje
dő művészi igénytelenségnek, 
az „ennek a közönségnek min
den jó" szemléletnek?

— Kevés a színház és kevés 
a színész is. A látszat nem ezt 
mutatja, de valójában körül
belül 100 ember az, aki min
denben szerepel, pedig lehet
ne 500 is. Ez természetesen 
összefügg a főiskola végzős 
osztályainak létszámával, de 
azt is jelenti, hogy ez a 25-30 
színház nem elegendő. A szín
házak és a színészek is elké- 
nyelmesednek, betokosodnak, 
ha viszont kétszer-háromszor 
ennyi színház lenne, verseny 
bontakozhatna ki. Nem elég 
például, hogy csak egyetlen 
kimondottan zenés színház 
van, az Operett. A zenés da
rabok iránt még mindig nagy 
a túlkereslet — annak ellené
re, hogy a József Attila, a Thá- 
lia és a Rockszínház is „bese
gít”.

Vidéken pedig végképp nincs 
versenyhelyzet. Az utóbbi idő
ben csak két színház épült: 
Nyíregyházán és Zalaegersze
gen, a nézőszám pedig egyre



Áz szb 1985. évi költségvetésének
Á szakszervezeti bizottság 

1985-ben is szeretné folytatni 
azt a költségvetési politikát, 
melyet öt évvel ezelőtt elkez
dett. E politika abból indult 
ki, hogy a népgazdaságban ta
pasztalható és folytatódó gaz
dasági nehézségek mellett a 
szolgáltatások egyrészt ne drá
guljanak; másrészt, hogy fo
kozott figyelmet fordítsunk a 
viszonylag rossz anyagi körül
mények között levő nagycsalá
dos, gyermekét egyedül neve
lő szülők és kispénzű nyugdí
jasaink fokozott támogatására; 
Ezt a politikát eddig sikeresen 
tudtuk érvényesíteni, mert a 
hozzá szükséges anyagi-finan
szírozási bázist részben előre, 
részben pedig folyamatosan 
meg tudtuk teremteni. Ugyan
akkor hangsúlyoznunk kell, 
hogy ezt a költségvetési poli
tikát csak a tagdíjbevétel nö
vekedésére (mely egyébként a 
béremelés függvénye) alapoz
ni nem lehet. A változatlan, 
illetve több területen csökken
tett díjak mellett nyújtott szol
gáltatások, valamint az össze
gében jelentősen növekvő 
pénzügyi támogatások eddig is 
csak úgy válhattak valóra, 
hogy a politika sikeres indí
tásához megfelelő tartalékot 
képeztünk, másrészt folyama
tos realizálásához igyekeztünk 
megfelelő „külső” forrásokat 
is szerezni. Az utóbbi lehető
ség töretlen biztosítása szük
séges ahhoz, hogy költségveté
si politikánkat a továbbiakban 
is érvényre juttassuk. A jelen
tős előrelépések ellenére tud
juk, hogy minden igényt —

még ha jogosnak ítélte is — 
egyelőre nem tudtunk kielé
gíteni. Törekszünk viszont ar
ra, hogyha lépésről lépésre is, 
de biztonságosan haladjunk 
előre. A mai színvonalú ellá
tásra is elmondhatjuk, hogy az 
minden eddigit felülmúl, fej
lődése töretlen. Ügy látjuk, 
hogy 1935-re is biztosítható az 
említett költségvetési politika 
folytatása.

Bevételek
Tagdíj: A tagdíjbevétel meg
állapításának alapja a minden 
év októberében esedékes be
sorolás, amikor is a bizalmiak 
tagdíjkategóriába sorolják a 
hozzájuk tartozó szakszerveze
ti tagokat. A bérnövekedés ily 
módon egyéves késéssel mó
dosítja a tagdíjalapot. Ez év
ben a személyi jövedelmek 
növekedése 1985-re a tagdíj- 
bevételt 5%-kal emeli majd. 
Miután a tagdíjbevétel függ a 
szakszervezeti tagok számától 
is — az előző évihez képest a 
növekedés 26 fő — a növeke
dés 8,1% lesz. A szervezettség 
93,6%, egy szervezett dolgozó
ra jutó átlagtagdíj 62,— Ft. 
A legalacsonyabb tagdíjat 1 fő 
(20, —Ft), a legmagasabbat 
(120, —Ft-ot) pedig 46 fő fizeti.

A bruttó tagdíjbevétel 50%-a 
(313 300,— Ft) marad a szak- 
szervezeti bizottság költségve
tésében. Ezen túlmenően kü
lön részesedés címén 36 300,— 
Ft a másik 50%-ból is megil
leti szakszervezetünket.
Eötvös-bevétel: A szakszerve
zeti tagság önkéntes alapon

Eötvös-bélyegeket vásárolhat. 
Az e címen befolyt összeg tel
jes egészében a szakszervezeti 
bizottságnál marad és kiadá
saink fedezésére fordítható. 
A tervezett bevétel 1985-re 
33 600— Ft.
önköltséges üdültetési bevétel.
A tervezett összeg 150 000,— 
Ft, ami lényegében megegye
zik az 1984-re tervezett összeg
gel. Ugyanakkor egy kicsit 
régebbre visszatekintve lénye
ges különbség tapasztalható. 
Pl. 1981-ben az önköltséges 
üdültetés tényleges bevétele 
258 200,— Ft volt. Az ehhez 
képesti bevételcsökkenés az 
üdültetési lehetőségek növeke
dése mellett következett be. 
Következik ebből az, hogy az 
azóta nyújtott kedvezmények 
okozták a 100 000,— Ft-os 
csökkenést. Ez is bizonyítja, 
hogy a szakszervezeti bizott
ság anyagi lehetőségeinek 
függvényében — az általános 
tendenciával ellentétben — 
nem a díjak emelését, hanem 
a dolgozóink terheinek csök
kentését valósította meg ezen 
a mindenkit közvetlenül ér
deklő területen is.
A részesedési alapból szárma
zó bevétel. Ahhoz, hogy a ter
vezett kiadásokat fedezni tud
juk, az egyetemi részesedési 
alapból 700 000,— Ft bevételre 
számítunk. E tervezett bevétel 
azonban függvénye annak, 
hogy a KK-ból, illetve a kis
szövetkezetből származó bevé
tel a részesedési alapban mek
kora lesz.

tervezete
Kiadások

Szociális kiadások. Költségve
tésünk legnagyobb hányadát a 
szociális célokra fordított ösz- 
szegek teszik ki. A szociális 
kiadások csoportjába tartoz
nak a segélyek, az önköltséges 
üdültetés és egyéb célokat 
szolgáló kiadások. A kiadások 
súlya és összetétele is kifejezi 
a szakszervezeti bizottság azon 
törekvését, hogy tagságunk 
szociális ellátását, a rászorulók 
fokozott támogatását színvo
nalon tartsa, illetve fokozza. 
A szociális kiadásokra terve
zett összeg (beleszámítva az 
üdülő gondnokának bérét és 
bérpó.lékát, valamint a bérek 
közterheit is) 784 400,— Ft, 
ami 35 000,— Ft-tal kevesebb 
az 1984-re tervezettnél. Ennek 
oka az, hogy az autóbuszkölt
ségnél 20 000,— Ft-tal, a be
szerzéseknél pedig 15 000,— Ft- 
tal kevesebbet terveztünk, 
amit az 1984. éves tényleges 
adatok támasztanak alá. A se
gélyek 110 000,— Ft-ról 
113 500,— Ft-ra emelkednek. 
Az emelkedésen belül a teljes 
összeg a rendkívüli segélyekre 
jut. Megjegyezzük, hogy a köz
vetlen segélykereten kívül a 
szakszervezet dönt az állami 
keret szétosztásában is, de egy 
automatizmuson keresztül biz
tosítja azt is, hogy az egyetemi 
részesedési alapból erre a cél
ra is rendelkezésre álljon bi
zonyos összeg. Mindezeket fi
gyelembe vévé arra számítunk, 
hogy segélyekre összességében 
230 000,— Ft-ot használhatunk 
fel.

Az önköltséges üdültetéssel
kapcsolatos kiadások (benne a 
gondnokkal kapcsolatos költ
ségek is) 590 000,— Ft-os elő
irányzattal szerepelnek. Való
színűsíthető azonban az, hogy 
a tényleges költségek maga
sabbak lesznek, mivel a terve
zés időpontjában az 1985. évi 
bérleti díjak nem állnak ren
delkezésre. Az egyéb szociális 
kiadás az ez évihez képest 
20 000,— Ft-tal növekedve 
80 000,— Ft-re emelkedik. En
nek egy részét a soproni és a 
balatonfüredi pedagógusüdü
lők költségeihez való hozzájá
rulás (kb. 40 000,— Ft), a má
sik részét pedig az alacsony 
nyugdíjjal rendelkezőknek ka
rácsony előtt adott egyszeri 
szociális támogatás és más 
költségek teszik ki.
Kulturális kiadások. Az e cí
men előirányzott összeg 
295 500,— Ft, ami nem sokkal 
tér el az ez évi tervezett ösz- 
szegtől. A kiadások közel fele 
különféle rendezvények költ
sége (nőnap 42 000,— Ft., név
adó 20 000,— Ft, pedacógusnap 
8000,— Ft, Télapó 43 000,— Ft, 
törzsgárda 5000,— Ft, nyugdí
jasok 15 000,— Ft, külföldi 
vendégek kirándulásához való 
hozzájárulás és egyéb költsé
gek 7000,— Ft). Jelentős tételt 
tesz ki az egyetemi autóbusz 
igénybevételi költsége is. A 
szakszervezet minden évben 
8000 km igénybevételére jogo
sult, a térítési díj pedig 12,70 
Ft kilométerenként. 100%-os 
felhasználás esetén 101 609,— 
Ft-ot kellene erre a célra elő
irányozni. Miután az eddigi 
tapasztalatok azt bizonyítják, 
hogy az igénybevétel ennél 
kisebb, így 80 000,— Ft-os ösz- 
szeget tervezünk. Tagságunk 
számára ingyenes a busz 
igénybevétele, tehát a szak- 
szervezet viseli a teljes ki

adást. Ezen a rovaton találha
tók még a színház-, a mozi- és 
múzeumlátogatások, helyi 
filmvetítések, kulturális célú 
beszerzések költségei is. 
Sportkiadások. Az eddigi ta
pasztalatok szerint egyetlen 
tétel felhasználására került 
sor (teniszpálya bérleti díja 
38 000,— Ft, melynek 50%-át e 
sportágban részt vevők meg
térítik). Most mégis 54 000,— 
Ft-ot irányzunk elő abban re
ménykedve, hogy a tömeg
sportot elősegíthetjük (külön
böző versenyek, túrák stb.). 
Egyéb kiadások. A szakszerve
zet működésével kapcsolatos 
igen sokféle. Költség tartozik 
a kiadási csoportba. Ezek 
közül a leglényegesebbek: 
ügyintézéssel kapcsolatos bé
rek, közterhek, kiküldetési 
költségek, aktivisták jutalma
zása, közlönyök, bankköltsé
gek, fordítási és tolmácsolási 
díjak, nyomtatványok költsé
gei. Az ilyen jellegű költségek
kel igyekezünk legtakaréko
sabban gazdálkodni. Az ád- 
minisztrátor bérét is beleszá
mítva változatlan összegben 
(115 000,-“- Ft) tervezzük e ki’- 
adásokat. Miután feltehetően
1985-ben szakszervezeti vá
lasztások lesznek, az egyéb ki
adások k-Özött 20 000,— Ft-ot 
irányzunk'elő a célra.

★
Kérjük szakszervezeti tag

ságunkat, hogy a költségvetés 
tervezetével kapcsolatos észre
vételeket, ötleteket, a pénzesz
közök még hatékonyabb fel- 
használását elősegítő javasla
tainkat juttassák el a szakszer
vezeti bizottságra vagy a bi
zalmiakon keresztül a jövő év 
elején e témát tárgyaló bizal
mi testület ülésére.

Dr. Szcrletics József 
gazdasági felelős

Llanfairpwllgwyngyllgogerychwyrndrobwll-llandysilio- 
gogogogoch. Próbálom kiejteni, nem megy. Nem csoda, hiszen 
58 betűből áll a világ leghosszabb településneve. Dafyddnak, 
akivel autóstop révén ismerkedtem össze (ugyanis Walesben 
nagyon rossz a közlekedéshálózat), ez természetesen nem okoz 
nehézséget.

— Tudod, van egy trükk. A község neve eredetileg „csak” 
az első húsz betűből állt. A múlt század közepén aztán a hely
béliek fel akarták lendíteni az idegenforgalmat, s megbíztak 
egy költőt, hogy ezt egészítse ki még néhány szótaggal. Nem 
nehéz megjegyezni a bosszú neyet, .hissep,„(értelmes jelentése 
van: Boldogságos Mária templom a fehér mogyoróbokornál, kő
iéi a gyors örvényű tengerszoroshoz, Szent Tysilio templom a 
vörös barlang mellett. . .

De más walesi üdülőhelyeknek, városoknak mesterséges 
beavatkozás nélkül is költői nevük van. Bettws-y-Coed azt je
lenti például: kápolna az erdőben, Beddgelert (Gellért sírja) el
nevezésének pedig ősrégi elnevezése is van. Történt egyszer, 
hogy egy walesi herceg vadászni indult. Kisfiát kedvenc kutyá
jára, Gellértre bízta. Mikor kíséretével visszatért a vadászatból, 
a hűséges Gellért vidáman üdvözölte gazdáját^ A herceg azon
ban megrettent: a kutya bundája vérrel itatódott át, a csecse
mőt sem találta a bölcsőben. Felindultságában, haragjában fel
kiáltott: „megölted a gyermekemet!” — s leszúrta a vadász
kutyát. Ekkor gyermeksírást hallott a másik szobából, s meg
találta a korábbi támadó, egy farkas tetemét. A herceg a hős 
Geleitet bűnbánóan eltemette a vadászház előtt, s a helységet 
róla nevezte el.

Dafydd persze más legendákról is hallott, s földrajztudós 
lévén, egész Walest, azaz Cymrut (ez az ország kelta neve, azt 
jelenti: bajtárs...) úgy ismeri, mint a tenyerét. Lassan ha
ladunk a Snowdon (Wales legmagasabb hegye 1085 méterrel) 
kanyargós szerpentinútjain. A táj lenyűgöző szépségű: a he
gyeket csak rövid partszakasz választja el a tengertől, szinte 
a vízből nőnek ki a vonulatok. Gyakran megállunk: ott, ahol 
a legszebb a kilátás a több száz méteres mélyben megbúvó fal
vakra, Cyrmu legszebb vízeséseire. Földgolyónkon csak néha 
összpontosul ennyi természeti szépség ilyen kicsiny területen 
(Wales összterülete körülbelül 20 400 km2).

Bár Észak-Wales, a Cambriai-hegység tájai, az egykor az 
őslakosság megfékezésére épített, hatalmas várak (Cohwy, 
Caernarfon, ódon városkák vonzzák a legtöbb turistát, de az 
iparosodott Dél-Walesben is sok a látnivaló. Itt van a „tarto
mány” két legnagyobb modern, hangulatos (kikötő)városa 
Cardiff és Swansea; (a legenda szerint Merlin szülővárosa, 
Carmarthen; az egyetlen hosszú, nyílegyenes utcából álló 
Pembroke, melynek várában VII. Henrik az első, s egyben 
utolsó walesi származású angol király született; Tenby — két 
öböl szikláira épült, csodálatos fekvésű fürdőváros — nyugal
ma, várfalai, girbe-gurba utcácskái pedig felüdülést jelentenek 
Anglia zajos, bingotermekkel. játékautomatákkal, elvarázsolt 
kastélyokkal elcsúfított tengerparti üdülőhelyei után. Közép- 
Wales lágy lankái engem (pécsi lévén) leginkább a Mecsekre 
emlékeztetnek, csak itt minden zöldebb.

— Nemrég készítettünk egy új világatlaszt. Nagyon sok 
bajunk volt a magyar helységnevekkel! Szetoreheuhej? Jól 
mondom? — érdeklődik Dafydd. Nem esik le a tantusz, így 
inkább leírja: Sátoraljaújhely. Felajánlom, hogy kijavítom az 
esetleges hibákat. Dafydd felesége lakásukban süteménnyel, 
kávéval kínál. „Munkához látok”, hamar végzek, hiszen csak 
egy-két ékezet hiányzik. Beszélgetünk.

— Tudtad már utazásod előtt is. hogy Wales nem Anglia 
része? — kérdezi kis aggodalommal Dafydd.

Megnyugtatom, hogy nálunk még a kisiskolások is tisz
tában vannak ezzel, hiszen nagy költőnk, Arany János írt egv 
balladát a walesi bárdokról.

— Nekem is van egy kötetem magyar írók, költők mű
veiből !

Belelapozok: Móricz, Kosztolányi, Babits, Krúdy — jó íz
léssel válogatott a szerkesztő. Dafydd cymri nyelven beszél 
feleségével, a tévében éppen megkezdi műsorát a welsh nyelvű 
adás. Egyre jobban tetszik ez a kemény, de mégis dallamos 
nyelv.

— Külön tudósítóink is vannak a legfontosabb politikai 
központokban, így Moszkvában és Washingtonban is! — büsz
kélkedik Dafydd.

Körülnézek a szobában; az egyik falon az utolsó walesi 
herceg képe függ, egy másik plakáton egy kislány látható, 
nyakában egy tábla, a táblán pedig ez áll: W. N.

— Mit jelent ez? — kérdezem Dafyddtól.
— Az utolsó nemzeti jellegű felkelésünk leverése után, 

1846-ban egy angol urakból álló bizottság alakult a „walesi 
nép nevelésének céljából". Ügy gondolták, hogy a cymri nyelv 
akadályozza a nép morális és a „tartomány” gazdasági fejlődé
sét, és segítséget nyújt a lázadásokhoz. Ezért további angol in
tézményeket, iskolákat állítottak fel, s ha valaki welsh nyelven 
szólalt meg, akkor ezt a táblát kellett a nyakában hordania:

tk  y úgyis wel&h not!
Persze az angolosítás már sokkal korábban kezdődött. 

1277-ben I. Edward megszállta az országot, az 1282-ben ki
robbant felkelést gyorsan elfojtották, s az egyik csatában el
esett az utolsó walesi herceg is. Ezután a mondák szerint — és

talán így történt a valóságban is — 500 bárd halt hősi halált. 
„Edward király, angol király” a hercegséget 1301-ben fiának 
adományozta, azóta a trónörökös a walesi herceg. Az 1404— 
1409 közötti „lázadást” is kegyetlenül leverték az angolok, 
akárcsak a már említett 1843—44-es, úgynevezett Rebecca-fel- 
kelést.

Csekély „vigasz” a walesieknek, hogy a szomszédos nagy
hatalom az írekkel még könyörtelenebbül bánt el; háromszor 
igázta le az országot, lakosait többször — enyhén szólva — 
megtizedelte, Írországot gyarmattá, elmaradott mezőgazdasági 
jellegű tartománnyá tette, ahol még a múlt században is az 
írek nagy része nyomorult kalyibában élt és egyetlen tápláléka 
a krumpli volt.

Wales és Skócia ugyanakkor az Angliával megkötött unió
juk után részesült (jobban mondva; Dél-Wales és Dél-Skócia) 
az ipari forradalom előnyeiből. A walesiek és különösen a skó
tok részt vettek a gyarmatosításban, köztük jó páran előkelő 
tisztségeket töltöttek be a gyarmatokon. A politikai mozgalmak
kal egybekapcsolódó nyelvi-kulturális erőfeszítések terén a 
legtöbb sikert a walesiek érték el, hiszen míg Skóciában és 
Írországban a kelta eredetű gael nyelv már a latinhoz hason
lóan gyakorlatilag holt nyelvvé vált, s csak nagyon kevesen be
szélik: addig Walesben igen jelentős a kétnyelvűek aránya. Az 
ipari forradalom után Dél-Wales erősen elangolosodott, így a 
cymri nylven beszélők aránya egyre csökkent, 1931-en két és 
félmillió lakosból már 1.6 millió csak angolul beszélt. A csak 
cymri nyelven beszélők száma ugyanakkor mind kevesebb, je
lenleg csupán az Anglesey-szigeten találhatók ilyen zárt közös
ségek. (Most érzem át csak igazán II. József németesítési ren
deletéinek veszélyét!)

— Tudod az angol világnyelv, ráadásul elég könnyű „fel
szedni”. A mi ősi kelta nyelvünket viszont nagyon nehéz, az 
ide települő angolok — akiket a táj szépsége is vonz — nem 
tudják, s többnyire nem is akarják megtanulni — mondja 
Dafydd.

Walesben már 1450-ben megrendezték a bárdok első köl
tői versenyét, de a nyelvi-kulturális mozgalmak a XVIII. szá
zadtól — Kelet-Európát megelőzve — izmosodtak meg igazán. 
Minden nehézség ellenére ezek a törekvések a múlt század 
végén már komoly eredményeket hoztak: 1885-ben létrejött 
egy társaság a walesi nyelv oktatási hasznosítása céljából, 
1095-ben megnyílt az első cymri nyelvű egyetem. A század- 
fordulón megalakították a Walesi Nemzeti Könyvtárat 
Aberystwyth-ben és a Nemzeti Múzeumot Cardiffban, 28

cymri nyelvű folyóirat látott ekkor napvilágot. 1899-ben került 
napirendre először a Westminsterben a walesi autonómia kér
dése, 1920-ban megalkult az önálló walesi egyház. Továbbra 
is megrendezték (akárcsak napjainkban) a kulturális fesztivá
lokat, ahol ötezer walesi énekel, szaval anyanyelvén.

— Llangollenben évente sor kerül egy nemzetközi zenei 
fesztiválra. A magyarok nagyon szépen énekelnek! — nyug
tázza Dafydd.

Még századunk első harmadában megalakult a Walesi 
Nyelv Tanácsa, a szervezetnek egyébként Dafydd is tagja. Har
cuk eredményeként 1967-ben megjelent a walesi nyelvtörvény, 
amely biztosítja a cymri nyelv egyenjogúságát. Ma már min? 
déhhoKkétnyáVíl feliratok vannak az utcákon, az óvodákban 
és általános iskolákban főleg walesi nyelven oktatnak, igaz á 
közép- és felsőfokú oktatási intézményekben még az angol a 
domináns.

Ezekkel az eredményekkel persze az 1925-ben alakult 
Walesi Nacionalista Párt (Plaid Cymru) korántsem elégszik 
meg és cymri nyelv elterjesztésének további segítését kéri, 
vezetői Herder szellemében úgy gondolják, hogy a nyelv az el
térő kultúra megőrzésének fő bázisa.

Az utóbbi évtizedekben a párt programjában egyre több 
a gazdasági és önállósági követelés. Ennek főként az az oka, 
hogy a fejlődés egykori mozgató rugói, a hagyományos ipar
ágak (kőszénbányászat, acélipar) válsága Walest is erősen 
sújtja, és itt sokkal magasabb a munkanélküliség mint Angliá- 
bn. Nem véletlen, hogy 1974-ben megalakult az önálló Walesi 
Szakszervezeti Tanács. A nacionalista párt így már feloldotta 
a korábbi ellentmondást, és a kulturális törekvéseket össze
kapcsolja a gazdasági gondok orvoslását célzó javaslataival. 
Programjukban hangsúlyozzák, hogy Nagy-Britannia három 
nemzetből áll, még akkor is, ha a központi kormányzat úgy 
tesz, mintha Skócia és Wales Anglia kabinetje volna.

A munkáspárti kormány a feszültségek levezetésére 1969- 
ben Királyi Alkotmányjogi Bizottságot alakított, hogy dolgoz? 
zon ki javaslatot Wales és Skócia autonómiájának formájára. 
A jelentés Walesre vonatkozó része értelmében az 1964-ben 
alakult Walesi Államtitkárság helyett közvetlen válaszlások 
Útján törvényhozó gyűlést (Assemblyt) kellene felállítani. A 
Walesi Nacionalista Párt szerint ez tulajdonképpen csak név
változást jelent, hiszen az Assembly is csak helyi ügyekben 
hozhat döntést, és jogköre csak a közigazgatásra, építőiparra, 
környezetvédelemre, üdülésre, mezőgazdaságra . . .  stb. terjed 
ki, és nem vonatkozik a gazdságpolitikára, iparfejlesztésre, 
pénzügyekre.

A jelentést módosították, de az Új, csonkítva 1978-ban el
fogadott törvényjavaslat sem elégíti ki már a walesieket. A na
cionalista párt népszerűsége egyre nő, 1931-ben még csak 500 
tagja volt, 1968-ban már 40 ezer, az 1974-es választások óta 
pedig 3 képviselővel a Westminsterben is szerepel, (összesen 
36 walesi képviselő van az alsóházban.) A párt követeli Wales 
önálló ENSZ-tagságát, vezetői szeme előtt az ír példa áll. A 
nemzeti kívánságoknak 4 fokozata van Angliában: a legala
csonyabb szinten a brit kormányban csak nemzetiségi hivata
lok vannak, a londoni parlamentben pedig ír. skót. walesi kép
viselők. A következő szintet az autonómia jelenti, ez Észak
írországban már megvalósult, hisz Ulsternek önálló parlament
je van. A harmadik modell a Brit Nemzetközösséshez tar
tozás, ez a laza kapcsolat jellemezte 1922—1949 között Anglia 
és az ír Szabad Állam viszonyát. S végül negyedik lépcsőben 
következne a teljes függetlenség, lásd Ír Köztársaság 1949-től.

— Napjainkban a gazdasági függetlenség csak utópia, de 
a politikai önállóság kivívása reális célkitűzés, önálló állam
ként kellene részt vennünk a Közös Piacban — szögezi le 
Dafydd.

Közben elszaladt az idő, így Dafydd elvisz lakóhelyétől, 
Bethesdától Bangorba, ahol angol barátom. Russe] már vár. 
Russel a bane őri egyetemen tanul óceonográfiát Walesi házi
nénijétől esténként cymri nyelvórákat vesz. kedveli Wales 
hegveit. városait és az itt élő embereket. Rendszeresen eljár 
a Theatre Gwynedd előadásaira . . .

Bangorban még 5 napig maradtam, október eleién éHem 
haza Nem sokkal később halottam az TRA brightoni merény
letéről, s egy skót nacionalista csoport levélbombáiéról, ame
lyet Thatcher asszonynak címzett. Walesben nem történt sem
mi . . .

Visszagondoltam Russelre és más angol barátaimra, barát
nőimre, és arra, hogy igazán kellemesen éreztem magam Ang
liában is. Megértem a merénylők indulatait, de szerintem (az 
aktívan) passzív rezisztencia sokkal elfogadhatóbb és hatéko
nyabb i s . . ,

Rózsa Iván
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p á r k á n y  L ív ia .  N e m  h is z e m ,  h o g y  s o k a k n a k  is m e r ő s  le n n e  
e z  a  n é v ,  p e d ig  a l ig h a n e m  m i n d e n k i  t a lá lk o z o t t  v e le ,  a k i  

e r r e  a z  e g y e te m r e  já r ,  ső t ta lá n  e g y - k é t  s z ó t  v á l to t ta k  is  m á r .  
A  k ö z e lg ő  k a r á c s o n y  ü r ü g y é n  m e n t e m  o d a  a z  a p ró , h a j lo t t  
h á tú , d e  m in d ig  v id á m , m in d ig  m o s o ly g ó  n é n ih e z ,  a k i  a  k ö z 
p o n t i  k ö n y v tá r  „ e lle n ő r z é s i  p o n t já n ” te l j e s í t  s z o lg á la to t.  A  
„ h u m á n u s  b ü r o k r a ta ” — íg y  s z o k ta m  m a g a m b a n  n e v e z n i .  
M in d e n k ih e z  v a n  n é h á n y  k e d v e s  s z a v a ,  t r é fá s - g u n y o r o s  m e g 
je g y z é s e ,  d e  b á r m i ly e n  tö m e g  é r k e z z e n  is e g y s z e r r e  a k ö n y v 
ta rb a , n in c s  a z  a  j e g y z e t ,  jo ly ó ir a t ,  a m i t  be , i l l e t v e  k i  le h e tn e  
V in n i  a z  ő  e l le n ő r z é s e  n é lk ü l .  U d v a r ia sa n , d e  r e n d k í v ü l  h a tá 
r o z o t ta n  s z ó l í t  f e l  m i n d e n k i t ,  h o g y  m u ta s s a ,  a m i  v a n . L e ü lö k  
■mellé a  k is a s z ta lh o z ,  b e s z é lg e tn i  k e z d ü n k ,  m ik ö z b e n  n e m  la 
z u ló  s z ig o r r a l  é s  t ö k é le te s e n  m e g o s z to t t  f ig y e le m m e l  v é g z i  
to v á b b  m u n k á já t .  N e v e z e te s  k a r á c s o n y a i tó l  i n d u l tu n k ,  d s  v é 
g ü l  é le t tö r té n e t  f é le  k e r e k e d e t t  a d o lo g b ó l. Í m e :

— 17 é v e s  k o r o m b a n  tb c - v e l  s z a n a tó r iu m b a  k e l l e t t  m e n 
n e m . E lh a g y v a  M á tra h á zá t,  n e m  t u d ta m  to v á b b ta n u ln i ,  m e r t  
e h h e z  t a n í t v á n y t  k e l l e t t  v o ln a  v á l la ln o m  (e lé g  s z e g é n y  k i s 
p o lg á r i  c s a lá d b a n  é l t ü n k ) ,  é s  e z  a  b e te g s é g e m  m i a t t  n e m  m e n t .  
R á a d á s u l  a k k o r  v o l t  a  n a g y  m u n k a n é lk ü l i s é g  id ő s z a k a ,  íg y  
a h h o z  is  a p á m  ö s s z e k ö t te té s e i r e  v o l t  s z ü k s é g ,  h o g y  a z  Ó b u d a i  
F e h é r í tő  G y á r b a n  te le fo n k ö z p o n to s k é n t  e l  t u d ja k  h e ly e z k e d 
n i .  H a m a r o s a n  b e k a p c s o ló d ta m  a z  i l le g á lis  V ö rö s  S e g é ly  t e -  
t 'é k e n y s ó g é b e .  E n n e k  a  s z e r v e z e tn e k  a  fe la d a ta  a  l e b u k o t ta k ,  
i l l e t v e  a z o k  c s a lá d ta g ja in a k  s e g í té s e  v o lt .  Id e  k a p c s o ló d ik  a z  
e g y i k  k a r á c s o n y i  é lm é n y e m  is. A  s e j t tő l ,  a h o l  d o lg o z ta m , k a p 
ta m  e g y  c ím e t ,  h o l a z o k a t  a  c s o m a g o k a t  k e l l e t t  ö s s z e á l l í ta 
n u n k ,  a m e ly e k e t  a  l e ta r tó z ta to t t  e l v tá r s a k n a k  j u t t a t t u n k  el. 
A  L i l io m  u tc a  21. a la t t i  h á z  v o l t  e z , i t t  i s m e r k e d te m  m e g  a 
f é r je m m e l .  E m lé k s z e m ,  ü l t e m  a  fö ld ö n  é s  v ig y o r o g ta m  — s e z  
m e g t e t s z e t t  n e k i .  H a m a r o s a n  ö s s z e h á z a s o d tu n k .  É n  e g y é b 
k é n t  a  G y ű j tő fo g h á z b a  v i t t e m  a  c s o m a g o t  ( s ü te m é n y ,  a lm a ,  
S za lo n n a  v o l t  b e n n e ) , , m é g  a z t  is  tu d o m , h o g y  e g y  Z á m b ó  n e 
v e z e tű n e k ,  s  a  m e n y a s s z o n y á n a k  a d ta m  k i  m a g a m  ( c s a k  íg y  
v o l t  le h e tő s é g  á ta d n i  a z  a já n d é k o t ,  s  e z t  is  c s a k  k a r á c s o n y 
k o r ) .  I m r é v e l ,  a  f é r j e m m e l  m i  v o l t u n k  a k k o r ib a n  a z  „ id e á lis  
h á z a s o k ” — e lv tá r s a k  is  v o l tu n k ,  l a k á s u n k  is  v o l t .  S z e m in á 
r i u m o k a t  ta r to t t u n k ,  a  t ö b b ie k  f e l j á r h a t ta k  h o z z á n k .

A  z s id ó tö r v é n y e k  u tá n  e n g e m  k i r ú g ta k  a z  á l lá s o m b ó l ,  a n 
g o ra  g y a p jú t  fo n ta m ,  a b b ó l é l te m ,  n e m  is  ro s s z u l .  A  f é r j e m e t  
b e h ív tá k  m u n k a s z o lg á la to s n a k ,  a h o n n a n  k é s ő b b  m e g s z ö k ö t t .  
E lé r k e z e t t  1944. M ik o r  b e jö t t e k  a n é m e te k ,  i l le g a li tá s b a  k e l 
l e t t  v o n u ln u n k .  A  D e m é n y - f r a k c ió tó l  k a p tu n k  p a p ír o k a t  és  
l a k á s t  (a  f r a k c ió v a l ,  a m e ly  e k k o r  i s m é t  ö s s z e k ö t te té s b e n  á l l t  
a  „ v o n a l la l”, m é g  k o r á b b r ó l  v o l t  k a p c s o la tu n k ) ,  s  á ln é v e n  R á 
k o s p a lo tá r a  k ö l tö z tü n k .  A  f é r j e m  e g y  a s z ta lo s  b a r á t já n á l  „ d e k -  
k o í t ”, o d a  v o lt  b e je le n tv e ,  m i n t  se g e d , o t t  is  la k o t t .  E k k o r  m a r  
g y a k r a n  ta lá lk o z g a to t t  e g y  z s id ó  lá n n y a l  ( a k in e k  i r a to k a t  s z e r 
z e t t ) ,  d e  e z t  é n  m é g  n e m  tu d ta m .  E g y ik  e s te  n e m  ta lá l ta m  a 
m ű h e ly b e n .  E lin d u l ta m ,  h o g y  m e g k e r e s s e m ,  g o n d o l ta m  m e g 
n é z e m  a z  Ö  u tc a i  k ö z p o n tb a n  (e z  a  f r a k c ió  e g y ik  ta lá lk o z ó -  
h e ly e  é s  r a k tá r a  v o lt ,  a h o l  i r a to k  é s  f e g y v e r e k  is  v o l ta k  f e l 
h a lm o z v a ) .  A h o g y  b e n y i to t ta m ,  e lk a p ta k  a  k é m e lh á r í tó  n y o 
m o z ó k .  I m r e  k é s ő b b  e lm o n d ta ,  h o g y  lá to t t  a z  é p ü le t  f e l é  m e n 
n i  a  k o c s ib ó l ,  a m iv e l  ő t  v i t t é k ,  d e  m á r  n e m  tu d o t t  f i g y e lm e z 
t e tn i .  A  M a r g i t  k ö r ú t i  fe g y h á z b a  k e r ü l tü n k .  A z  1944-es k a r á 
c s o n y t  i t t  t ö l t ö t t e m  e l  ( a m e ly  a k ü lö n b ö z ő  r é m h í r e k  — k i v é 
g e z n e k ,  k i v t s z n e k  N é m e to r s z á g b a  — b e á r n y é k o l ta  n y o m o t t  
h a n g u la tb a n  t e l t  e l) .

M a jd  á t v i t t e k  a  P e s tv id é k i  fo g h á z b a .  I t t  v is z o n y la g  la za  
v o l t  a fe g y e le m ,  g y o r s a n  f e l v e t t ü k  a k a p c s o la to t  a  k ü ls ő  e ív t á r 
t a k k a l ,  s  m é g  ú j é v  e lő t t  e g y  á l - k a to n a i  a la k u la t  k i  is  s z a b a d í 
t o t t  m in k e t .  K e r e s te m  a z  I m r é t ,  d e  ő b u j k á l t  e lő le m , s m i k o r  
m é g is  r á ta lá lta m ,  k ö z ö l te ,  h o g y  ö s s z e k ö l tö z ik  a  lá n n y a l ,  a k i 
rő l  a z  e lő b b  b e s z é l te m .  N e k e m  a z t  ta n á c s o lta ,  h o g y  m a r a d ja k  
a v é d e t t  h á z b a n ,  a h o v á  a  k is z a b a d í tá s  u tá n  v i t t e k  m i n k e t  (a  
z s id ó k  e g y  r é s z e  t u d o t t  . s z e r e z n i  s v á jc i  v é d e t t s é g i  le v e le t ,  
a m e l ly e l  a z  a r r a  k i j e lö l t  ú g y n e v e z e t t  „ v é d e t t  h á z a k b a n ” le h e 
t e t t  m e g h ú z ó d n i ) .  É n  n e m  k ö l tö z te m  be , h a n e m  a z  I m r e  e g y ik  
b a r á t já h o z  m e n t e m  é s  p e r s z e  b ő g te m  v a g y  e g y  h é tig . N a g y o n  
r o s s z u l  e s e tt ,  h o g y  e lh a g y o t t .  A z t á n  v é g r e  v é g e  le t t  a h á b o 
r ú n a k .

A  p á r t tó l  k a p ta m  la k á s t,  a  I X .  k e r ü le tb e  k ö l tö z te m .  I t t  
*-* k e z d te m  e l  d o lg o z n i  a  k e r ü le t i  p á r tb iz o t ts á g o n ,  m i n t  p r o 

p a g a n d is ta .  M o n d a n o m  s e m  k e l l ,  h o g y  a z  I m r e  és a R ó z s i  is  
o t t  d o lg o z o t t ,  n a p  m i n t  n a p  lá t ta m  ő k e t  b o ld o g  i f j ú  h á z a s o k 
k é n t .  D o lg o z ta m , d e  b ő g te m  v é g ig , n e m  ta lá l ta m  a h e ly e m .  
É r th e tő ,  h o g y  g y o r s a n  d ö n tö t t e m  h á t, a m ik o r  v a la k i  a z t  m o n d 
ta , h o g y  m e g y  S z e g e d r e  —  v e le  m e n t e m  s o t t  k e z d te m  e l  d o l 

g o zn i. H á r o m  m á s ik  e lv tá r s s a l  ( e g y e b e k  k ö z ö t t  K a j á n  T ib o r 
ra l) m e g a la k í to t t u k  a p á r tb iz o t ts á g o n  a z  a g i t-p r o p .  c so p o r to t .  
A z  e lső  s z a b a d  m á ju s ig  v o l ta m  i t t ,  a k k o r r a  v a la m e ly e s t  m e g 
n y u g o d ta m ,  s  v i s s z a jö t te m  a  IX ,  k e r ü le tb e  o k ta tá s i  fe le lő s n e k .  
S z é p  é lm é n y e m  in n e n ,  a m ik o r  m á s o d m a g a m m a l  k á d e r e l le n ő r 
z é s e n  v o l ta m  B o rso d b a n , s  ö s s z e b a r a n g o l tu k  a v id é k e t ,  g y ö 
n y ö r ű  h e ly e k e n  j á r tu n k .  E m lé k s z e m  a z  a  m á s ik  n a g y o n  m a g a s  
v o lt ,  é n  p e d ig  p ic i  m i n t  m o s t  — Z o r o  m e g  H u r u  —, a m e rr e  
m e n t ü n k  a z  e g é s z  m e g y e  r a j t u n k  rö h ö g ö t t

P e r s ze  v a n n a k  e b b ő l  a z  id ő b ő l  k e v é s b é  k e l l e m e s  e m lé 
k e im  is . A b b a n  a z  id ő s z a k b a n  a p á r to k ta tá s b a n  v a ló  r é s z v é te l  
v o l t  a z  u g r ó d e s z k a ,  a k i  e lv é g e z te ,  m e g v o l t  a  le h e tő s é g e  a f e l -  
e m e lk e d é s r e .  M in t  o k ta tá s i  f e l e lő s t  és „ az ig a zsá g  b a jn o k á t” 
f e lh á b o r í to t t ,  h o g y  n e m e g y s z e r  t is z te s s é g e s ,  b e c s ü le te s  e m b e 
r e k e t  n e m  h a g y tu n k  ta n u ln i ,  jó  n é h á n y  é r d e m te le n  p e d ig  t a n u l 
h a to tt .  ( T ö b b s z ö r  f e l  is  s z ó la l ta m  c m ia t t ,  s a v é g e  a z  le t t ,  
h o g y  k in e v e z t e k  a  ta ta b á n y a i  4 h e te s  p á r t i s k o la  v e z e tő jé v é ,  
k é t  é v ig  c s in á lta m .)

A  k ö v e tk e z ő  á l lá s o m r ó l  (m á r  a z  ö tv e n e s  é v e k b e n  já r u n k )  
k ir ú g ta k .  A z  A b a ú j  m e g y e i  p á r t i s k o lá t  v e z e t te m ,  s e g y s z e r  a  
t a n u ló k  k i r a k t á k  D o b i I s t v á n  k é p é t  a fa lr a . V a la k i  le jö t t  a 
p á r tk ö z p o n tb ó l  é s  n a g y  p a tá l iá t  c sa p o tt  (d e  p á r t f e g y e lm i  n e m  
l e t t  b e lő le ) . P e r s ze  b ő g te m , s  j ö t t e m  f e l  ú j r a  P e s tr e . E g y  d a 
ra b ig  a M u n k a e r ő  T a r ta lé k  H iv a ta ln á l  v o l ta m  o k ta tó ,  d e  e z  
n e m  n e k e m  v a ló  v o lt .

1 9 5 4 -b e n  b e ir a tk o z ta m  e s t in  a z  É L T E  tö r té n e le m  s z a k á r a .  
H a m a r o s a n  m ó d o m  n y í l t  á tm e n n i  a T I T - tő l  a z  A k a d é m ia  K i 
a d ó h o z  s z e r k e s z tő n e k .  A  s o k  m u n k a h e ly  u tá n  v é g r e  m e g ta lá l 
tam . a z  ig a z á n  n e k e m  v a ló t ,  i t t  is  m a r a d ta m  e g é s z e n  a n y u g 
d íja z á s ig .  A  s z e r k e s z tő i  m u n k á b a n  a z  a z  é r d e k e s s é g ,  h o g y  a 
m ű  e lá r u l ja  a s z e r z ő t ,  k ib u k i k  a s o r o k b ó l  a je l l e m e .  S o k  é r 
d e k e s  é s  k é s ő b b  h ír e s s é  v á l t  k ö n y v  m e n t  á t  a k e z e m  a la tt ,  a 
le g k e d v e s e b b  ta lá n  S z a b ó  I s t v á n n a k  „ A  p a r a s z ts á g  tö r té n e te "  
c ím ű  h á r o m  k ö te te s  m u n k á ja .  E g y  e lh u n y t  k o l lé g á tó l  v e t t e m  
ó t  a z  a n y a g o t,  a m ir ő l  a z t  m o n d tá k ,  h o g y  k é s z e n  v a n , p e d ig  
e g y  „ sa lá ta "  v o lt .  D e n e m  v o l t  p r o b lé m a , m e r t  P is ta  b á c s iv a l  
n a g y s z e r ű e n  l e h e t e t t  e g y ü t t  d o lg o zn i.  S z e g é n y ,  m á r  h a lá lo s  
b e te g  v o lt ,  m ir e  e lk é s z ü l t  a  k ö n y v ,  a c ím o ld a l t  e l v i t t e m  n e k i  
m e g m u ta tn i ,  d e  a m e g je l e n t  m ű v e t  m á r  n e m  v e h e t t e  a k e z é b e .

E g y é b k é n t  l e h e t  v a la m i  a b b a n , a m ik o r  „ h u m á n u s  b ü r o k -  
* J r á tá n a k ” n e v e z ,  a z t  h i s z e m  e z  a  j e l l e m e m b ő l  k ö v e tk e z i k .  

A  m u n k á b a n  m in d ig  n a g y o n  p r e c íz  é s  s z ig o r ú  v o l ta m ,  h a  v a 
la m iv e l  n e m  é r t e t t e m  e g y e t ,  n e m  n é z te m ,  k i  a s z e r ző , k e m é 
n y e n  m e g m o n d ta m  a v é le m é n y e m e t .  A  v é g é n  a z é r t  a  le g tö b 
b e n  m e g s z e r e t t e k ,  a  tö b b i  t u la jd o n s á g o m  v a la h o g y  e l l e n s ú 
ly o z ta  e z t  a  s z o k a t la n  s z ig o r t.  K ö n n y e n  le h e t  k ü lö n b e n ,  h o g y  
a z é r t  s z e r e t t e m  e z t  a m u n k á t  a n n y ir a ,  m e r t  é lv e z te m ,  h o g y  
„ b e le d u m á lh a to k  a n a g y o k  d o lg á b a ”.

A z  1956-os e s e m é n y e k  i d e j é n  e g y  d a r a b ig  o t th o n  v o l ta m  
a  T in ó d i  u tc á b a n  — o t t  l ő t t e k  k e r e s z tü l  a  h á z u n k  fö lö t t .  E g y ik  
n a p  á t m e n te m  a n ő v é r e m h e z  B u d á r a ,  és m á r  n e m  tu d ta m  
v is s z a jö n n i ,  a h id a k a t  le z á r tá k .  A z  a z  ig a zsá g , h o g y  so k á ig  
n e m  n a g y o n  é r t e t t e m ,  m i  is  t ö r t é n i k  v a ló já b a n . É r z é k e l te m  
é n  a k o r á b b i  v e z e té s  h ib á i t ,  d e  a z o k a t  m in d ig  e g y e s  s z e m é 
ly e k  h ib á iv a l  m a g y a r á z ta m ,  n e m  h i t t e m  e l, h o g y  i l y e n  tö r t é n 
h e t,  a m i  m e g tö r té n t .  A z t á n  lá t ta m  a  h a lo t ta k a t  a z  u t c á n . . .

S z ö r n y ű  v o l t  a z  e g é s z , le lk i le g  t e l j e s e n  k ib o r u l ta m ,  ö s s z e -  
r o p p a n ta m ,  d e p r e s s z ió s  l e t te m .  A z  a k k o r i  k a r á c s o n y r a  n e m  
e m lé k s z e m ,  v a ló s z ín ű le g  o t th o n  k u c o r o g ta m  e g y  s a r o k b a n , ta 
lá n  m é g  v e n d é g e im  is  v o l ta k .  H a m a r o s a n  b e v i t t e k  a J ó z s e f  
A t t i l a  k ó r h á z b a ,  o t t  t ö l t ö t t e m  v a g y  k é t  h ó n a p o t,  h e te k ig  a l 
t a t t a k  is . A z  a k a r a to m  s é r ü l t  m e g ,  a h o g y  a z  o r v o s o k  m o n d 
tá k ,  se  ír n i ,  s e  o lv a s n i  n e m  t u d ta m  so k á ig , s z in te  já r n i  is  ú j 
ra  m e g  k e l l e t t  ta n u ln o m . A  k ó r h á z  u tá n  jó  id e ig  a z  v o l t  a rö g 
e s z m é m , h o g y  m e g fu l la d o k ,  á l la n d ó a n  e t tő l  r e t te g te m ,  d e  
v é g ü l  is, v a la h o g y  k im á s z ta m  a  d o lo g b ó l. B e f e j e z t e m  a z  e g y e 
t e m e t  is , a  k ia d ó n á l  p e d ig  d o lg o z ta m  to v á b b . 62 é v e s  k o r o m 
b a n  m e n te m  n y u g d íjb a .

A z ó ta  v o l t  m é g  e g y  n e v e z e te s  k a r á c s o n y o m . K é t  é v e  b e -  
m o n d tá k  a rá d ió b a n , h o g y  a k i  m a g á n y o s ,  h ív ja  f e l  e z t  m e g  
e z t  a s z á m o t .  B e te le fo n á l ta m  é n  is, e lm o n d ta m , h o g y  e g y e d ü l  
é le k ,  d e  v e m  p a n a s z k o d o m . K é s ő b b  m e g k e r e s t e k  ú jr a ,  s  a  F ó
r u m  h o te lb e n  e g y  b e s z é lg e té s e n  v e h e t t e m  r é s z t,  a m i  le  is  j ö t t  
a  rá d ió b a n . A m ú g y  40 é v e  e g y e d ü l  é le k ,  a k a r á c s o n y o k  n e m  
j e l e n t e n e k  ig a z á n  k ü lö n le g e s  n a p o t.  N e m  m o n d o m , n é h a  r á 
tö r  a z  e m b e r r e ,  h o g y  s z e r e te tr e  v á g y ik ,  d e  m e g  le h e t  s z o k n i  a z  
e g y e d ü l lé te t .  B a r á to m  s o k  v a n . n é h a  ö s s z e já r u n k ,  d e  a z  u n o 
k á k ,  a n y ü z s g é s  a z  n e m  h iá n y z ik .

1936 ó ta  v a g y o k  p á r t ta g ,  m e g k a p ta m  a  S z o c ia lis ta  H a z á é r t  
k i t ü n t e t é s t  is . A n y a g i la g  n in c s e n e k  g o n d ja im ,  a 6400 fo r in to s  
n y u g d í ja m  m e l lé  m é g  k e r e s e k  2000 fo r in to t  e z z e l  a  k ö n y v tá r i  
m u n k á v a l ,  a m i t  s z ív e s e n  c s in á lo k . S z e r e t e k  e l f e c s e g n i  a z  e g y e 
te m is tá k k a l ,  a le g tö b b e n  n a g y o n  k e d v e s e k  é s  k ü lö n ö s e b b e n  
n e m  is  lá z a d n a k  a s z ig o r ú  n é n i  e lle n .  A z  e g é s z s é g e m m e l  h á l ’ 
i s t e n n e k  n in c s  b a j, a s o k  b e te g sé g  m e g e d z e t t .  U n a tk o z n i  so 
s e m  u n a tk o z ta m  a z  é le tb e n ,  m in d ig  f e l t a lá l ta m  m a g a m . M a  is  
s o k a t  o lv a s o k ,  n é z e m  a t é v é t ,  s z ín h á z b a ,  h a n g v e r s e n y r e  j á 
ro k , ö s s z e jö v ö k  b a r á ta im m a l .  N a g y  s z e n v e d é l y e m n e k ,  a z  u t a 
z á s n a k  sa jn o s  m á r  n e m ig e n  h ó d o lh a to k ,  d e  a z  1956 u tá n i  id ő 
s z a k b a n  b e já r ta m  s z in te  e g é s z  E u ró p á t,  le g tö b b s z ö r  e g y e d ü l.  
M é g  m o s t  is  s z e r e te m  a  k a la n d o k a t ,  a z  ú j s z e r ű  h e ly z e te k e t .

É le te m r e  v is s z a n é z v e ,  a z t  h is z e m ,  n e m  b á n o k  s e m m it .  E l
m o n d h a to m  a le g tö b b e t,  a m i t  73 é v e s  k o r b a n  e l le h e t  m o n d a 
n i:  n e m  v a g y o k  h a r a g b a n  m a g a m m a l,  íg y  v o lt ,  jó  v o lt .  A z  é n  
é le te m .

Lejegyezte: Zsubori Ervin

A MOZGÓ VILÁG 1984/11-es számában KOLOSI TAMÁS 
szociológus nyilatkozik Az ÉRDEKELLENTÉTEKTŐL A „BE* 
TARTÁS" DEMOKRÁCIÁJÁIG címmel.

„Bár az osztálykülönbségek megszűnőben vannak, szocia
lista társadalmunkban új, másfajta egyenlőtlenségek keletkez*. 
nek. A régebbi egyenlőtlenségek jelentősége egyre kisebb, az 
újabbaké viszont egyre nagyobb. ( . . . )  Sokdimenziós társada
lomszerkezet jobb létre, s a különböző dimenziók másképp 
differenciálják a társadalmat. ( . . . )  Ez az én álláspontom, il
letve azoké a kutatóké, akikkel együtt dolgozom. ( . . . )  E n  t u 
d o m á n y b a n  n e m  i s m e r e k  h iv a ta lo s  á l lá s p o n to t ,  a z t  e lk é p z e l 
h e te t l e n n e k  ta r to m . ( . . . )

A  4 0 -es  é v e k  v é g é n  M a g y a r o r s z á g o n  r é s z in t  a s z o v je t  ú j -  
ra te r ru e ié s i  m o d e l l  á tv é te lé b ő l ,  r é s z in t  a m a g y a r  t r a d íc ió k  t o 
v á b b é lé s é b ő l  l é t r e jö t t  e g y  o ly a n  m o d e l l ,  a m e ly n e k  a  r e n d k í v ü l  
f e s z í t e t t  ü t e m ű  ip a r i  te r m e lé s  á l l t  a k ö z é p p o n t já b a n .  A tár
sadalomirányítás megszemélyesítői és a meglehetősen nivellált 
helyzetben levő dolgozó tömegek közt jelentős különbség ke
letkezett. (...) A hatvanas években különböző változások kez
dődte,  ̂ a társadalom szerkezetében. Megindult a politikai köz
pont belső decentralizációja. S ez hozzásegített, hogy különböző 
szervezetek: a minisztériumok, a szakszervezetek, a TOT a ko
rábbinál jobban közvetítsenek bizonyos érdekeket. A másik 
lényeges tényező a z  volt, hogy a vállalatok játékteret kaptak 
a központi döntések befolyásolására. Harmadik tényezőként 
kialakultak a piaci viszonyok, s (.. ) létrejött a második gaz
daság. Tehát a korábbi egydimenziós újratermelési modell he
lyébe másik lépett. M a m á r  (. ■.) u g y a n a z  a z  e g y é n  m á s  h e ly e t  
fo g la lh a t  e l  a h a ta lm i  h ie r a r c h iá b a n , m i n t  a  p ia c i  v i s z o n y o k 
b a n ;  a z  e lső  g a zd a s á g b a n , m in t  a m á s o d ik b a n .

Vizsgálatunk szerint a lakosság kétharmadát ma az jel
lemzi, hogy társadalmi helyzete inkonzisztens:

egy okból lent, más okból fen t
érezheti magát. (Ez) mindenképpen konszolidáló tényező. M i
v e l  m i n d e n k i  a z z a l  e lé g e d e t le n ,  a m ib e n  ő  le n t  v a n , a  k ü lö n 
b ö ző  t íp u s ú  e lé g e d e t le n s é g e k  ,k io l t j á k ’ e g y m á s  h a tá sá t . ( . . . )

A  la k o s s á g  15 s z á z a lé k a  v a n  m in d e n  s z e m p o n tb ó l  h á t r á 
n y o s  h e ly z e tb e n .  ( . . . )

A szülői támogatás szerepe napjainkban egyértelműen nő, 
(de) a szülők által átadott kulturális tőkének nagyobb szere
pe van a gyerek jövője szempontjából, mint az anyagi hely
zetnek. A diplomás szülő például pontosan tudja, hogy az ala
csony értelmiségi kezdőfizetés ellenére is érdemes a gyerekét 
egyetemre járatnia, hiszen ezáltal — hosszabb távon — sok
kal nagyobb életesélyeket kap. ( . . . )  Aki .jobb’ családból szár
mazik (...) az elmegy kutatónak, aki viszont nem rendelkezik 
ilyen háttérrel, az nem engedheti meg magának, hogy ilyen 
területre kerüljön. (...)

A  k ü lö n b ö z ő  é r d e k e g y e z te té s e k r e  n a g y o n  sokszor nem a z  
in té z m é n y e k b e n ,  h a n e m  a z o k  h á ta  m ö g ö t t  k e r ü l  so r . (. ..) Ilyen 
o k o k b ó l  lá to k  n a g y o n  n a g y  tá r s a d a lm i  f e s z ü l t s é g e t  a z  o b j e k 
t í v  tá r s a d a lm i  f o ly a m a to k  é s  a  k ia la k u l t  i n té z m é n y i  s t r u k t ú r a  
k ö z ö t t .  ( . . . )  Ügy szoktam fogalmazni, hogy náluk a .betartás’ 
demokráciája jött létre. Mivel nagyon sok esetben nincs mód 
az érdekek egyeztetésére, az egyes csoportok adott esetben 
csak megakadályozni tudnak bizonyos döntéseket. Tehát úgy 
is mondhatnám: nálunk nem az dől el demokratikusan, hogy 
mi jöjjön létre, hanem az, hogy mi ne legyen. Ez persze sok
kal jobb annál, mintha' a .betartás1 demokráciája sem érvé
nyesülne. (...) A  b e ta r tá s  d e m o k r á c iá ja  ó z o n b a n  n e m  a lk a l 
m a s  ú ja b b  in n o v á c ió k  lé tr e h o z á s á r a ,  c s a k  a  l é t r e jö t tü k  m e g -  
a k a d á ly o z á s á r a .  ”

A tavalyi év nagy feltűnést keltő tudományos eseményét 
jelentette SZABÓ BÁLINT többrészes tanulmánysorozata a 
Párttörténeti Közlemények hasábjain Ennek első két része 
most a Kossuth Kiadó NÉGY ÉVTIZED sorozatának nyitó kö
teteként is megjelent ÜJ SZAKASZ AZ MDP POLITIKÁJÁ
BAN 1953—1954 címmel. A korábban nemigen publikált rész
leteket is bemutató dolgozatból ízelítőül csupán az MDP Köz
ponti Vezetősége 1953. júniusi határozatának ismertetéséből 
idézünk:

„1. A ’politika (...) öncélnak tekintette a szocialista ipa
rosítást, s elhanyagolta a munkásosztály, a dolgozó nép ér
dekeit. (. . .) Kifejezésre jutott benne bizonyos (...) a u ta r c h iá -  
ra  v a ló  tö r e k v é s  is , amely nem vette megfelelően tekintetbe, 
hogy Magyarország a szocialista táboron belül,

nem pedig lakatlan szigeten
építi a szocializmus alapjait, s n e m  s z á m o l t  e lé g g é  a  S z o v j e t 
u n ió  é s  a  n é p i  d e m o k r a t ik u s  o r s z á g o k  k ö z ö t t i  ( . . . )  e g y ü t t m ű 
k ö d é s  le h e tő s é g e iv e l ,  v a la m in t  s z ü k s é g le te iv e l . ’

2. (...) A mezőgazdasági termelés elhanyagolása (...), a 
mezőgazdaság társadalmasításának üteme (...) következtében 
az egyénileg dolgozó p a r a s z to k  e lh a n y a g o l tá k  g a z d a s á g u k a t  
( . . . ) ,  a  t e r m e lő s z ö v e t k e z e t e k  ( . . . )  ta g s á g á n a k  jó  r é s z e  (p e d ig )  
k is e b b  jö v e d e le m m e l  r e n d e lk e z ik ,  m i n t  a z  e g y é n ile g  g a z d á lk o 
d ó k  ( . . . )  á tla g a . (. ..) A z  ( . . . )  e lh a g y o t t  ( . . . )  f ö ld e k  m e n n y i 
sé g e  ( . . . )  m e g k ö z e l í t e t t e  a z  o r s zá g  s z á n tó t e r ü l e t é n e k  10 s z á 
z a lé k á t .

3. (...) C s ö k k e n t  a d o lg o z ó k  é le t s z ín v o n a la  ( . . . ) ,  é v r ő l  é v 
re  c s ö k k e n t  a z  ú jo n n a n  é p í t e t t  la k á s o k  s z á m a .

4. (...) A rendőrség az utóbbi közel két és fél évben 
850 e z e r  e s e tb e n  s z a b o t t  k i  b ü n te té s t  ( . . . ) ,  a b író sá g o k  1950- 
tő l  h á r o m  é s  e g y n e g y e d  é v  a la t t  630 e z e r  s z e m é ly  ü g y é v e l  f o g 
la lk o z ta k .  ( . . . ) ,  a z  in te r n á lá s o k  r e n d s z e r e  is  s o k  ö n k é n y e s k e 
d é s r e  a d  le h e tő s é g e t ,  s z á m o s  e s e tb e n  a la p ta la n u l  ta r tó z ta tn a k  
le  á l la m p o lg á r o k a t .  ( . . . )

’Az összes elkövetett hibák és tévedések egyik fő forrása: 
a k o l l e k t i v  v e z e té s  h iá n y a ’, a k o l l e k t í v  v e z e té s  h e ly e t t e s í t é s e  
s z e m é ly i  v e z e té s s e l .  ( . . . )  A  p á r t  v e z e té s e  n a g y r é s z t  .k i s a já t í 
to t ta  a z  á l la m , a M in is z te r ta n á c s  f u n k c ió i t .”

A JEL-KÉP 1984/2. negyedévi számában TERESTYÉNI 
TAMÁS érdekes elemzése olvasható A TÉVÉHÍRADÓ VALÓ
SÁGKÉPÉNEK JELLEGZETESSÉGE címmel.

„A TV-híradó valóságában az alanyok aktivitásának je
lentős hányada nem jelent (. . .) beavatkozást a dolgok mene
tébe, hanem csak (...) beszéd jellegű, kommunikációs meg
nyilvánulásokat képvisel. ( . . . )  A TV-híradók valóságában a  
magyar alanyok a külföldiekhez képest

ritkábban foglalnak állást,
fejtik ki véleményüket, fogadnak el vagy utasítanak vissza 
nézeteket stb., viszont gyakrabban tesznek látogatásokat, fo
gadnak partnereket, vesznek részt találkozókon, üléseken.

A vizsgált TV-híradók egyazon keretben két (. . .) hatá
rozottan elkülönülő valóságot építenek fel. (...) A  k ü l fö ld i  v a 
ló sá g  a p o l i t i k a  (. . . )  b ir o d a lm a . (.. .) A  tá r s a d a lm i  lé t e g y é b  
t e r ü le te i ,  a g a z d a s á g i é le t ,  a k u l tú r a ,  a z  o k ta tá s  s tb . a  k ü l f ö l 
d i v a ló s á g b a n  k í v ü l  e s n e k  a z  é r d e k lő d é s  e ls ő d le g e s  k ö r é n .
(.. .) A  T V - h í r a d o k  m a g y a r  v a ló s á g á b a n  a g a zd a s á g i é le t  á l l  
a z  é r d e k lő d é s  k ö z é p p o n t já b a n  (...). a m a g y a r  v a ló s á g  b é k é 
s e b b , h a r m o n ik u s a b b ,  m i n t  a k ü l fö ld i .  (. . . ) Mindkét valóság
ban az intézmények, szervezetek, illetve ezeknek hivatásos 
képviselői kerülnek reflektorfénybe; a nem szervezett, nem 
intézményesült szféra csak lényegtelen szerephez jut.”

H a lá sz  G é za  k a r ik a tú r á i D. K. T.



Szlovák—magyar együttélés
DECEMBER 12-ÉN „SZLO

VÁK-MAGYAR EGYÜTT
ÉLÉS” címmel a Ráday kollé
giumban tartotta évadzáró 
előadását a KISZ-bizottság 
Közép-Európa köre. Az est 
vendége Vigh Károly losonci 
születésű történész (jelenleg a 
Nemzeti Múzeum tudományos 
főmunka társa), a felvidéki 
magyarság múltjáról és jele
néről tartott színes, érdekfe
szítő előadást.

Közép-Európa egyik leg
szebb. legvadregényesebb te
rülete az Északi-Kárpátok 
hosszú karéja és a Duna által 
övezett változatos felszínű 
térség., amit a magyarok év
századok óta Felvidéknek ne
veznek. A Kárpátok csipké
zett gerincű, méltóságteljes 
láncai között meghúzódó, sűrű 
fenyvesekkel borított völgyek
ben kristálytiszta vizű cser
melyek. patakok igyekeznek a 
szelídebb lankák, medencék 
felé. hogy kiterebélyesedve (és 
sajnos borzalmasan elszennye
ződve) egyesüljenek a Duná
val. A térség nyugati részén 
dúsan termő, jókora síkság te
rül el. a Felvidék éléskam
rája; a hegyek viszont nem
csak fában, hanem ércekben 
is gazdagok. A minden szem
pontból vonzó területet a hon
foglaló magyarok csaknem la
katlanul találták itt és vették 
birtokba; a nyugati rész ko
rábbi gazdái, a morvák túl
nyomórészt elmenekültek vagy 
rövid idő alatt asszimilálódtak. 
A török hódoltság korában a 
délről idemenekült szerbekből 
és horvátokból, valamint az 
északról és nyugatról beszi
várgó lengyelekből és morvák
ból új etnikum kezdett formá
lódni — a tót nép, ahogy 
a magyarok nevezték őket. 
„Hurigarus”-tudatuk a XIX. 
század elejéig töretlen volt, 
akárcsak a Kárpát-medence 
összes többi népcsoportjáé. 
A reformkorban azonban el
szakadt egymástól a két nép; a 
magyar és a — most már 
mondhatjuk így — szlovák 
történelmi út. és többé nem is 
találkozott. A rövidlátó ma
gyar nemzeti politika egészen 
1918-ig próbált ellenszegülni a 
szlovák nemzeti ébredés folya
matának. pedig sokáig"csak 
többé-kevésbé korlátozott au
tonómiát akartak, s nem is az 
egész Felvidék, csupán a túl
nyomóan szlovák-lakta me
gyék részére. Területi követe
léseik egyébként érdekes mó
don csaknem egybeestek az 
első bécsi döntés megszabta 
határokkal.

Az i. v il á g h á b o r ú  v é
g én  és utána következő ese
mények során azonban felbo
rult a Felvidék évezredes

rendje és nyugalma. A kato
nai-politikai erőviszonyok és a 
határok ettől kezdve évtizede
ken át sűrűn váltakoztak, s 
ez töménytelen sok bajt és 
nyomorúságot hozott a felvi
déki magyar lakosság fejére. 
1918 végén létrejött egy addig 
soha nem létezett államalaku
lat — Csehszlovákia, amelyet 
az épp felbomlott Monarchiá
hoz hasonlóan több nemzeti
ségből gyúrtak össze a rafi
nált cseh emigráns politiku
sok, mindenekelőtt Benes és 
Masaryk. A trianoni békeszer
ződéssel körülbelül 1 millió 
magyarajkú lakos került cseh
szlovák fennhatóság alá. Az 
új állam — hasonlóan a kora
beli Európa legfejlettebb álla
maihoz — polgári demokra
tikus berendezkedésű volt. s 
gazdasági-politikai viszonyait 
tekintve messze felülmúlta 
elmaradott, félfasiszta szom
szédait. Ám ez a polgári de
mokrácia — „benesi szellem”, 
ahogy akkoriban nevezték — 
korántsem volt teljes és töké
letes. A cseh burzsoázia min
den erővel akadályozta a ma
gyarok és általában a nemze
tiségek gazdasági érvényesü
lését; hátrányukra hajtott 
végre földreformot; szlováko- 
sító szervezeteket hozott létre 
és — jóllehet az 1919-es Saint 
Germain-i szerződés garan
tálta a csehszlovákiai nemze
tiségek egyéni és kollektív 
szabadságjogait — több mint 
10 ezer magyarajkának nem 
adott állampolgárságot a Fel
vidéken. (Ezek egy része ké
sőbb népszóvetségi útlevéllel 
áttelepülhetett Magyarország
ra.) Ugyanakkor a polgári de
mokratikus viszonyok mellett 
élénk szellemi-kulturális tevé
kenységet folytathatott a ha
ladó magyar értelmiség, élén 
Fábry Zoltánnal és Balogh Ed
gárral. Ekkor született meg a 
„híd” koncepció, a közös sorsú 
kelet-európai kisnépek közötti 
összefogás új, nemes eszméje.

Csehszlovákia az. antantnak 
köszönhetne létrejöttét, és 
amint az levette róla a ke
zét, nyomban fel is bomlott: 
területén megosztozott az ag
resszív német imperializ
mus, Tisó fasiszta Szlová
kiája. valamint Horthy ~es Te
leki revízióra éhes Magyaror
szága. A felvidéki magyarok 
túlnyomó része ismét magyar 
fennhatóság alá került ugyan, 
ám örömébe jókora üröm ve
gyült: alig szokták meg a pol
gári demokráciát, máris visz- 
szacsöppentek a konzervatív 
félfasiszta jellegű magyaror
szági rendszerbe. Am ezt sem 
élvezhették sokáig a felvidéki 
magyarok; 1945-ben a felsza
badulással szomorú időszak

köszöntött rájuk: a teljes jog
iosztottság időszaka. Az újjá
született csehszlovák állam 
féktelen sovinizmusában kol
lektív háborús bűnössé nyil
vánította és megfosztotta ál
lampolgárságától a teljes né
met és magyar nemzetiséget. 
Egy év alatt 40 ezer magyart 
deportáltak marhavagonokban 
Csehországba — hogy ennek 
során hányán pusztultak 
el, arról nincs adat. A kierő
szakolt lakosságcsere-egyez
mény értelmében a csehszlo
vák hatóságok közel 60 ezer 
embert toloncoltalc Magyaror
szágra, s a magyarság fele, 
mintegy 300 ezer lélek, hogy 
elkerülje a további meghur
coltatást. szlováknak nyilvá
nította magát. Fábry Zoltán 
kétségbeesett hangú esszé
jére. „A vádlott megszólal”-ra. 
amelyet több száz cseh és szlo
vák toliforgatónak elküldött — 
egyetlen válasz sem érkezett!

1948-BAN A FORDULAT
után végre felderült az ég a 
csehszlovákiai magyarok szá
mára. Jogfosztottságuikat az 
új. szocialista vezetés meg
szüntette és minden nemzeti
ségi jogot megkaptak a kol
lektív szabadságjogok kivéte- 
lévél',. ez utóbbi azonban — 
meglehetősen vitatható indok
lás alapján — az ENSZ alap
okmányából is kimaradt. 1949- 
ben pedig megalakult a cseh
szlovákiai magyarok kulturá
lis érdekvédelmi szervezete, a 
CSEMADOK. Az azóta eltelt 
közel 4 évtizedben már többé- 
kevésbé zavartalanabbul fej
lődhetett, erősödhetett a fel
vidéki magyarság, jóllehet az 
utóbbi időben felmerültek bi
zonyos problémák. Visszaesés 
tapasztalható a nemzetiségi 
iskolákba járó magyar gyere
kek számában, nem utolsó
sorban azért, mert nemrég 
megszüntették a nyitrai ma
gyarnyelvű tanárképző főisko
lát. Csehszlovákia szövetségi 
állammá alakulása és a CSE
MADOK jogkörének 1971-es 
korlátozása némileg károsan 
befolyásolta a szlovák-magyar 
k&P&Vle.tokgt, A, szloyák,. tör
ténelemtudomány és a tan
könyvek bizonyos tévedései 
zavarokat ókoznak a magyar 
diákok identitástudatában.

„A vitás kérdések rendezé
sére azonban jelenleg reális 
lehetőség van. ezért megalapo
zott és helyénvaló a mérték
tartó optimizmus a szlovákiai 
magyarok problémáinak meg
ítélésében” — fejezte be elő
adását Vigh Károly.

Meleg József

és én
agamra maradtam a szo
bában. Már éppen azon 

tűnődtem, el kéne indulni ha
zafelé. Kopogtattak. — Tessék! 
Nyikordult a kilincs és az ajtó. 
Ketten léptek be. Másodiknak 
ő. (Akkor még csak így, kis 
,,ő”-vel.) A fiú mondani kezdte, 
mi járatban van. 0  hátul állt, 
nem szólt semmit, nézelődött. 
Mint aki vár valakire, vagy 
valamire. Miközben a fiú be
szélt, azon töprengtem, hogy Ö 
(most már így, nagy „ö”-vel, 
mert megnéztem figyelmesen 
és valami furcsa érzés hirte
len vad erővel elkapott) vélet
lenül jött-e be együtt a fiúval. 
Szurkoltam, hogy ne tartozza
nak össze. (Nem is tudom mi
ért. Hisz’ most látom Öt 
először.) Rákérdeztem. — Te 
vele vagy, vagy keresel vala
kit? — Nem, nem vele vagyok. 
X-et keresem.

Megdobbant a szívem. Hur
rá! Semmi köze a fiúhoz. (Oly
annyira, hogy közben az el is 
ment.) Kettesben maradtunk. 
Egy aforizma jutott eszembe. 
„Boldogság nem lekapcsolni a 
villanyt, ha kettesben maradsz 
egy lánnyal egy szobában.” 
A kapcsolóra néztem. Eh. ez 
nem az én stílusom. Különben 
is nővér-komplexusom van — 
mint ezt Freud követőjeként 
megállapítottam magamról. 
Beszélgetni kezdtünk. Ö is ha
zafelé tartott, csak útközben 
beugrott ide, hátha itt találja 
a keresett személyt. Rákérdez
tem merre lakik. Hm. Tulaj
donképpen én is mehetek arra 
haza. Egy kis kerülőt jelent 
ugyan — de talán itt a soha 
vissza nem térő alkalom. Ha
zakísérhetem. Megtudhatok 
róla egyet s mást. Kitalálhatok 
valamit, hogy máskor is talál
kozzunk. Vágj bele, öcsém! — 
biztattam magam.

Elindultunk a villamoshoz. 
Milyen jól áll rajta a kis fe
kete kalap. (Később elmesélte

a sztorit, hogyan szerezte.) 
A haja a szőkének egész sötét 
árnyalatában játszott. Mindig 
is a szőkék voltak az ideálja
im. (Érdekes anyám is szőke. 
Mit is mondana erről Freud?) 
Meséltünk egymásnak, s köz
ben a tekintetünk találkozott. 
A villamos meg rohant. Szinte 
száguldott. Máskor meg úgy 
megy. mint a tetű. (Érdekes, a 
megállóban sem kellett rá vár
ni, bezzeg máskor meg a jó 
édesbe kívánom a forgalom- 
irányítókat.)

Belefeledkeztem a szemébe. 
Kék. (Anyámnak is. Nesze ne
ked, Freud!) A tengert idézte 
bennem. Milyen jó is ebben a 
kékségben elmerülni, lubickol
ni. A kék hullámaira ráfeküd
ni, lebegni, hagyni hogy sodor
jon az ár, hogy ringasson a 
hullámok szeszélyes játszado
zása. Istenem, talán itt áll előt
tem álmaim asszonya. Beszél 
hozzám, megérinthetem, ér
zem az illatát. (Ugyan milyen 
dezodort használ?)

Leszálltunk a villamosról. 
Még két utca gyalog. A kapu
bejáratnál megálltunk. Most, 
most, . . .  meg kellene csókolni. 
Finoman, érzékien, szinte rále
helve ajkaira a vágyakozást. 
De nem, nem merem. És ha 
visszautasít? Akkor legköze
lebb ha találkozunk, talán még 
a fejét is elfordítja. Vagy 
messziről kikerül.

Így legalább megvan az il
lúzió. Hogy remegve, forró öle
léssel hozzám bújt volna — ha 
megteszem.

— Akkor szerdán jössz, 
ugye? Tudod — Szerdán? — 
délután. — Ja, délután. Ott leL 
szék. — Hát akkor, . . .  szia! — 
Szia!

A fenébe is! De messze van 
szerda! Ma még csak kedd van. 
Miért nincs rögtön szerda? 
Szerda. SZERDA. Ágica. 
ÁGICA!

(-nos)

Végre egy jó fogás

erő
fölény

T” egnap este színházban 
voltam. Molnár Ferenc 

„habkönnyű” darabját, az 
Olympiát néztük meg. Az egész 
napos hajtás annyira kimerí
tett, hogy nem volt nagy han
gulatom hozzá, végül is elmen
tünk, sajnos kocsival. Az utol
só pillanatokban érkeztünk, így 
mondanom sem kell, hogy a 
közelben nem volt parkolóhely. 
Találtunk egy udvart, beáll
tunk. Kerestük a házmestert, 
hogy mégse legyünk „szabály
talanok”, mivel azonban sen
kit sem találtunk, nyugodt lel
kiismerettel otthagytuk az 
autót. A darab valóban nagyon 
szórakoztató volt, felszabadult 
hangulatban gyanútlanul igye
keztünk .a kocsihoz. Meglepe
tésünkre^ kocsira „ráállt” egy 
Mercedes* így mozdulni se le
hetett. Megérdeklődtük, kié az 
autó. Becsöngettünk az isme
retlen tulajdonoshoz. Erősen 
kopaszodó 50-es férfi nyitott 
ajtót és 3 közismert rövid szó
val elküldött bennünket a .... 
Próbáltuk megmagyarázni, mi
lyen kis fáradtság, ha arrébb 
áll. Azzal tisztában voltunk, 
hogy máshová is állhatott vol
na, de hát biztos az a meg
szokott helye. Arca színváltozá
sából és az ingujj feltűrésével 
jelezte, hogy verekedni fog, ha 
nem megyünk el azonnal. 
Jobbnak láttuk otthagyni. 
Visszatértünk az autóhoz és 
próbáltuk felmérni a szinte le
hetetlen helyzetet. Ekkor meg-, 
jelent az udvar „bikája” és kö-. 
zölte; ha azonnal nem takaro
dunk, súlyos következmények
kel számolhatunk. Közölte még 
azt is, hogy reggel négy órától 
lehet menni a kocsiért. Érez
tük tehetetlenségünket és jobb-, 
nak láttuk elhúzni a csíkot. 
Villamosra szálltunk és haza-, 
mentünk.

Másnap egyedül tudtam az 
autóért menni. A látvány si
ralmas volt. A kocsit két mé
terrel arrébb találtam, két hát
só lámpája összetörve, összes 
szorítottam a fogam, nehogy el
sírjam magam. Ügy éreztem, 
menekülnöm kell erről a hely
ről. Ezek után már nem le
pett meg, hogy a kipufogót 
mihdenfélével teledugdosták, 
szerencsére el tudtam indul
ni . . .

Zita

Egy f iú  
a háziból

Közgázos volt, 
eltés lett

— Nem tudom, mennyire vagyok jó alany 
ehhez a riporthoz. Sokkal több az esetem
ben az olyan herce-hurca, amely inkább rám 
jellemző, mint a körülményekre. Azt hiszem, 
énmiattam lett ilyen.

Előrebocsátva e megjegyzést, ismerősöm 
Sz. Gábor készségesen vállalta a beszélgetést 
arról, mi történt, amikor elhatározta, hogy a 
Közgázról át akart iratkozni az ELTE-re. 
Mindig jó tanuló, komoly gondolkodású volt, 
biztos voltam benne, hogy ez a döntése sem 
valami hóbortos elhatározás.

— Miért akartál átmenni?
— Másodévben határoztam el, hogy filo

zófiát fogok tanulni. A Közgáz sokkal ke
vésbé közelít a humán tárgyakhoz, ezért 
úgy döntöttem, átmegyek az ELTE filozófia 
szakára.

— Nem tartottál az ilyen átiratkozással 
járó tortúráktól, esetleg attól, hogy fel sem 
vesznek?

— Utólag már tudom, hogy elhatározásom
ba!, hatalmas naivitás és jóhiszeműség ve
zetett. Ugyanis azt hittem, hogy nemcsak 
mondják, de valóban is igaz, a mi világunk
ban arra kell törekednie minden embernek, 
hogy a legjobb képességét fejlessze ki magá
ból. Én ezt komolyan vettem és bizony ke
ményen megdorgáltak érte.

De ne vágjunk a dolgok elébe. Gábor el
mesélte, hogy a bölcsészkar iékáni hivatalá
ban részletesen elmagyarázták, milyen kikö
téseket támasztanak vele szemben, ha át 
akar menni. Hét kérvényt fogalmazott kü
lönböző helyekre ez ügyben, amit nem tar

tott különösnek. Meglepetés a Közgázon ér
te. Itt ugyanis ellenezték az elhatározását.

— A tanszékvezető nyomdafestéket nem 
tűrő stílusban adta tudtomra, hogy mivel 
szórakozzak. És egyáltalán mit képzelek én, 
nálamnál sokkal rövidebb hajú embert is ta
lált volna, mint amilyen én vagyok erre a 
szakra . . .  Ezek után kivánszorogtam a tan
székről, és elhatároztam, hogy ide többet be 
nem teszem a lábamat akárhogy alakuljon a 
sorsom. Ettől függetlenül aláírta, hogy támo
gatja átiratkozásomat. Meg kell jegyeznem, 
ez a fajta viselkedés általában nem jellemző 
a Közgázra. A dékáni hivatalban például 
semmi problémám nem volt. Megértőén ke
zelték az ügyemet.

— Na és milyen volt az ELTE-n a felvé
teli?

— Egy beszélgetés Hermann István tan
székvezetővel oroszul és angolul arról, hogy 
mi volt az első filozófiai élményem. A tár
salgás végeztével aláírta kérésemet. Ezt a pa
pírt átadtam a bölcsészkari dékánhelyettes
nek, s rögtön meg is beszéltük, hogy miután 
már korábban felvételiztem történelemből, 
ezért nem kell se írásbeli, se szóbeli vizsgát 
tennem. Egyedül filozófiából írásbeliztem és 
a legmagasabb pontszámot értem el. Mind
ezek után úgy ért, mint derült égből a villám- 
csapás az értesítés, amelyben az állt, hogy 
sajnálattal tudatják, de nem tudnak felvenni, 
mivel nem jelentem meg a történelmi írásbe
lin, sem a történelem és a filozófia szóbelin. 
Rohantam a dékániba, hogy tisztázzam a dol
got, de ezúttal mással beszéltem, nem a dé
kánhelyettessel és mivel nem tudta a jobb 
kéz, mit csinál a bal; mit volt mit tenniük, 
megerősítették elutasításomat.

Mit tehetett mást, visszajött a Közgázra. 
Mivel nem akart a régi szakán továbbtanul
ni, beadta kérvényét, hogy vegyék át a kül- 
gazdra. Itt azonban tudomására hozták, hogy 
nem lehet csak úgy ugrálni, ezért aztán bel
keres lett, néhány különbözeti vizsga után.

— Gondolom, ezt a helyzetet átmeneti ál
lapotnak tekintetted egy újabb bölcsészkari 
felvételiig.

— Szó sincs róla, az volt a határozott szán
dékom, hogy elvégzem most már a Közgázt. 
Noha kezdettől fogva nagyon elkeserített a 
körülmény, hogy a korábbi szakommal szem

ben. itt a csoporttársaim nem olyan érdeklőd 
dőek. A legtöbbje az árral úszott. A tehetsége
sebbjét sem elsősorban a szaktárgya érdekelte, 
hanem általános érdeklődésű volt. Nem le
hetett összehasonlítani a filozófia szemináriu
mokat sem annak ellenére, hogy itt a szem
vezető mindent megtett, hogy az érdeklődést 
felkeltse. Akit kicsit is érdekelt valami, az 
jelentkezett a szociológiára. Én is megpró
báltam. Nem tetszett, unatkoztam. Sajnos, 
teljesen alapfokról indult az oktatás, semmi 
olyat nem kaptam, amit nem tudtam volna. 
Egy lány azt kérdezte az egyik órán, mi az a 
mentálhigiénia. Vagy máskor, amikor az ön- 
gyilkosságról volt szó, mindenki arról kez
dett beszélni, hogy a családjában ki is lett 
öngyilkos. Hát ezek a tapasztalatok is hozzá
járultak, hogy a félév közepén úgy határoz
zak, ebből elég volt. El kell mennem. Hang
súlyozom, kifejezetten az én hibámból adó
dott, hogy mindez engem nem érdekelt.

Es másodszor is jelentkezett a bölcsészkar
ra. De ezúttal tíz perc alatt felvették.

— írtam korábban egy 80 oldalas tanul
mányt Arnold Gehlen Az ember című esszé
jéről, amelyben világnézeti kérdésekről van 
szó. Az írásomat a Gondolat Könyvkiadó egy 
új sorozat indításával talán kiadja. Ezt már 
az első felvételinél is tudtam, de nem akar
tam róla szólni. Most viszont kértem egy 
írást a kiadótól és ezzel megjelenve a böl
csészkaron, minden akadály nélkül felvettek.

— Hány évet vesztegettél így el?
— Négyet. De a filozófiát különben sem a 

legjobb 18 évesen elkezdeni tanulni. A cso
porttársaim is mind idősebbek, vannak kö
zöttük 25, 26 évesek. Egyébként nem tekin
tem elvesztegetett időnek a közgázos éveket, 
valószínűleg nem az egyetem erényei miatt, 
hanem elsősorban azért, mert itt voltam 10— 
21-éves. A Közgázon az emberi kapcsolatok 
szempontjából olyan dolgokat éltem meg, 
amelyekre nem biztos, hogy máshol alkalmam 
nyílt volna. Szakmailag nem sokat adott az 
egyetem. Az volt a tapasztalatom, hogy meg
döbbentően kevés tudással meg lehet szerezni 
a diplomát, olyanfajta kiskapuk vannak, 
ezért is lehet lébecolni.

— Ezzel szemben mi a helyzet az ELTE-n?
— Tanulás szempontjából nincs nagy kü

lönbség. Nem tudom pontosan, hogy más mit

csinál a szakon, de én a szabad időmben Is 
a szakmai érdeklődésemnek megfelelő köny* 
veket olvasok. Ennek az egyetemnek az a 
nagy előnye, hogy már elsőtől kezdve óriási 
szabadsággal szabadon választhatja meg az 
ember, milyen tárgycsoportokkal akar foglal-r 
kozni a kötelező kurzusok mellett. Szemben 
a Közgázzal, ahol, ha akar, ha nem, meg kell 
tanulnia könyvelni.

Az ELTE sokoldalúbb, mint a Közgáz, de 
még messze van az egyetem (universitas— 
egyetemesség) eszményétől.

— Ha már a két egyetem összehasonlításá
nál tartunk, ezenkívül milyen szembetűnő 
különbségeket tapasztaltál?

— Az ELTE-tés a Közgázt nem összehasonlí
tani szeretném, hanem tapasztalataimat sze
retném elmondani erről a két egyetemről az 
átjelentkezésem kapcsán. Tehát inkább arra 
szeretném helyezni a hangsúlyt, hogy mik 
történhetnek meg egy magyar egyetemen, 
mintsem arra, hogy épp melyiken történt ez. 
Azt hiszem történetem tanulsága elsősorban 
a magyar felsőoktatás jelenlegi állapotát pél
dázhatja, egy lehetséges szempontból. Azon
ban, ha különbségekről kell beszélnünk, hát 
tessék:

Az ELTÉ-n mindenfajta hivatalos ügy el
intézése sokkal bürokratikusabb. A Közgá
zon közvetlenebb, emberibb a kapcsolat diák, 
egyetemi dolgozó és tanár között, az ELTtí-n 
sokkal nagyobb a távolságtartás a diákok és 
azok között, akiktől függnek.

— Hogyan vélekednek a bölcsészek a köz
gázosokról?

— Közismert, hogy általában lenézik a 
közgázosokat. Felsőbbrendűségi ! éntudatu
kat az táplálja, hogy rögtön felvették őket az 
egyetemre, miáltal szentül hiszik magukról, 
hogy ők okosak és ezt a tudatukat az egye
tem oktatói is honorálják. Természetesen ez 
alól kivételek vagyunk mi, akik a Közgáz
ról jöttünk.

— Mesélj a bölcsészkaron folyó filozófia- 
oktatásról.

— Aki nem filozófia szakos, annak itt is 
ugyanolyan gyenge a filozófia oktatása, mint 
a Közgázon, ahol a filozófiát úgy kezelik, 
mint egy teljesen távoleső különálló dolgot a 
többi tárgytól. Ha valaki filozófiával akar 
netán foglalkozni, az kizárt dolog, hogy dip-



„Adass nekem egy lap tiszta pergament..."
— Azt nem tudom, bejut- 

tok-e, de ha sikerül, aznap es
te nektek fogok játszani — 
mondta Fórizs Sándor, a Rajk 
kollégium második emeletén 
levő: szobájában. Mit tagad
jam, protekcióért fordultunk 
hozzá: varázsolna be bennün
ket a Tanulmány csoport Bul- 
gakov-előadására, mert eddig 
már kétszer hiába próbálkoz
tunk. Túl sok választásunk 
nem volt, hisz ő az egyetlen 
közgázos diák, aki a Tanul
mány színházi csoport tagja. 
Márpedig előadásukban a 
Mester és Margarita az utób
bi évek legforróbb sikerű, 
bombázatos hírű amatőr pro
dukciója.

Fáradt, tompa fények visz
nek át egy meleg, tavaszi alko
nyatba, friss szagú ácsolat a 
bulgakovi Moszkva, tetején a 
parányi tér ama bizonyos 
hosszú fasor a Malaja Bronna- 
ja mentén. Hangja is hallat
szik immár a két férfinek: 
Igen — bólinthatunk »—, Jézus 
Krisztusról folyik a szó, előt
tünk tehát a Mester és Marga
rita első jelenete.

Ellenállok még a színpad
ról áradó erőnek és a színészt 
figyelem. Alakított arca mö
gött akaratlanul meglesett ci
vil gesztusait keresem: egyete
mi, menzai, folyosói, kollégiu
mi, könyvtári pillanatok em
lékét. Hiába. Az átválto
zás már órákkal ezelőtt meg
kezdődött. A színész, aki 
amúgy negyedéves, tanár A 
szakos, Rajk-kollégista, egv ab
szolút. civil, de az előadás han
gulatát előkészítő fél nap után, 
kora délután érkezik meg a 
színiházba. Neki és társainak 
minden más, mint a filmgyár
ból, rádióból, hakniból liheg
ve beeső profik világában, ö  
fiziológiailag ellazítja magát, 
erőteljes mozgásokkal, kon
centrációs, hangulati gyakor
latokkal készül. Ismét lazít, a 
ritmust, a zeneiséget figyeli 
magában, bejáratja a hang
ját. Az egész nap benne rez- 
dülő ihletett hangulata elural
kodik, átváltozása teljes, ké
szén áll arra, hogy elképzelje 
s színpadi helyzeteket, s azok 
megtörténjenek vele. Az elő
adás elveszi az álmát, utána 
hajnalig üldögél, némán szív
ja cigarettáit.

— É s a m íg  a  s z ín p a d o n  v a n ,  
•  b e lé p ő je g y  e l l e n é r t é k e k é n t  
k is z o lg á l ta t ja  t e s té t - l e lk é t  a  
S z é k s o r o k b a n  s z o r o n g ó k n a k  — 
mondom beszélgetésünkkor.

— Óriási tévedés! A színész 
nem saját belső énjébe, ha
nem az alakítottéba enged be
tekintést. Kemény és tartós 
koncentrációval arra törek
szik, hogy minél erőteljesebb 
legyen a színpadon: a színész 
számára a színház egy nem

mindennapi magatartás nem 
mindennapi megvalósítási te
repe. Hatni akar, de uralja ön
magát és a helyzetét, kiszol
gáltatottságról szó sincs. Én 
most, itt, a saját kollégiumi 
szobámban, a fotelban ülve 
vagyok abszolút sebezhető és 
kiszolgáltatott, mert minderről 
beszélnem kell. Azzal, hogy 
elmondtam, hogyan változta
tom magam civilből szín
padivá, elértük a határt, 
ameddig hajlandó vagyok ki
tárulkozni, úgyhogy ne kér
dezz erről tovább, beszélges
sünk inkább másról. . .

— T é v e d e k ,  h a  a z t  g o n d o 
lo m , h o g y  a  te  é le tm ó d o d , s z ín 
h á z i, i r o d a lm i  é r d e k lő d é s e d  
tá v o l  e s ik  a R a jk  k o l l é g iu m 
b a n  e l fo g a d o t t  p o l i t iz á ló ,  s z a k 
m a i  t e l j e s í tm é n y r e  tö r e k v ő  é r 
té k r e n d tő l?
—  Messzemenően toleránsak 

velem szemben. Ha nem így 
lenne, már rég repülnöm kel
lett volna innen, hiszen a szak
mai követelményeknek for
málisan se igen teszek eleget. 
A legutóbbi beszámolót nem 
csináltam meg, most megint 
itt van a nyakamon, és én is
mét nem készültem, és ennek . 
azt hiszem lesz már következ
ménye. A saját helyzetemből 
látom, hogy a margóra szo
rultak ügye egyre nagyobb 
probléma a kollégium számá
ra. Ma hiányoznak közülünk 
a korábbi időkben szokásos 
„nagy emberek”, a mostani ta
gok egyre nehezebben illeszt
hetők bele a kollégium tradi
cionális képébe. Korábban ez 
egyedi probléma volt, és a kol
légium évről évre kizárta tag
jai közül azokat, akik szak
mailag, vagy közösségileg nem 
voltak képesek vagy hajlan
dók integrálódni. Sokat gon
dolkodom ezen. Harmadév vé
gén erősödött meg bennem egy 
fölismerés, amikor megérez- 
tem, milyen impotensek va
gyunk mi, félemeleti fiúk. 
Semmire se haladtunk a szak
mai pletykálkodáson meg a 
személyeskedésen túl. Egy 
ilyen kollégium alkotói szán
dékot feltételez, s belőlünk ez 
hiányzott. Nem ástunk ma
gunkba, nem .építkeztünk--ma
gunkból, erősnek és eltökélt
nek kellett volna lennünk, de 
mi nem voltunk azok. Külön- 
külön mindegyikünkben ott 
volt az ígéret, a lehetőség, de 
együtt nem jutottunk semmi
re. Nekem pedig akkor nagyon 
fontos lett volna érzelmileg és 
szellemileg tartozni valahová. 
Vágytam arra, hogy erős sze
mélyi kötődésű tanítvány le
gyek egy méltó mester mellett. 
Aztán rájöttem, hogy meste
rek és tanítványok, embert 
formáló iskolák helyett felü

letes ismeretségek, kallódás 
van csupán.

— M ily e n  i s k o lá t  v á lla ln á l,  
m ily e n  m e s te r h e z  ta r to z n á l  
s z ív e d  s z e r in t?

— Mai állapotomban már 
sehová sem tudnék teljes el
kötelezettséggel tartozni.

— É s v a n n a k  M a rg a r itá k ,  
a k ik  s e g í th e tn e k ?

— „Ki állította, hogy nincs 
a földön igaz, hűséges, örök 
szerelem? Megérdemli, hogy 
kitépjék a hazug nyelvét!” — 
ezt írja Bulgakov. Hazug 
nyelvű vagyok, mert nem is
merem a csak igaz és hűséges 
szerelmet. Még sohase marad
tam úgy, mikor szerettem vol
na. És mégis mi mást keres
nék, mint a változásban is az 
örököt, az igazit. Ez a vérem
ben van. Az ember alapvetően 
hitetlen, ez a véleményem. Én 
is az vagyok. Nem hiszek a 
Margaritákban. A vérem mon
datja velem, hogy vannak.

— E rő ssé  t e t t  a z  e g y s z e r  
m i n d e n k i t  e lé rő  f e l i s m e r é s ,  
h o g y  c s a k  m a g a d r a  s z á m í t 
h a ts z?

— Erősebbé nem tett, in
kább magányossá. Hiszem, 
hogy az ember életmódja, idő

beosztása, mindennapi üresjá
ratai, az, ahogy éjjel alszik, 
mind-mind befolyásolják, hogy 
mire képes, a gondolatok és a 
személyiség együtt rajzolja 
meg, milyen vagyok. Én min
dig vigyáztam rá, hogy a gon
dolatom előtte járjon a sze
mélyiségemnek. Mindig is a 
sors ellen akartam játszani. . .

— M it  ta r ta s z  so r so d n a k ?
— Egy mezőtúri középisko

lába jártam, és tovább akar
tam tanulni, mert tanulni jó, 
és mert megvoltak a szüksé
ges pontjaim. Felvettek, be
hívtak katonának. Elsőben át
iratkoztam tanár szakra. Ti
pikus halogató taktika volt 
egy ötéves szakra átnyergel
nem. Az akkori érdeklődése
met ki is elégítette ez a szak, 
mert elméleti, mentes a direkt 
közgazdasági módszertani tár
gyaktól, és mert a barátok ha
tása is ezt erősítette bennem. 
Ahogy érik az ember, egyre 
jobban megvilágosodnak a dol
gai. Én is rájöttem, hogy be
járok ugyan az egyetemre, le
teszem a vizsgáimat, de tu
lajdonképpen nem kötődöm 
ide. Se fogékony, se érzékeny 
nem vagyok a közgazdasági

A kultúra 
sirámai

I .

„Vállalati gazdálkodás és ál
lami finanszírozás a kulturális 
szféra területén” cim.rn.al, har
madéves hallgatóknak új alter
natív tárgyat hirdetett meg az 
ipargazdaságtan tanszék. A fog
lalkozások vezetőjével, Mar- 
schall Miklóssal, a Művelő
déskutató Intézet tudományos 
munkatársával a kultúra és 
gazdaság kapcsolatáról be
szélgettünk.

— Az utóbbi évtizedben 
érezhetően megnőtt az érdeklő
dés a művelődés és a ‘ gazdaság
összefüggései iránt. Erre az 
időre esik — nyilván nem vé
letlenül — az első, kifejezetten 
ezekkel a kérdésekkel foglalko
zó magyarországi tudományos 
műhely megteretntése is., A 
Népművelő Intézetben műkö
dő kutatócsoport (először ket
tő, majd három fő) létrehozá
sa Koncz Gábor nevéhez fűző
dik.

Jelenleg ketten — Kuti Éva 
és jómagam — alkotjuk a 
„team”-et. Gondolataink, kuta
tási eredményeink kettőnk jó

lómata legyen, pedig ezt a két dolgot nem 
tartom ellentmondásosnak. Viszont a filozó
fia szakon kitűnő előadásokat tartanak, és 
ezeken mindig telt ház van.

— G o n d o lo m  k ia la k u l t  v i lá g n é z e t t e l  e s e tt  
v á la s z tá s o d  a  f i lo z ó f iá r a .  M i ly e n  a v i lá g n é 
z e te d ?

— Nem mondhatom azt, hogy marxista vi
lágnézetű vagyok, azért mert a marxizmust 
nem ismerem annyira, hogy magaménak 
vallhassam. Amennyit ismerek belőle, abból 
nagyon sok igazságot magaménak tartok. De 
a világnézet nem azonos a tanultakkal, az 
sokkal áttételesebb dolog. Engem például na
gyon érdekelnek a vallások. Sok mindent 
igaznak tartok a vallási tanokban. A velük 
Való foglalkozás gazdagabbá tett, azonban ez 
nem jelenti azt, hogy vallásos lennék. Általá
ban több más is van, amivel szívesen foglalko
zom, s aminek bizonyos részleteivel azono
sulva erősödik a világnézetem.

— E g y á l ta lá n ,  m i t  le h e t  k e z d e n i  a f i lo z ó 
f i a  s z a k k a l?

— Ha a szak eredménybeli hasznosságát 
tekintjük, akkor valószínűleg semmit. De ér
tékben annál többet. Talán megtanít gondol
kodni olyan dolgokról, amelyekkel még nem 
is találkoztam.

— T a n í ta n i  v a g y  k u ta t n i  a k a r s z ?
•*- Ha lehetőségem nyílna rá, akkor sem 

csinálnám. Művészetekkel szeretnék foglal
kozni, színházzal vagy filmmel. Az önkifeje
zést nem öncélú dolognak tartom, hanem 
olyannak, amely mindenképpen a másik em
ber által válik fontossá. Az adás ténye az a 
kapcsolat, ami egyenlővé teszi az embereket. 
Minden emberi ténykérdés csak a másik em
ber által lesz értékes. Ezért iszonyú felelős
séggel kellene minden embernek megválasz
tani, hogy mivel akar foglalkozni. Mert sok 
mindenre van lehetőség, de értéktelent nem 
szabad adni. biztosra kell menni.

— M ié r t  p o n t  a  m ű v é s z e te t  v á la s z to d ?
— írogattam, de úgy érzem, az írással iga

zán nem tudom átadni, amit érzek. Márpe
dig hiszem magamról, hogy olyan többlet 
van bennem, amiből másoknak is tudok ad
ni egy emberközpontú alkotómunkában.

I s k o la p a d o k  v á lto g a tá s á n  k e r e s z tü l  
J u ts z  a  c é lo d ig , s  k ö z b e n  h o l  '.z tz  a lk a lm a d

m e g is m e r n i  a z  é le te t ,  a m i  n é lk ü lö z h e te t l e n  
a z  a lk o tó m ű v é s z e tb e n ?

—  Az iskolában is, otthon is, és millió más 
helyen is. Pénzszerzés céljából nemrég a Sta
tisztikai Hivatal számlálóbiztosa voltam a kö
zelmúltban, és 84 lakást jártam végig Csepe
len, Királyerdőn, a Szilágyi Erzsébet fasoron 
és Pestlőrincen. Megdöbbentő volt, milyen 
életek alakulhatnak egy céljaiban emberköz
pontú társadalomban.

Gábor elmesélte, hogy járt Csepelen egy 
olyan helyen, ahol egy disznóólát alakítottak 
át lakássá. Ült egy olyan konyhában, ahol a 
befolyt esővizet dunsztos üvegekkel fogták 
fel. Egy család mindössze 5 négyzetméternyi 
területen lakott. Máshol viszont két ember 
egy 4 emeletes házban 300 négyzetméteren 
osztozott. „Nem igaz”, mondta, hogy milyen 
volt ez a ház. Mennyei csengőhangra jött ki 
a tulaj, aki foglalkozására nézve tsz-anyagbe- 
szerző volt. Egy részeges családnál éppen 
egy véres verekedést „zavart” meg. De kü
lönösen megrendítette a magányosok hely
zete. 40-50 év közötti egyedülálló asszony si
rámait hallgatta megértéssel,- aki félreértve 
érdeklődését egy diszkrét mozdulattal kulcs
ra zárta az ajtót. Néhány édes pillanatra a 
magányát akarta megosztani a számlálóbiz
tossal. Csepelen egy család vacsorával kínál
ta, máshol megszárították átázott ruháját. 
Míg a Szilágyi Erzsébet fasoron rendőrrel 
akarták elvitetni. Becsöngetett és a leslukon 
valaki kiszólt: „igazolvány?!” Mire meg
kérdezte: asszonyom, ezt most kérdi vagy ál
lítja. Több sem kellett, azonnal rendőrért or
dított az óvatos lakó. erre aztán gyorsan fel
mutatta az igazolványát.

— Ritka volt az ilyen eset, általában min
denhonnan jó érzéssel mentem el, mert az 
emberek, ha kérdezik őket, alapvetően sze
retnek magukról beszélni, én pedig hallgat
ni és ez számomra egy izgalmas iskola.

— M o n d d , m i l y e n  n y o m o t  h a g y o tt  b e n n e d  
a  K ö zg á z ?  M i t  é r e z té l ,  a m ik o r  f é l é v  u tá n ,  
m i n t  b ö lc s é s z  ú jb ó l  b e lé p té l  a k a p u n k o n ?

— Meg kell vallanom, egy kicsit összeszo
rult a szivem. Fájó érzéssel zártam le éle
tem egy szakaszát

H. E.

együttműködésének köszönhe
tők.

H a a  k u ltú ra  finanszírozásával 
foglalkozunk, lá tnunk  kell: az- 
zal, hogy a  k u ltú ra  finanszíro
zása központi állam i kézbe ke
rü lt, a lárendelődött a  központi 
újraelosztás m echanizm usainak.
A kulturális szféra így részt

vevője lett egy sajátos tőkeel
osztási versenynek, amelyet 
furcsa munkamegosztás jelle
mez. Vannak egyfelől az 
i g é n y l ő k ,  másfelől a d ö n 
t é s h o z ó k ,  akik az igényeket 
szelektálják, rangsorolják és a 
rendelkezésre álló erőforráso
kat, eszközöket elosztják. Az 
igénylőknek kérésük jogossá
gát, fontosságát alátámasztó ér
veket kell összeállítaniuk a 
döntéshozók számára, termé
szetesen ezek a döntéshozók 
nyelvén fogalmazódnak meg, s  
érdekeikhez alkalmazkodnak. 
Az érvek előadási módja a kul
turális szféra esetében a s i 
r á n k o z á s ,  ugyanis a szféra 
legfeljebb hangzatos, de nem 
| „kemény” érvekkel rendelke
zik egy rövid távú kényszerek
kel küszködő gazdaságban.

Legfontosabb következtetésünk 
az, hogy fel kell hagyni ezzel 
az érvelési m ódüal, és az an y a
gi gondok objektív  okait kell 

keresni.
A művelődés anyagi lehető

ségei az elmúlt 40 óv folyamán 
egy kettős meghatározottság 
erőterében alakultak ki.

Az egyik  m eghatározd tényező 
a  k u ltú ra  politikai legitim ációs 
funkció jából adódik , vagyis az 
ú j ha ta lom  a ku ltú rá tó l igény
li küldetésének — az adott tá r 
sadalm i, gazdasági viszonyok 
jövőkép szerinti á ta lak ításának
— elism erését, igazolását. Ez a  
dek lará lt fontosság növeli a  
k u ltú ra  anyagi lehetőségeit, de 
m inőségére nézve igen káros 
lett, az ötvenes években a k u l
tú ra  a  politika népszerűsítésé
nek  eszközévé degradálódott.
A m ásik (gazdasági) m eghatá
rozó tényezőnek a  „közvetlen 
tervgazdaság” érdekviszonyai

tekin thetők.
(A közvetlen tervgazdaság 

Bauer Tamás kifejezése, az irá
nyító apparátus és a vállalat
vezetők közvetlen, s z e m é ly e s  
alá-, fölérendeltségi viszonyai
ra utal.) Ezek hosszú távú, 
stratégiai szinten a kultúra 
gazdálkodási lehetőségeit ká
rosan befolyásolják.

K özism ert az anyagi jav ak  szű- 
kössége. Ezzel összefügg a — 
K ornál János által levezetett — 

„halasztás-tűzo ltás-halasztás” 
m echanizm us, am elyben egy 
bizonyos tű rési h a tá r  elérése 
szükséges ahhoz, hogy egy ága
zat vagy vállalat, in tézm ény 
fejlesztési lehetőséghez jusson.
Ebben a hiány diktálta „ver

senyben” az jár jól, akinél vi
szonylag alacsony a tűrési ha
tár, tehát a fejlesztés halasztá
sa hamarabb válik lehetetlen
né, mert a további halasztás a 
normális működés felborulásá
val fenyeget. A nem termelő 
ágazat, de különösen

a  k u ltú ra  h á trán y b a  kerül, 
m ert, m agasabb a tű rési h a tá 
ra . Jellegénél fogva a  bajok 
később és áttételesen  je len tkez
nek, így a halasztás tovább és 

re jte ttebben  folytatható.
A kulturális szféra azonban 

a napi gazdálkodás szintjén is 
hátrányt szenved a tervgazda
sági versenyben. Ez abból adó
dik, hogy

intézm ényeinek jelentős része 
közület, költségvetési szerv. A 
köz ül etek pedig vertikálisan , 
teh á t a  felsőbb szervekkel való 
viszonyban is és horizontálisan, 
vagyis a  vállalatközi kapcsola
tokban  is há trányos helyzetben 
vannak , legalábbis a vállala

tokhoz képest.
— A m agyar közm űvelődési in
tézm ényrendszer történelm i Ösz- 
szohasonlításával kapcsolatban 
is végzett em pirikus vizsgála
tokat a kutatócsoport. Ezek 
eredm ényei is a lá tám asztják  e l

m életi következtetéseiket?
— Első lépcsőben három tör-

tantárgyakra,- -jobb lenne egy 
más iskolában. Testvérem 
nincs, szüleim már régóta nem 
tudnak követni: féltenek.

— V a n , a k i  a z t  m o n d ja  r ó 
la d , s o k k a l  n y u g o d ta b b  v a g y ,  
a m ió ta  e h h e z  a tá r s u la th o z  
ta r to zo l .

— Egyáltalán nem igaz, 
hogy belső nyugalmat adott, 
legfeljebb a gondolataim let
tek tisztábbak. Némi gimná
ziumi színjátszó múlttal, nagy 
szorongások közepette jelent
keztem elsős koromban a Ta
nulmány csoportba. Mi kon
centrációs gyakorlatokkal egy 
speciális, színészi játékra ké
pes belső világot építünk fel 
magunkban. Ma már tudom, 
hogy önszűrős, önértékelős fel
vételi vizsga volt az a sok gya
korlat, amelyek során kide
rült mindenki számára, oda 
való-e, vagy sem.

Számomra a színház az az 
út, amin most elindulhatok. 
Mindeddig engem is a szüleim 
tartottak el, s ez befolyásolta 
a döntéseimet. Nekem a szín
ház eddig pénzt nem hozott. 
Ha kaptunk valamennyit egy- 
egy föllépésért, az színházi 
ruhákra kellett, a maradék 
meg legföljebb cukrászdái 
nyalakodásra volt elég. A 
Mester és Margarita mindent
ténelmileg karakterisztikus idő
pontban (1938-ban, 1955-ben, 
1980-ban) vizsgáltuk meg Győr 
városának közművelődési in
tézményrendszerét, majd máso
dik lépésként az említett évek
re vonatkozó országos statisz
tikai adatok feldolgozását vé
geztük el. A kulturális intéz
ményhálózat fejlődésének 
elemzése azt mutatja, hogy a 
közművelődés is osztozott a 
többi infrastrukturális ágazat 
sorsában,

a feladatok és teljesítm ények  
nagym értékű  extenzív növeke
dését i t t  sem  alapozta m eg az 
intézm ények és a tárgyi fe l
tételek  arányos fejlesztésé. A 
sz ínház-, m ozi- és h angver
senylátogatók szám ának d ina
m ikus em elkedése, a  m úzeum - 
látogatók szám ának m egsok
szorozódása m ögött nem az 
in tézm ényhálózat hasonlóan 
gyors kiépülése, hanem  a m eg
levő in tézm ények tú lterhelése, 
a  felú jítások , rekonstrukciók  

elhanyagolása re jle tt.
A meglevő intézmények túl

terhelésének jó példáját adják 
a hangversenyek adatai. Mi
közben a hangversénylátogatók 
száma 1950 és 1980 között közel 
kilencszeresére nőtt, ugyanak
kor ezalatt az országban egyet
len új, kifejezetten erre a cél
ra szánt hangversenyterem sem 
épült.

A felújítások, rekonstrukciók 
elhanyagolására vonatkozó pél
dákból tetszés szerint válogat
hatunk, a kulturális szféra bár
mely részterületéről.

Az életveszélyessé vált sz ínhá
zak, az aládúco lt m úzeum épü
letek , a beázó könyvtárak  és 
a  hám ló vakolatú  m űvelődési 
o tthonok  egyarán t arró l tan ú s
kodnak , hogy a  művelődési 
intézm ények rekonstrukció jára  
vonatkozó döntés többnyire  
m ár csak k ritik u s  helyzetben, 
az összedőlés veszélyének á r 

nyékában  született meg.
Az országos statisztikai ada

tok a kultúrális intézmény- 
rendszer jelentős bővülését 
mutatják. Az adatsorok sze
mérmesen elrejtik azt a tényt, 
hogy az intézményszám növe
kedése az esetek igen nagy ré
szében beruházástakarékos, 
hamis fejlesztések eredménye 
volt. Ami nem érhető tetten az 
országos adatokban, az jól nyo
mon követhető győri vizsgála
tunkban. Győrött, s ez a hely
zet korántsem csak e városra 
jellemző, a művelődési intéz
mények számának jelentős nö
vekedése ellenére a mozik, 
művelődési házak, könyvtárak, 
múzeumok egy részének műkö
dését a tárgyi feltételek hiánya 
erősen gátolja, már-már lehe
tetlenné teszi.

A lakóházakból, üzem i épüle
tekből, étterm ekből, stb. seb
tében ku ltu rá lis  in tézm énnyé 
a lak íto tt épü le tek  jók  voltak 
a sta tisz tika  szépítésére, de ke
vésbé a lkalm asak  arra , hogy 
m egfelelő keretet biztosítsanak 
az in tézm ények közm űvelődési 

funkció inak  betöltéséhez.
— A ku ta tócsoport rész t vett 
ezenkívül Békés és G yőr- 
Sopron m egye összehasonlító 
vizsgálatában is. Mik voltak a 
felm érésből levonható legfon

tosabb tanulságok?
— A vizsgálat keretében a 

két megye kulturális költségve
tési adatait gyűjtöttük össze és 
elemeztük. Megdöbbentően ala
csonyak a települések közmű
velődési alapellátására fordí
tott költségvetési kiadások, 
ugyanakkor igen nagyok az 
egyes települések közötti kü
lönbségek. A maradék-elv alap
ján kezelt kulturális szférán 
belül is ugyanez a mechaniz
mus működik, tehát

a  fejlesztésre leginkább rászo
ru ló , halm ozottan hátrányos 
helyzetű k is falvaknak szinte 
m ár sem m i sem  ju t. A köz
ponti elosztás rendszere ép
pen  legfontosabb célja it — te 

megváltoztat. Egy neves me
nedzseriroda akarja forgal
mazni az előadásokat. Kap
tunk már meghívást Rima
szombatra és várható még 
több is. Egy amerikai ala
pítvány olyan jelentős összeg
gel kívánja támogatni (egy 
magyar bizottságon keresztül) 
a Tanulmány csoportot, hogy 
abból három évig fix fizeté
sért foglalkozhatunk csak a 
színházzal. Cserébe viszont 
mindent megszab a Mester é s  
Margarita: le kell mondanom 
arról, hogy az utánpótláscso
porttal rendezőként is kipró
bálhassam magam, és sok-sok 
előadást kell tartanunk a Mes
ter és Margaritából, holott az 
eddigi nyolc engem tökélete
sen kielégített, és szíveseb
ben fognék valami újba. A si
ker meghozza azonban azt a 
pénzt, ami szabaddá tesz 
a döntésemben: megvalósítha
tom néhány érlelődő elhatáro
zásomat . . .

A beszélgetőtárs elhallgat, 
kiissza poharából a tejet, ami
nek papír-fehérsége vissza
visz térben és időben, s nézővé 
tesz újra: ott sejtek a szí
nészben mindent, amikor mint 
Lévi Máté-Tanítvány így szól 
a színpadon: „Adass nekem 
egy lap tiszta pergament. .

Molnár Gabriella
h á t azt, hogy m indenki szá- 
m ára  hozzáférhető legyen a 
k u ltú ra , hogy a hátrányos 
helyzetben levők lehetőségeit 
jav ítan i kell — sem  tu d ja  te l
jesíten i, sőt az ellentm ondáso

kat még fokozza, kiélezi.
Empirikus adataink és elmé

leti vizsgálódásunk alapján ar
ra a meggyőződésre jutottunk, 
hogy

a közvetlen tervgazdaság In
tézm ényi, érdekeltségi viszo
nyainak  refo rm ja  nélkül alig
h a  jav ítha tó  igazán a  k u ltu rá 
lis szféra finanszírozási hely

zete.
Mit nevezhetünk hatékony  

finanszírozásnak? Milyen kö
vetelm ényeknek kell eleget 
tennie egy jó  finanszírozási 

rendszernek?
— A kultúra finanszírozásá

nak rendszerével kapcsolatos 
követelményeket több oldalról, 
a kulturális szféra szereplőinek 
eltérő nézőpontjából fogalmaz
hatjuk meg. A közönség, a tár
sadalom szempontjából a kiin
dulópont a kultúrának az a kü
lönös kettősége, hogy

egyfelől alapszükséglet, am ely
nek  kielégítése kollektív  erő
feszítéseket igényel a  tá rsa d a 
lom tól, m ásfelől több is ah- 
nál, nem  szabványosítható , k i
elégítése lehetetlen  aktív  rész 
vétel, szem élyes választás, á l
landó visszajelzés nélkül. N a
gyon fontos követelm ény az, 
hogy a  k u ltú ra  hozzáférhető
ségét h ivato tt finanszírozási 
m egoldások ne csorbítsák  a 
közönség, végső soron a  tá r 
sa d a lo m , kon tro lljá t a  k u ltu 

rális  tevékenységek felett.
Az alkotó művészek, a kultu

rális értékek szempontjából a 
legfontosabb követelmény az, 
hogy a finanszírozási rendszer 
ne korlátozza a művészi sza
badságot, a művészt minél ke
vésbé kössék művészeten kívü
li szempontok, biztosítsa 
ugyanakkor a művész kezde
ményező szerepének érvénye
sülését. A kultúrpolitikai irá
nyítás szempontjából az a Jó 
finanszírozási rendszer, amely 
teljes mértékben alá van ren
delve a kultúrpolitikai szándé
koknak, befolyásolható, kéz
ben tartható, biztosítja a kul
túrpolitikai preferenciák ér
vényre juttatását, tehát haté
kony szabályozó eszközt jelent 
a kultúrpolitika kezében.

A kultú raközvetítő  in tézm é
nyek  legfontosabb igénye az, 
hogy a  finanszírozás biztosít
sa a m űvelődési in tézm ények 
gazdálkodási önállóságát, a k i
gazdálkodott pénzeszközök sa
já t  ha táskörben  való függet
len  felhasználását. A gazdaság, 
a  gazdaságirányítás a lapköve
telm ényeként fogalm azható meg 
az, hogy a ku ltu rá lis  szféra 
szervesen illeszkedjen a  gaz
daságba, intézm ényeinek m ű 
ködése ne sértse  a  gazdaság
ban  á lta lánosan  érvényes já 

tékszabályokat.
Már a követelmények puszta 

felsorolásából is nyilvánvaló, 
hogy ezek egymással is konf
liktusban vannak, hogy nem 
képzelhető el olyan finanszí
rozási rendszer, amelynek csak 
előnyei vannak. A legoptimáli
sabb finanszírozási rendszer az, 
amely a kulturális élet külön
böző szereplőinek nagyjából 
azonos dolgokat biztosít, és a 
legtöbb garanciát nyújtja arra 
nézve, hogy minél kevesebb 
hatalmi helyzet, egyoldalú alá
rendeltség jöjjön létre gyakor
latában.

Elm életi ku ta tása in k  és em pi
r ik u s vizsgálataink  tapaszta la
ta i alap ján  egyarán t úgy lá t
ju k , hogy a több csatornás 
finanszírozási rendszer sok 

előnyt re jt  m agában, 
tehát a nem központi — tár
sadalmi, egyesületi, magán- 
mecénásoknak nagyobb szeré
pet kell nyerniük a kultúra fi
nanszírozásában. Röviden: & 
legfontosabb követelmény a 
kultúra finanszírozásának de
mokratizmusa. Rózsa Iván



HÍREK

NDK-magyer szeminárium
Egyetemünk és a berlini 

Hochschule für Ökonomie Bru
no Leuschner főiskola rendezé
sében december 3—4. között 
nyilvános szemináriumra ke
rült sor a Nyelvi Intézet szín
háztermében. A konferencia 
témája „A gazdaságpolitika 
eredményei és problémái a 
'80-as években Magyarorszá
gon és az NDK-ban” volt.

Az előadásokat három fő 
kérdéskörben tartották ftieg: 
tulajdonviszonyok, gazdaság- 
politika és irányítási rendszer, 
külgazdaság. Az egyes szek
ciókban az előadásokat vita 
követte, melyen a (gyér létszá
mú) hallgatóság is feltehetett 
kérdéseket.

Szabó Katalin docens a ’80-as 
évek intézményi változásai
nak, a kisvállalkozások elter
jedésének a tulajdonviszo
nyokra gyakorolt hatását érté
kelte előadásában; Waldfried 
Schliesser egyetemi tanár a 
társadalmasítási folyamat és a 
tulajdonviszonyok NDK-beli 
fejlődését tekintette át. Elő
adásának különösen érdekes 
része a kombinátok gazdasági 
szerepével foglalkozott. Szabó 
Kálmán egyetemi tanár, vita
vezető éppen ezért javasolta, 
hogy jövőre rendezzenek erről 
szémináriumokat Berlinben.

Bácskai Tamás egyetemi ta
nár és Mandel Miklós docens a 
gazdaságirányítási rendszer 
’80-as évekbeli változásait, il
letve a gazdaságpolitika kri
tikus pontjait és ezek következ
ményeit elemezte. W. Huns- 
tock egyetemi tanár előadásá
ból kitűnt, hogy az NDK to
vábbra is a központi gazdaság-

irányítást helyezi előtérbe, hi
szen a 80-as évek kihívása ide
jén is állandó növekedési üte
met biztosítottak.

A szeminárium második 
napján a külkereskedelem állt 
a középpontban. Helmut Bles
sing egyetemi tanár előadásá
nak egyik tanulsága, hogy az 
NDK-ban az exportképesség 
növelése az adósságállomány 
csökkentésével járt együtt. 
Végső Béla docens külgazda
ságunk eredményeinek , és 
problémáinak tükrében hang
súlyozta, hogy hatékony külke
reskedelmi munka megfelelő 
ipari háttér nélkül nem várha
tó. Az utolsó előadást Horváth 
Lajos adjunktus tartotta „A 
magyar mezőgazdaság problé
mái és az agrárpolitika alter
natívái a 80-as években” cím
mel.

Bora Gyula egyetemi tanár, 
rektorhelyettes összefoglalójá
ban nagyon hasznosnak, gyü
mölcsözőnek ítélte a másfél 
nap munkáját. A szeminá
riumsorozat jelentősen hozzá
járult a két felsőoktatási intéz
mény közötti kapcsolatok fej
lődéséhez. Kiemelte a viták 
őszinte légkörét, ugyanis ter
mészetesen néhány kérdéskör
ben eltérő vélemények alakul
tak ki. A szeminárium egyet
len negatívumának, ennek rö
vidségét tartotta, hiszen egyes 
vitás kérdések (mint például a 
kisvállalkozások szerepe) tisz
tázására nem volt idő. Végül 
megköszönte a hallgatóság fi
gyelmét, s a tolmácsok (a né
met tanszék munkatársai) ál
dozatos munkáját.

— ri —

Éjszakai élet —  Budapest :84
(S o r s o m  ú g y  a la k u l t ,  h o g y  

k é t  h é te n  á t  m in d e n n a p  k é ső  
é js z a k a  é r t e m  h a z a . . . )

É j f é l  u tá n  a B la h a  L u jz a  t é 
r i  a lu ljá r ó b a n  m á r  a z  a zn a p i  
ú j s á g o k a t  á r u l já k ,  c ig á n y z e n é 
s z e k  b e s z é lg e tn e k  m é g  e g y  k i 
c s i t  é t te r e m z á r á s  u tá n .  ö s z -  
s z a k á l lú  ö r e g e m b e r  „l e f e k v é s ” 
e lő t t  m é g  v a c s o r á já t ,  ü r e s  k e 
n y e r e t ,  m a js z o lg a t ja .

A z  A s to r iá n á l  r é g i  i s m e r ő s 
s e l  ta lá lk o z o m , u to l já r a  3 é v e  
lá t ta m ;  d e r é k s z ö g b e n  h a j lo t t  
h á tá n  c ip e l te  b a ty u já t  a N a g y 
c s a r n o k  m e l le t t .  ( I l y e n  g ö r 
n y e d t  h á ta t  a zó ta  s e m  lá tta m .)  
A z t  h i t t e m ,  m á r  m e g h a l t ,  d e  
b iz to s  h o g y  ő az. F e k e te  r u h á 
ja  u g y a n a z ,  a rc á t  m o s t  is  f e 

k e te  k e n d ő  fe d i .  (M á ig  s e m  t u 
d o m , h o g y  f é r f i - e  v a g y  n ő ? )  
K i  tu d ja ,  h o g y  k e tn é n y  t e l e k 
b e n  m e g e d z e t t  t e s te  m e d d ig  
b ír ja  m é g ?

C se p e le n , a b u s z m e g á lló v a l  
s z e m k ö z t  a b e to n já r d á n  f e k 
s z ik  v a la k i .  M e g p r ó b á l já k  f e l 
é b r e s z te n i  — s ik e r te le n ü l .  V a 
ló s z ín ű le g  m e r e v r é s z e g .  A z tá n  
n a g y  n e h e z e n  k e t t e n  a  k ö z e li  
p á d h o z  v o n s z o l já k ,  n e h o g y  f e l 
fá z z o n .

H a z a é r e k ;  la k ó te le p i  h á z u n k  
b e já r a tá n  f e l i r a t :  „ A  k a p u t  e s 
te  8 u tá n  t e s s é k  b e c s u k n i ! ”

E g y  id e je  v a la h o g y  m in d ig  
n y i t v a  „ f e le j te m ” a z  a j tó t . . .

— Rózsa Iván —

Szerkesztőségünk december 5-cn emlékezett meg a magyar 
sajtó napjáról. Egyetemünk és a Hírlapkiadó Vállalat jóvoltá
ból könyvajándékokkal jutalmaztuk a lap diákújságíróit és 
terjesztőit. A jó hangulatú bulin a Mikulás is kiosztotta aján

dékait

Akár még érdekes is 
lehetett vokia

Az egyik alternatív tárgy 
keretében gyárlátogatáson ve
hettünk részt a Filmarchívum- 
ban. Lehet, hogy mi vártunk 
túl sokat a lehetőségtől, de 
annyi bizonyos, hogy botrá
nyos kudarcba fulladt az egész. 
A tetthelyre fél 4-kor értünk 
oda — az előzetes megbeszé
lésnek megfelelően — de va
lószínűleg már itt kezdődött a 
baj. A munkaidő ugyanis 4-ig 
tart, tehát — az egyébként 
cseppet sem szimpatikus — 
hölgy roppantul sietett és csak 
annyit mondott, vagy inkább 
hadart el 20 percben, ameny- 
nyi belefért és egy perccel sem 
lehetett tovább tartóztatni. 
Nem ismerem az archívumot 
(sajnos azóta sem) így nem 
tudom, hogy mit lehetett volna 
még elmesélni róla, de ahhoz 
nem fér kétség, hogy számos 
kérdés belér.lcszorult a villám
ló szemek hatására. További 
12 perc alatt végigrohantunk 
az épület utunkba eső szint

jein, azaz a földszinten és a 
félemeleten, majd beestünk a 
vetítőterembe, ahol hatalmas 
élményben lehetett részünk: 
levetítettek egy angol nyelven 
beszélő „Stan és Pan” filmet, 
amit az esetleges közhit elle
nére, szöveg nélkül nem lehe
tett megérteni. A remek dél
utánra az tette fel a koronát 
mikor tanárunk megjegyezte, 
hogy mar 5 éve szervez ide ki
rándulásokat, és azok mindig 
pontosan így sikerülnek. Ezek 
után csak azt szeretném tudni, 
hogy akkor miért szervezi meg 
még a 6., 7., és -j-l-ik alka
lommal is?!

Az egyetlen valamire való 
program a Lumiere-fivérek 
5-6 perces filmjének Ievetítése 
volt, de attól tartok, hogy ez 
igen csekély vigasz egy elron
tott délutánért. Ezt bizonyít
hatja mindenki, aki akkor ösz- 
szetalálkozott kicsiny, ám an
nál jobban dühöngő csapa
tunkkal. Sz. A.

Támadásban Ez már a harmadik győzelem

Óriási m eglepetés!

Fő a nyugalom! Közelharc

Újra K özgazdász bál
Figyelem! Az egyetem KISZ- 

bizöttsága 1985. február 9-én 
KÖZGAZDÁSZ BAL-t rendez.

Színhely a GELLERT SZÁL
LÓ termei. A báli program:

— Táncbemutató; Bergendy 
szalonzenekar; Cigányzene; 
Humoristák; Előadóművészek; 
Bálkirálynő választás; Tombo
la (főnyeremény: 1 db 2 szemé
lyes 3 napos IBUSZ-utazás

Bécsbe, a programban szerepel 
az 1985. IV. 17-i oszitrák—ma
gyar meccs megtekintése is.)

A báli belépőjegy ára 450 
Ft, mely a vacsorát is magá
ban foglalja. Két menü között 
lehet választani.

ASZTALFOGLALÁS: szemé
lyesen a KISZ-bizottságon (te
remrajz alapján).

KISZ-BIZOTTSÄG

Emberek vagyunk...
(nők, férfiak stb.)

„ N e  d ic s e k e d j  n ő id d e l ,  ö k  d i c s e k e d je n e k  v e le d ."  (E f t im iu )
„ A  f é r f i  m i n d e n e k e lő t t  a z  a s s z o n y  f ia .” (O . W ild e )
„H a e g y e d ü l  v a g y o k  e g y  s z o b á b a n , a k k o r  e m b e r  v a g y o k .  H a  b e 
jö n  e g y  n ő , a k k o r  f é r f i  le t t e m .  É s a n n y ir a  v a g y o k  f é r f i ,  a m e n y -  
n y ir e  n ő  a z , a k i  b e jö t t  a  s z o b á b a ."  ( K a r in th y  F r ig y e s )
„ M in d e n  f é r f i  a nő javát a k a r ja .  A  l e g ja v á t .” ( B ó k á t  J á n o s )
„ A  p e s s z im is ta  a z t  h is z i ,  h o g y  m in d e n  n ő  k ö n n y e lm ű .  A z  o p t i 
m is ta  r e m é l i .” ( M a r t t i  L a m i)
„H a K le o p á tr á n a k  r ö v id e b b  a z  o rra , a z  e g é s z  tö r té n e le m  m e g 
v á l to z ik .” (P a sc a l)
, jV a n  e g y  n ő , a k i  e g é s z  é le tü n k b e n  fo g la lk o z ta t:  A  k ö v e tk e z ő ."  
(M u sa te sc u )
„ A  n ő  e g y s z e r  e n g e d e lm e s k e d ik ,  h o g y  t íz s z e r  p a ra n c s o lh a s s o n ."  
(S a r tr e )
„ S zép , h a  e g y  n ő  o k o s , d e  o k o sa b b , h a  s z é p !” (S z a b ó  J ó z s e f)

„ A z  a s s z o n y  o ly a n , m i n t  a z  á r n y é k :  f u t  e lő le d , h a  k ö v e te d ,  á m  
k ö v e t ,  h a  te  f u t s z  e lő le .” (S h a k e s p e a r e )
„ E g y  s z é p  a s s z o n y  p a r a d ic s o m  a s z e m n e k ,  p o k o l  a  l é l e k n e k  és 
t i s z t í t ó tű z  a  p é n z tá r c á n a k ."  (K a r l  K r a u s )
„ A  m e s é k  é s  a n ő k  s o k k a l  s z e b b e k  — é js z a k a .” (D e m e tr e s c u )  
„ A  f é r f i  é s  a  n ő  h o g y a n  é r th e tn é k  m e g  e g y m á s t ,  h is z  m in d k e t tő  
m á s t  a k a r . A  f é r f i  a  n ő t ,  a  n ő  a f é r f i t . "  ( K a r in th y )
„ A  f é r f i a k  a  s z o k á s  r a b ja i .  E z é r t  t u d já k  a  n ő k  m e g ta r ta n i  ő k e t ."  
(M a u g h a m )
„ S o h a s e m  h a z u d n a k  a n n y i t ,  m i n t  e s k ü v ő  e lő tt ,  h á b o r ú  a la tt  és  
v a d á s z a t  u tá n .” (B is m a r k )
„ A  s z e r e le m  b e te g sé g . L e g h a tá s o s a b b  g y ó g y s z e r e  a  h á za s sá g ."  
„ A  s z e r e le m b e n  is v a n  fe j lő d é s .  V a la h a  o s z tó d á s  ú t já n  s z a p o 
r o d tu n k .” ( F e le k i  L á s z ló )
„ A  jó  h á za s sá g  f e l t é te le ,  h o g y  a  f é r j  s ü k e t  le g y e n , a f e le s é g  p e -  
d ig  v a k ."
„ V o lt e g y  e m b e r ,  l e m o n d o t t  a z  i ta lró l ,  m e r t  r é s z e g s é g é b e n  a 
fe le s é g é t  d u p lá n  lá t ta .” (H a u g )
„A  h á za s sá g  g o n d ja i  o ly a n  s ú ly o s a k ,  h o g y  c sa k  k e t t e n  t u d já k  
e lv is e ln i .  D e  le g tö b b s z ö r  c s a k  h á r m a n .” (D u m a s  F ils)

Osszecsipegctte: Kolozsvári Zoltán

Intermezzo
A z  e s t i  v i l la m o s o n  k é t  30 é v  k ö r ü l i  f é r f i  k a p a s z k o d ik  

m e l le t te m ,  k i f e lé  b á m u ln a k  a s ö té tb e . H a l lg a tn a k .  G o n 
d o la ta ik  lá th a tó la g  m e s s z e  já r n a k .

— M it  g o n d o ls z  — s z ó la l  m e g  h i r te le n  a z  e g y ik  — 
v a n  é le t  a  h a lá l  e lő t t ?

A  tá rsa  f e lk a p ja  a  f e j é t ,  t e k in te te  m e g é lé n k ü l .  L a s sa n  
ta n á c s ta la n u l  f e lh ú z z a  a v á llá t ,  m a jd  v is s z a e j t i .  Ü jra  
a z a b la k r a  m e r e d n e k ,  n e m  s z ó ln a k  tö b b e t .

H a z a fe lé  b a lla g v a  T h o m a s  M e r to n ra  g o n d o lo k :
„ M in d n y á ju n k n a k  m e g  k e l l  h a ln u n k .  De a s z e r in t  v á 

la s z tu n k  a z  é le t  és a  h a lá l  k ö z ö t t ,  h o g y  h o g y a n  k é s z ü l tü n k  
fe l  a h a lá lla l  v a ló  ta lá lk o zá s r a . H a é le tü n k  so r á n  a h a 
lá lt  v á la s z to t tu k ,  a k k o r  a h a lá lb a n  á t lé p ü n k  a h a lá lb ó l  
a z  é le tb e ."  — Kcrezsi Tibor —

A  Fonográf a Jelenkorból
C z ö r é n y i  L e v e n te  a b b a h a g y -  

tfl. 1965 ó ta  lé p e t t  fe l  
r e n d s z e r e s e n  b a r á ta iv a l:  B ró -  
d y v a l ,  K o n c z  Z s u z s á v a l ,  m e g -  
s m e g ú ju lv a .  M o s t u to ljá r a  á l l t  
v e l ü k  a s z ín p a d o n . H ú s z  é v  
u tá n .

A  h a tv a n a s  é v e k :  n y í ln a k  a 
h a tá r o k ,  h o s s z ú  h p j ,  fa r m e r ,  
L u x e m b u r g - ő r ü le t ,  f r i z s id e r -  
s z o c ia l iz m u s ,  r e fo r m - e lő k é s z ü 
le te k ,  r é te g z ő d é s k u ta tá s o k .  
S z ö r é n y ie k ,  B r ó d y ó k  n é p s z e r ű 
sé g e  h a tá r ta la n :  A z  é sz  a  f o n 
to s, n e m  a h a j;  N e m  a k a r o k  
á lln i ,  h a  f u tn a k  a p e r c e k ;  K e 
r e k e m  a  s z ó t;  L á ss , n e  c sa k  
n é z z . A  tá r s a d a lo m  f e l f e d e z é 
se :  S z ő k e  A n n i  b a lla d á ja ;  E z  
a z  a  h á z ;  M is z te r  A lk o h o l ;  
H a jn a l i  lá n y ;  K is  V irá g . S z i n 
te  n é p d a lo k :  Ü jra  i t t  v a n .

H a tv a n n y o lc :  ú j  m e c h a n i z 
m u s ,  P á r iz s ,  P rá g a , V a rsó . „ N é 
m a  v o l t  a v ö lg y ,  a h e g y , / ő r iz 
t é k  a  f e g y v e r e k .  / K in n  a  r é te n  
fu r u l y a  s z ó lt , / z e n g ő  h a n g ja  
l á z a d ó .------ H ó d ító , r a b ló  k a 
to n á n a k  é n  n e m  á l lo k  /  t e s t 
v é r e im  g y i lk o s á v á  é n  so h a se  
v á ló k ”. É s: M ié r t  h a g y tu k ,  
h o g y  íg y  le g y e n ?

A  h e tv e n e s  é v e k  e le je :  v i s z -  
s z a r e n d e z ő d é s e k ,  k i f e lé  k a -  
c s in tg a tá s ,  e lb iz o n y ta la n o d á s ,  
m e g h á tr á lá s .  E  k o r s z a k  s z á 
m a in a k  leg javp . m a j d ’ e g y  é v 
t iz e d r e  b e t i l ta t i k :  E m b e r i  j o 
g o k  o r a tó r iu m a ;  J e lb e s z é d ;  
E g y  f ia ta l  k ö ltő  e m lé k é r e ;  H a  
é n  ró z sa  v o ln é k  (n é p d a l  le sz  
e z  is ! ) ;  E u ró p a  c se n d e s ;  N e m 
z e t i  d a l. R e n d ő r i  a t tr o c i tá s o k  
e l le n ü k .

H e tv e n h á r o m :  le v á l tá s o k ,
s z á m ű z e té s e k .  A z  I l lé s b ő l  F o 
n o g rá f.

A  h e tv e n e s  é v e k :  id e  n e m  
g y ű r ű z h e t  be  v ilá g v á ls á g , s e m  
á re m e lé s .  S o k ,a n  F o n o g r á fé k  
s z e m é r e  v e t i k :  a megváltozott 
k ö r ü lm é n y e k  k ö z t  n e m  i s m é 
t e lg e t i k  k o r a i  n a iv  lá za d ó  d a 
la ik a t .  Á t t é te le s e b b , a k o r  
h a n g u la tá t  tü k r ö z ő ,  a m e g v á l 
to z o t t  r e a l i tá s o k a t  m ű v é s z i 
e n  tü k r ö z ő  d a l f l ik :  „ I ly e n  s z é p  
é s  h a la d ó  o rs zá g  / n e m  b i z to 
s í t ja  m i n d e n k i n e k  / a  tá r s a 
d a lm ila g  h a s z n o s  m u n k á t ”

„ A  h ú r o k  b e n n e d  fe s z ü ln e k " ;
„ M in d e n k i  e g y e té r t  v e le m  / 
c s a k  e n g e m  n e m  é r t  s e n k i  
s e m ”; E lv e s z e t t  i l lú z ió k ;  N e  
v á r d  a  m á ju s t .  É s s z é p  s z á 
m o k :  A z  e lső  v i l la m o s ;  G ló 
r ia ;  H o l já r s z ,  G a b r ie li,a.

A  n y o lc v a n a s  é v e k  e le je ;  
b iz o n y ta la n  fo ly ta tá s - k í s é r l e 
te k .  B iz o n y ta la n  fo ly ta tá s -  
k ís é r le te k :  K is  V ir á g  ú j  ú tr a  
in d u l.  S z in t é z i s - k í s é r l e te k :  
S z o n d i  k é t  a p ró d ja ;  K ő m ű v e s  
K e le m e n ;  K o n c e r t;  I s t v á n ,  a  
k ir á ly .

M o st, b e fe je z é s ü l ,  n a g y v o n a 
lú  á t t e k in t é s  a p á ly á r ó l.  I l lú 
z ió k é n t  e lő s zö r  és u to ljá r a ,  a  
k o n c e r t  v é g é n :  „E uróp.a c s e n 
d e s , ú jr a  c se n d e s . / E lz ú g ta k  
fo r r a d a lm a i . / S z é g y e n  reá . El
csendesült / S  s z a b a d s á g á t  
n e m  v ív t a  k i" ;  m a jd  a  N e m 
z e t i  d a l.

S o h a s e m  h a z u d ta k .  A  p u s z ta  
lá zo n g á s  m a  n e m  re á lis  a l te r 
n a t ív a .  K e r e s z tü ln é z te k  „A  b e 
c s ü le t  e n n é l  m é g is  tö b b e t  é r "  
m á s o k n á l  o ly  s ik e r e s  id e o ló 
g iá já n  is  é s  — g y a k r a n  m e g  
n e m  é r té s tő l  ö v e z v e  — a v a ló  
v ilá g  v a ló s  a l te r n a t ív á ib a n  
g o n d o lk o z ta k ,  e z t  á b r á z o l tá k  
n a g y o n  é r z é k e n y e n  r e a g á lv a  
r á ju k  e g y fa j ta  m ű v é s z i  n y e l 
v e n .

D a la ik b a n  m in d ig  e g y s z e r r e  
v a n  j e l e n  a  s z e r e le m  és a p o 
l i t ik a ,  s ta lá n  v a la m i fé le  f i l o 
z ó f ia  is. L e g ú ja b b  m e g le p e té s 
l e m e z ü k ö n ,  a J e le n k o r o n  is :  
„ A z  e lső  v o l t  a r á c s o d á lk o -  
z á s  / á m u la t ta l  n é z te d  ő t  m i n t  
lá to m á s t  / s z ív e d b ő l  j ö t t  m i n 
d e n  v a l lo m á s  / tö k é l e t e s n e k  
h i t t e d  ő t  m i n t  a n n y i  m á s t  t  /  
M á so d s zo r r a  t e  v á la s z to t ta d  
ő t  / t e r v e z t é l  h a r m ó n iá t  s z é p  
jö v ő t  / é r th e tő  v o l t  a z  e lh a tá 
ro zá s  / h i t t e d  h o g y  r a j ta d  á ll  
a  v á lto z á s  / / H a r m a d s z o r  
m á r  ú g y  fo g a d ta d  ő t / m i n t  a 
v é n  h a jó s  a v á lto z ó  id ő t  / mint 
k i  v é g ü l  s z ik lá s  p a r to t  é r  f 
s z e l íd  r é v b e  j u tn i  m á r  n e m  
r e m é l .”

H ú s z  é v  tö r té n é s e ib e n ,  e g y  
n e m z e d é k  v i lá g lá tá s á b a n  v o l 
ta k  je le n .  É s v a n n a k  je le n .

B. Kiss

D Já flzw zaS
F e ls z á ll ta m  a 72 -e sre  é s  c s e n d e s e n  m a g a m b a  r o s k a d ta m . A z  

e lm ú l t  n a p o k  s z ü r k e  e g y h a n g ú s á g á r a  g o n d o l ta m , a m i k o r . . .  
a m ik o r  m e g lá t ta m  Ö T . R u h á ja  e g y s z e r ű ,  ta lá n  k ic s i t  k o p o t t  
v o lt .  M in th a  h i v o t t  v o ln a . E lk a p ta m  a t e k in te te m ,  m e le g e m  
le t t .  U ta s tá r s a im r a  p i l la n to t ta m ,  v a jo n  é s z r e v e t t é k  Ö T ?  S e m 
m i  s e m  tö r té n t ,  c s a k  la s sa n  e l i n d u l t  a b u sz . F e lé je  fo r d u l ta m ,  
ő u g y a n ú g y  v á r a k o z ó a n  h ív o t t .  E g y  lé p é s t  t e t t e m  fe lé je ,  a z tá n  
m e g to r p a n ta m .  M e g r e t te n te m ,  h o g y  ta lá n  „ fo g la lt”, ta lá n  m á r  
m á sé . M in th a  b i z ta to t t  v o ln a ,  íg y  e g é s z  k ö z e l  m e n te m  H o z zá . 
N iég e g y s z e r  r á n é z te m ,  a z tá n  h i r te le n  e lh a tá r o z á s s a l  a z  ö lé b e  
ü l te m .  K ö r ü ln é z te m ,  v a jo n  u ta s tá r s a im  n e m  n é z n e k  r á m  f u r 
csá n . A z  e m b e r e k  a z o n b a n  k ö z ö m b ö s e n  b á m u l ta k  k i  a z  a b la 
k o n . M e g n y u g o d ta m  é s  h a g y ta m , h o g y  t e s te m e t  é s  t e lk e m e t  
á t já r ja  e z  a b iz s e r g e tö  é r zé s . B o ld o g  v o l t a m . . ,

M á sn a p  é s  a z u tá n  h iá b a  k e r e s te m .  A z ó ta  se  ta lá lk o z tu n k .  
E g y r e  j o b b a n  m e g e r ő s ö d ik  b e n n e m  a z  a  g o n d o la t,  h o g y  a z o n  a  
tá v o l i ,  g y ö n y ö r ű  n a p o n  c so d a  tö r t é n t  v e le m .  Ü lv e  u ta z ta m  a 
7 2 -e se n , c s ú c s id ő b e n .

Mádl Vera

Felhívás
Az ok tatók  és dolgozók részére 

2 napos k irán d u lást szervezünk
DEBRECEN—NAGYVÁRAD ú t
vonallal.

A  k i r á n d u lá s  i d ő p o n t j a : 1985.
áp rilis  IP—20 (péntek , szom bat).

Az utazás és a szállás költsége 
kb. 300.— F t+ költöpénz.

K érlük  az alapszervezeti ku l- 
tú rfelelősöket és bizalm iakat a

m ozgósításra (utazási lehetőséget 
42 fő szám ára  tudunk  biztosítani, 
am ennyiben nagyfokú az érdek lő
dés, lehetőség nyílik ú iab b  tu r 
nus szervezésére).

Je lentkezézsi h a tá rid ő : 1 9 8 5. 
1 a n u á r  2.

(A ha tá rid ő  u tán  leado tt ie len t- 
kezéseket nem fogadtuk el!)

Az összegyűjtö tt igényeket (név, 
tanszék) k é rjü k  DÉVÉNYI 
GYÖRGYNÉNEK (Politikai gazda
ság tan  tanszék) és LOVÁSZ AND* 
RÁSNÉNAK (szb) leadni.

Új budapesti galéria
Űj kiállítóterem nyílt no

vember 16-án Budapesten, a 
VII. kerület Akácfa utca 32. 
sz. alatti házban. A HVDSZ 
Hollósy Simon Galéria, a Haj
dúsági Nemzetközi Művészte
lep anyagát, s m á r  e lh u n y t  
n a g y  m e s t e r e k  ( M u n k á c s y ,  
C s o h á n y  stb.) n é p i  tá r g y ú  k é 
p e i t  m u ta t ja  b e  fo ly a m a to s a n .

Fecske András, az első kiál
lítás rendezője a következőket 
írja a bemutatott művek kata
lógusának bevezetőjében: „A 
Hajdúsági Nemzetközi Mű
vésztelep tulajdonképpen mű
hely, méghozzá közös mű
hely. Mondhatnánk úgy is: 
mód arra, hogy közös akarat
tal, de többféle látásmóddal 
járjuk körül azt a művésze
tet, amely már kezdettől fogva 
közösségi jellegű volt, éppen 
úgy, mint a magyar parasztság 
közösségi létét szimbolizáló 
Hortobágy,”

A művésztelep székhelyére. 
Hajdúböszörménybe már 20 
éve érkeznek magyar művé
szek mellett, szovjet, bolgár, 
cseh, lengyel, román, jugoszláv

és finn alkotók. Budapesti be
mutatkozásuk jelentős kultu
rális eseménynek számít.

A kiállítások szombat és va
sárnap kivételével naponta 
15—19 óráig tekinthetők meg.
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